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FOREWORD 


This book owes its existence and its present form to the 
coincidence of a number of chance circumstances. While en¬ 
gaged in ethnological field work in Ethiopia in 1955, Hel¬ 
mut Straube (Munich) was able to collect a Burji word list 
of several hundred items, which he kindly put at my disposal 
when I first started my comparative work on East Oushitic in 
the early seventies. In 1975 Straube visited the area again, 
this time provided with a shortened and revised copy of my 
Ethiopian language questionnaire, in order to check the old 
list and fill in certain lacunae. The result was a new col¬ 
lection of about 1000 words. The corpus was thus considera¬ 
bly enlarged so that after his return from Ethiopia Straube 
asked me to elaborate and publish his lexical collection as 
an appendix to our joint article on Burji (Sasse and Straube 
1977 ). It turned out, however, that for reasons of space we 
were unable to publish such an extended version of the arti¬ 
cle. On the other hand, I was hesitant to publish a separate 
article containing only the word list, both because I con¬ 
sidered this type of publication out-dated, and because 
meanwhile further field work on Burji was being undertaken 
in Ethiopia, so that the valuable material threatened to 
disappear in the drawer. Still, with the possibility of a 
publication of the word list in mind, I tried to improve and 
enlarge the collection on the occasion of a short stay in 
Marsabit (Kenya), working with a number of emigrant Burjis 
from the southernmost section. In the meantime my compara¬ 
tive work on East Cushitic had considerably progressed. In 
the course of the preparatory research for a comparative 
dictionary of the East Cushitic languages one step was to 
compile etymological vocabularies of the individual lan- 
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guages; the one prepared for Burji was based on just the 
unpublished lexical material I had at my disposal, so the 
idea of publishing the etymologies along with the lexical 
material naturally presented itself, and, all of a sudden, 
the problem of how Straube's valuable material could be 
published in a useful manner was solved: namely, in the 
form of an etymological dictionary. 

The first draft of the book was then completed in early 
1980. I was about to prepare the final (camera-ready) type¬ 
script a few months later, when I was suddenly informed by 
R.J.Hayward (London) that he had been able to gather a con¬ 
siderable amount of Burji data from residents of Marsabit 
during his stay in Kenya in 1979/80. I sent Hayward the 
preliminary draft and asked him to compare it with his 
field notes, to correct inaccurate transcriptions and to 
fill in gaps that he might happen to find. The result was 
a commentary consisting of approximately 40 pages, sent to 
me in four portions during the following year, with count¬ 
less suggestions concerning improvements of transcription 
and semantic description, some additional etymological 
hints, and, above all, nearly 400 extra words. It goes 
without saying that this further enlargement of the corpus 
enormously contributed to the value of the book, due both 
to Hayward's interesting etymological suggestions (mainly 
concerning connections with Afar) and to the addition of so 
many masterly transcribed new word. 

The book was written with a twofold purpose in mind. 

One aim (the more modest one) is simply to provide lexical 
material from a hitherto very poorly attested East Cushitic 
language. The other is to present an etymological analysis 
of this material on the basis of which the problem of the 
linguistic position can be settled. I consider this the 
main contribution of this book in view of the fact that the 
internal classification of East Cushitic and especially the 
position of Burji in relation to the so-called "Highland 
East Cushitic" group is still a much disputed subject among 
Cushiticists. 
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To my knowledge, the present work is the first etymolo¬ 
gical dictionary of a non-Semitic African language. In the 
course of the preparation of the book its pioneer charac¬ 
ter often confronted me with problems of formulation and 
structural organization, since there was no work that 
could serve as a model for the layout. In general, the 
practice common in traditional Indo-European linguistics 
was followed, with the restriction that the philological 
component characteristic of IE linguistics is as yet not 
applicable to these languages due to the general lack of 
written records from earlier periods and the lack of a 
well-established linguistic tradition in this field. As 
an additional model for the overall plan of the book Les- 
laus's Etymological Dictionary of Harari was used. 

I am indebted to several people who contributed in one 
way or another to the preparation of the book. First of all, 
my thanks go to Helmut Straube, on whose lexical collections 
from Burji it heavily draws, then to my Burji informants 
at Marsabit who provided me with additional material. Both 
Straube's and my research campaigns were sponsored by the 
DEUTSCHE PORSCHUNGSGEMEINSCHAFT for whose financial support 
we should like to express our sincere gratitude. Very spe¬ 
cial thanks are due to my friend Dick Hayward without whose 
help the book would not have been what it is. last but not 
least, I wish to thank another good friend of mine, Gunter 
Minker (Munich), who was kind enough to take over the ar¬ 
duous and time-consuming task of preparing the indexes and 
going through the whole manuscript several times in search 
of errors. 


Munich, October 1981 


Hans-JUrgen Sasse 
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(For further bibliographical data see bibliography on p.253) 
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= singular 
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TRANSCRIPTION 


The system of transcription for Arabic, Amharic, Tigre, 
Tigriffia and Geez is simply a transliteration of the indi¬ 
genous scripts. In general the symbols commonly found in 
Orientalist works have been employed. In order to avoid 
confusion, a dot under a consonant has been reserved for 
velarized consonants ("emphatics" as in Arabic), while 
glottalization in Ethiosemitic languages is normally indi¬ 
cated by ' ’ ' . Only for Harari and Gurage where the trans¬ 
cription remains that of the source (mostly Leslau), glot¬ 
talization is indicated by a dot. 

Omotic words retain their original transcription (most¬ 
ly that of Cerulli, Moreno, Bender, Straube and Hayward). 

Citations from East Cushitic have been normalized through¬ 
out. In this I follow the practice employed in my earlier 
publications. This also pertains to Somali in spite of the 
existence of a national orthography because the symbols of 
the latter often have values different from those used in 
other languages. Thus, for Somali I employ _f_ for orthograph¬ 
ical £ (e.g. la c ag for lacag 'money'), E for orthographical 
x (e.g. Eidid for xidid 'root'), £ for orthographical dh 
Te.g. deg for dheg 'ear'). 

The following is a complete list of all transcription 
symbols requiring explanation. 

0 glottal stop 

* = “> (in Orientalist transcription) 

c voiced pharyngeal fricative (IPA [$]) 
a in Agaw and Ethiosemitic: low central vowel (between 
IPA [e] and [a]); in Dullay field transcription = /ee/ 
b’ glottalized implosive voiced bilabial stop 
c palatal stop or affricate, between IPA [c] and EtJ], 
depending on the language 
c’ glottalized counterpart of the preceding 
d’ glottalized implosive voiced alveolar (or retroflex) 
stop 

d in Afar, Saho and Somali: voiced retroflex stop; in 
Arabic: velarized d 
d in Dullay field transcription = d’ 

d’i in reconstructed PEC forms: a second glottalized conso¬ 
nant in the denti-alveolar region (cf. Sasse 1979) 
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lax mid front vowel 

a in Agaw and Ethiosemitic: high central vowel (between 
IPA [a] and [i] 

g’ glottalized implosive voiced velar stop 

g Orientalist transcription for j 

g w rounded g 

y voiced velar fricative 
K voiceless pharyngeal fricative 
h Orientalist transcription for E 

j palatal stop or affricate; voiced counterpart of c 
3 (only in Konso) glottalized implosive voiced palatal 
stop 

k’ glottalized voiceless velar stop 

k w rounded k 

13 velar nasal 

ny palatal nasal, IPA [ji] 

fi = ny (in Ethiosemitic) 

p’ glottalized voiceless bilabial stop 

q uvular stop, in Arabic voiceless, in Somali, Konso and 
Dullay more or less voiced (approaching IPA [a]), or 
voiceless affricate (IPA [qx]), or voiced affricate 
(IPA [ok]) 

S IPA [/] 

s’ glottalized voiceless alveolar fricative or affricate 
s in Arabic velarized s, in Ethiopianist transcription 
employed for the preceding 
t’ glottalized voiceless alveolar stop 

t in Arabic velarized t, in Ethiopianist transcription 
employed for the preceding 

t in Arabic voiceless interdental fricative (IPA [9]) 
w round back semivowel 
x voiceless velar fricative 
y front palatal semivowel 

z voiced denti-alveolar fricative, in Easenech alternating 
with IPA [3] 

Length is normally indicated by doubling, in traditional 
Orientalist transcription by a macron ('v'), and in Bender's 
material by ':'. A raised dot ( ' • ' ) indicates syllable 
boundary. 
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1. The Data. 


The Burji language must still be reckoned among the most 
poorly attested East Cushitic tongues. With the exception of 
two recent studies dealing with aspects of Burji phonology 
(Wedekind 1980 and Hayward forthcoming), no work of particu¬ 
lar interest on this language has appeared in print since 
Moreno's classical article of 1938. It is not that in the 
past decade there hasn't been quite a lot of linguistic 
field work activity in the Burji area. The first to mention 
in this connection is Grover Hudson who spent several months 
investigating Burji in 1972/73 (cf. Hudson 1976). Even more 
extensive field work on Burji was done from 1975 on by the 
SIL linguists Klaus and Charlotte Wedekind on the occasion 
of the native language literacy program among the Burjis. 
Nevertheless, the material elicited during these field cam¬ 
paigns still awaits publication, and there is little hope 
that it will be made fully accessible to the public in the 
near future. 

This is why I venture the publication of the present dic¬ 
tionary in spite of the heterogenious character of its lexi¬ 
cal material. I do this in the hope that it will fill the 
gap until it can be replaced by more ambitious work. The 
main source of the lexical material presented here was a 
word list of approximately 1000 items collected by Helmut 
Straube in the southern Burji area of Ethiopia during two 
ethnographical field campaigns in 1955 and 1973. It repre¬ 
sents the dialect of the main town ( katama ) of Burji which 
is said to be significantly deviant from that of the north¬ 
ern Highland Burjis, from which Moreno's and Cerulli's data 
are drawn. The 1973 part of the vocabulary is phonetically 
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more reliable than the earlier collection, although neither 
meets the standards of modern linguistic field work in all 
respects. Straube had virtually no linguistic training; his 
main concern was ethnographic research, and the original 
purpose of the word collection was to serve him as an aid 
in ethnological rather than in linguistic problems. 

Straube's word list was supplemented by a collection of 
about 300 words made by myself in the Burji settlement of 
Marsabit, Kenya, in 1977. The major part of this material 
was recorded in a broad phonetic transcription; the rest 
was provided by the informants in Swahili orthography. 
Straube's material is inconsistent in that sometimes more 
than one variant is cited for one and the same word and 
there are many differences between 1955 and 1973. My own 
material is even more divergent, so that perhaps dialectal 
variation must be taken into account, which would invali¬ 
date the traditional claim that Southern Burji is more or 
less uniform 1 . In any case, the Marsabit Burjis have been 
separated from the Ethiopian settlements for more than half 

a century; their speech is strongly influenced by both the 

2 

Borana dialect of Oromo and Swahili. 

Both Straube's and my own collection suffer severely 
from our lack of acquaintance with the grammatical system 
of the language. Straube recorded data for a minimum gram¬ 
mar (tape-recorded verb paradigms, plural forms and a num¬ 
ber of sentences, altogether less than half an hour of tape 
recordings) which formed the basis of the grammatical sketch 
in Sasse and Straube (1977). I was unable to go much beyond 


Straube's 1973 data are probably relatively uniform be¬ 
cause after completing the collection he checked the whole 
corpus with one of his main informants, Adan OSe, who also 
provided the tape recordings. My own informants were from 
three different areas and often quarreled about the cor¬ 
rectness of forms. 

Note that this is valid only for the original residents of 
the Kenyan Burji settlements. In the past few years the 
Burji population of Kenya has considerably increased be¬ 
cause of the migration from Ethiopia. For a concise discus¬ 
sion of the history of Burji immigrants in Kenya cf. Mude 
1969; on the sociolinguistic situation among the Kenyan 
Burjis cf. Heine & MShlig 1980:72. 
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this during my stay at Marsabit because of lack of time (my 
main concern being other languages of the area), so my gram¬ 
matical research into Burji was limited to a few hours in 
which additional verb paradigms, pronominal forms and a num¬ 
ber of sentences indicating various focal constructions were 
recorded, mainly for the purpose of clearing up some of the 
inaccuracies of our earlier grammatical sketch. 

When the main part of the book was already completed, I 
got access to a further source of Burji data, namely the 
corrections of and additions to my preliminary draft by R.J. 
Hayward. This material, although recorded in Kenya, seems to 
represent still a different dialect. Hayward's main informant 
came from Soyyaama, which is a long day's walk from Hagere 
Maryam and 7 or 8 hours walk from Gomayde - thus probably 
somewhere between the two. This may well account for some of 
the differences with respect to matters of vowel length and 
consonant gemination, although I suspect that the main source 
of these differences must be sought in Straube's inaccurate 
transcription. Be this as it may, in cases where differences 
in transcription were not 100 $ identifiable as downright er¬ 
rors, I entered all variant forms in the dictionary in order 
to take account of possible dialect variation. 

The material thus consists of five types of forms: 

(i) words collected by the author in Marsabit, of uniden¬ 
tifiable dialectal provenience. These are marked by an (M). 
With the exception of Hayward's material, which is of equal 
accuracy, they represent the most reliable part of the ma¬ 
terial especially with regard to vowel length, geminated 
consonants and the distinction between plain and glottalized 
consonants. 

(ii) words attested only in the impressionistic transcrip¬ 
tion of Straube 1955. A number of these had to be discarded 
for reasons of phonetic unreliability; the main part is, how¬ 
ever, incorporated here and marked by the date (1955). It 
must be emphasized that the transcription in which these 
words are represented here cannot be trusted, especially 
with regard to vowel and consonant length. 
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(iii) words written in Swahili orthography by Marsabit 
informants; these were taken into account only when corro¬ 
borated by items found in other collections, except for two 
or three cases that were entered because of their interest¬ 
ing etymological connections. 

(iv) the fairly well-recorded vocabulary of Straube 1973, 
left unmarked. 

(v) Hayward's material, in a very accurate transcription, 
marked by (H). 

Comparisons were made with Hudson (1976) and Wedekind 
(1980); two or three roots attested only in Wedekind (1980) 
were entered with the mark (W). 

Comparisons were also made with a 610-word list compiled 
by a certain Ahamed Ibrahim from his parents and relatives 
at Marsabit as part of the "language Atlas of Kenya" pro¬ 
ject and kindly lent to me by Bemd Heine. This material is 
likewise written in Swahili orthography; although it con¬ 
tains a number of otherwise unattested roots it was not 
found suitable to be incorporated here because the writer 
was not a native speaker of Burji. 

Altogether the material entered here forms a corpus of 
approximately 2000 lexical entries. 


2. General Observations on the Lexical Entries. 


The descriptive part of a lexical entry is organized as 
follows. The root is cited as lemma, followed by one or 
more derivations. Verb stems and roots are often identical; 
where no verb stem is attested, an abstracted root is given 
instead and separated from the derivational suffix by a 
hyphen. To simplify the order of presentation, unamplified 
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verbs are always cited first regardless of whether they are 
denominal or not. Verbs are interpreted as overtly denomi- 
nal only if they are extended by derivational suffixes; 
such verbs are generally not given as lemmata when the cor¬ 
responding nouns are attested. Each word form is followed 
by abbreviations indicating word class and grammatical ca¬ 
tegory according to the table of abbreviations on page xi. 

Etymologies are provided wherever possible. For a number 
of roots whose historical provenience is still unclear the 
etymological part of the entry is simply left blank. Al¬ 
though it is a fact that even in well-documented European 
languages many words remain unetymologized, I hope that 
some of the lacunae will be filled as research progresses. 
There is still a dearth of lexical information on most of 
the minor East Cushitic languages, and especially on the 
group of "Highland East Cushitic" of which Burji presumably 
constitutes a member (see section 3), so that some cognates 
may not yet have been found, simply because they are still 
unattested in the published sources. 

The etymological sections of the lexical entries follow, 
as far as possible, a uniform plan. If the Burji root in 
question can be directly.traced back to a starred form al¬ 
ready reconstructed for Broto-East-Cushitic (PEC), the PEC 
form is cited without any further comment, followed by the 
cognate set of forms of the individual daughter languages 
in the following order: Sa(ho), Af(ar), Som(ali), Rend(ille), 
Bo(ni), Bay(so), Arb(ore), Das(enech), Elm(olo), Or(omo), 
Ko(nso), Gid(ole), Sid(amo), Dar(asa), Kamb(ata), Al(aba), 
Had(iyya), Gaw(wada), Gol(lango), Ha(rso), Dob(ase), Tsam(ay), 
Ya(aku). Gaw., Gol., Ha., Dob. and Tsam. are often referred 
to by their collective name Dul(lay), especially when all the 
forms of the individual dialects would have the same tran¬ 
scription, e.g. Dul. mar - means Gaw. mar -, Gol. mar -. Ha. 
mar - etc. 

If the correspondence is restricted to an areally limited 
section of the EC languages (as is the case with many words 
that occur only in the Burji/Konso-Gidole/Dullay area) the 
cognates are cited without reference to a reconstructed 
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proto-form, in order not to exclude the possibility of mu¬ 
tual borrowing, substratum influence or other effects of 
language contact. 

Roots particularly connecting Burji with Highland East 
Cushitie are marked by "HEC". Loanwords are indicated by 
the mark "lw.", preceding detailed remarks on the source of 
borrowing. 

The sources of the material used for comparison are as 
follows. The only modern source of Saho data is still Wel- 
mers (1952). Afar material is taken from Bliese (1967), Ma- 
haffy (undated) and Luc (1967); I owe a number of additional 
Afar comparisons to R.J.Hayward, p.c. Sometimes cognates are 
only found in older sources, e.g. Reinisch (1887) on Afar, 
(1890) on Saho; these are specifically marked. The Somali 
data are almost exclusively from Abraham (1962) and Bell 
(1953). Rendille material is taken from a variety of sour¬ 
ces, esp. Heine (1976), Schlee (1978), Oomen (1981), and 
from my own field notes. The only source of Elmolo data is 
Heine (1973, 1977 and forthcoming). Arbore still remains 
undescribed; the Arbore data used here are taken from the 
collection of Linton, Coolidge and Kaley (undated) made 
about 1965 and from Bender (p.c.), collected in the early 
70es; both are phonologically (and of course phonetically) 
unreliable. Bayso material is taken from the only modern 
source, Hayward (1978-9). The Oromo material used is most¬ 
ly from the Borana dialect (my own material supplemented by 
words taken from Andrzejewski's publications); in addition 
to this, da Thiene's dictionary was used for a number of 
otherwise unattested words. Some additional Eastern Oromo 
material comes from Hayward (p.c.). Konso and Gidole data 
are again mainly my own, supplemented by a number of words 
taken from Paul Black's manuscript dictionaries. Moreno's 
and Cerulli's publications have been used throughout for 
HEC material (on Sidamo, Moreno (1940), Darasa, Cerulli 
(1938)), except for Hadiyya, for which Plazikowsky-Brauner 
(1964) provides the most reliable source. Occasionally ad¬ 
ditional material is taken from ELH, Hudson (1976) and Wede¬ 
kind (1980). The Dullay data are exclusively from Amborn, 
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Minker and Sasse (1980). Yaaku data are taken from the on¬ 
ly available source, Heine (1974). Dasenech and Boni data 
are my own. 

For the sake of clarity, I employ a unified transcrip¬ 
tion system for all citations from EC languages, except for 
a small number of cases that, for whatever reason, cannot 
be transformed into my system; these are given in 
The transcription of Arabic, Ethiosemltic, and other Semit¬ 
ic material follows traditional Orientalist practice. All 
transcription symbols that require explanation are listed 
on pp. xiii-xiv; the pronunciation of the symbols used to 
represent Burji phonemes will be outlined in section 5 be¬ 
low. 


3. The Position of Burji within East Cushitic. 


The etymological part of the book in mainly intended to 
contribute to a better understanding of the linguistic po¬ 
sition of Burji, which is still a subject of considerable 
controversy. 

It is now fairly generally accepted that Burji's closest 
relative within East Cushitic (EC) is a group of languages 
known as Highland East Cushitic (HEC), a term coined by 
Bender (1971) to comprise the languages Sidamo, Darasa, 
Kambata (with two parallel dialects: Timbaro and Alaba), 
Hadiyya and Burji, and replacing the term "Burji-Sidamo 
group" previously used by Moreno for the same language 
group, which grew out of the traditional "Eastern Sidama 
group". For ethnographic and linguistic details on these 
languages the reader is referred to Hudson (1976). A point 
that was unclear from the very beginning, and still conti¬ 
nues to be controversial, is the degree and the nature of 
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the relationship of Burji to HEC. All scholars would agree 
that Burji shows in some respect more affinities to "Low¬ 
land East Cushitic" (LEC, i.e. the remainder of EC accord¬ 
ing to the terminology of Bender 1971) than any other lan¬ 
guage classed as HEC. It is mainly this hybrid nature of 
Burji that has given rise to the classification problem: 
if Burji is a member of the HEC group, how can its LEC 
traits be explained, and if Burji is not a member of HEC, 
is it to be classified (a) as parallel to HEC with which 
it would then form a subgroup as opposed to LEC, (b) as a 
separate branch of EC, parallel to HEC and LEC, or (c) as 
a member of LEC heavily influenced by HEC? 

The first scholar to mention the hybrid nature of Burji 
as a classificatory problem was Conti Rossini (1913). On 
the basis of the limited lexical and grammatical material 
collected by the Bottego expedition, he concluded that Bur¬ 
ji (which he refers to as Bambala) is morphologically close 
to Oromo, but lexically, for the most part, close to what 
he called "Eastern Sidama". Members of this group known by 
that time were Hadiyya, Timbaro, and Kambata. The Sidamo 
language proper was not yet included, nor were Darasa, Ala- 
ba etc., which became known only later through the works 
of Enrico Cerulli. 

The latter author entered the discussion for the first 
time in 1922 (p.12). He disagreed with Conti Rossini about 
the degree of lexical closeness to "Eastern Sidama", argu¬ 
ing that out of the Burji vocabulary known by then, about 
30 fo was close to Oromo, while only 20 $ was shared with 
"Eastern Sidama". Consequently, Cerulli banned Burji from 
"Eastern Sidama" in an article devoted to this group and 
published three years later (1925), and in all subsequent 
publications. In 1933 he proposed a new alignment on the 
basis of new data on little known languages of the South 
Ethiopian area, that had become available at the time. He 
now grouped Burji together with Konso and "Gardulla" (= Gi- 
dole) as a "Burji-Konso group", a classification enthusias¬ 
tically accepted by ethnologists because it matched the 
close cultural relationship of the Burji and Konso peoples. 
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In 1938, M.M.Moreno presented the first extensive data 
on Burji and confirmed Conti Rossini's claim for an inclu¬ 
sion of the language within HEC which he renamed "Burji-Si- 
damo". In spite of the persuasiveness of Moreno's arguments, 
Cerulli kept to his classification which he reaffirmed in 
Cerulli (1942:272) and in subsequent publications. 

The inclusion of Burji in HEC was supported by the lexi- 
costatistic classification of Ethiopian languages presented 
by Bender (1971). This study makes is quite clear that Bur- 
ji-Konso is not a valid subgrouping within EC. With regard 
to shared lexicological innovations, Konso and Gidole be¬ 
long with Oromo, with which they form a distinct subdevi¬ 
sion of EEC, for which Bender introduces the term "Oromoid". 
Although entirely neglecting the problem of how the EEC af¬ 
finities of Burji can be explained, Benders study must be 
considered a major step forward in the classification of 
Burji, as it established a firm base for genetic subgroup¬ 
ing by the employment of a principled theory of basic vocab¬ 
ulary change. The whole problem was tackled again by Hudson 
(1976) on the basis of extensive field work on all HEC lan¬ 
guages. After a thorough examination of all previous classi- 
ficatory proposals, he confirms Bender's subgrouping, leav¬ 
ing, however, the problem of the exact position of Burji 
within HEC (whether or not it constitutes a separate branch) 
unsettled. 

Slight doubts about the classification of Burji as a di¬ 
rect member of HEC parallel to Sidamo, Darasa, etc. were 
raised again by Sasse and Straube (1977) mainly for morpho¬ 
logical and phonological reasons, but also due to a cursory 
inspection of the lexical material. On the strength of new 
evidence provided by Straube's 1973 data, they concluded 
that Burji occupies an intermediate position between HEC 
and EEC. Rejecting a strict genealogical tree model, a more 
realistic areal classification of Burji was proposed taking 
phenomena of language contact and areal influence into ac¬ 
count. It is important to note, however, that these conclu¬ 
sions were drawn before the completion of the present work. 

As an outcome of the detailed historical and comparative ana- 
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lysis of the vocabulary which accompanied the preparation 
of this dictionary, it was found that the lexical stratifi¬ 
cation of Burji does indeed suggest a slightly different 
interpretation of the linguistic position of Burji. 


4. Lexical Strata in Burji. 


An analysis of the Burji vocabulary will disclose the 
following elements: (1) there are roots of common EC ori¬ 
gin; (ii) there are roots common to Burji and HEC with the 
exclusion of other EC languages; (iii) there are roots com¬ 
mon to Burji and LEC with the exclusion of HEC; (iv) there 
are roots restricted to the South-Western Ethiopian area 
comprising, roughly, Konso-Gidole, Dullay and Burji; (v) 
there are loanwords from a number of sources; and (vi) 
there are roots found only in Burji. 

It was probably the lexical elements mentioned under 
(iv) that gave rise to the impression of a closer relation¬ 
ship between Burji and Konso. For the most part, such 
words seem to be areal words much in the same sense as the 
so-called "Balkan words" (cf. Sandfeld 1930), i.e. words 
occurring in all or most languages of a certain geographi¬ 
cally defined area without being traceable to any concrete 
source of borrowing. The occurrence of a larger number of 
such areally restricted words is explained by the fact that 
there is a close cultural relationship between the Konso 
and the Burji on the one hand (cf. Sasse and Straube 1977), 
and the Konso-Gidole and Dullay peoples on the other. Bi¬ 
lingualism is common, so that mutual borrowing is to be ex¬ 
pected. A number of these words may be common loanwords or 
substratum words. In any case, they do not point to a clear 
genetic connection between Burji, Konso-Gidole, and Dullay. 
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Loanwords come from four main sources: Amharic, Oromo, 
Swahili and Omotic. The presence of Amharic loanwords is a 
consequence of the influence of the Amharic administration 
and the social contact with the Amhara since the beginning 
of the century. For the Kenyan Burjis, this source of bor¬ 
rowing has now been replaced by Swahili, Kenya's official 
language. The Omotic stratum may be traced to different 
Omotic languages. Part of the Omotic elements of Burji vo¬ 
cabulary come from the language of the Koyra, a people 
with whom the Burjis are in close cultural contact. It is 
not always easy to determine whether a common element of 
Burji and Koyra is of Burji or of Koyra origin; in most 
cases it seemed advisable to abstain from indicating the 
direction of borrowing. Another major part of the Omotic 
stratum is of more diffuse origin, and probably areally re¬ 
stricted much in the same way as the Konso-Gidole/Dullay 
words. An interesting point is the absence of a larger a- 
mount of Ometo loans (other than Koyra). 

Oromo loanwords occupy the lion's share. There are un¬ 
doubtedly hundreds or even thousands because of the sustained 
influence of the Oromo in the whole area. Since, however, 
the two languages are very close to each other and the pho¬ 
netic criteria are very tenuous, Oromo loanwords can only 
rarely be traced with confidence. Three levels of borrowing 
from Oromo must be distinguished: early loans from Borana, 
more recent loans from Eastern Oromo (Gujii) and very recent 
loans, again from Borana. 

The percentage of roots common to Burji and HEC is very 
high. Burji shares a great number of basic words with HEC, 
such as rudaa 'brother', a(a)ma 'wife', orda 'hair', anga 
'forearm', ununa 'female breast', mic’a 'bone', c’eena 'rain', 
waa 'water', hak*aa 'tree, wood', buuda 'horn', garee 'calf', 
ada 'milk', maala 'meat', hamasi 'snake', ray - 'die', diida 
'honey', amb - 'bring', uw- 'give', c’iidd’aa 'bird', mar - 
'go', is - 'do', k’al - 'give birth', iy - 'say', it - 'eat'. 

Some of these words are met sporadically in other EC lan¬ 
guages, but in a different form or with a different meaning. 
The cultural vocabulary also contains a great number of si- 
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gnificant correspondences. Nevertheless, a number of char¬ 
acteristic diagnostic roots of HEC are lacking in Burji, 
e.g. (Sid.) ibb - 'warm', kin - 'stone', macc’e 'ear', k*iida 
'cold', Suma 'urine', etc. Instead of these, the correspond¬ 
ing LEC roots are used, e.g. d’ahaa 'stone', d’aga 'ear', 
sin^a 'urine', etc. These can scarcely be interpreted as 0- 
romo loans for formal reasons: 'urine', for example', is 0- 
romo ftnc'-aani , with a sound shift s > f, a suffix -aani 
lacking in Burji, and a c_|_ reflex of PEC *d’ ^ for which Bur¬ 
ji has 2.- This is, however, not so clear in other cases. 
Thus, Burji d’ik’ - 'wash', d’ab - 'miss', k’ot - 'dig', hid 1 - 
'tie, bind' are all verb roots diagnostic for 1EC and lack¬ 
ing in HEC, but they may just as well be Oromo loanwords in 
Burji as inherited from PEC. To sum up, it is difficult to 
arrive at a definite opinion on these matters at present be¬ 
cause the phonetic shape of the Burji words does not provide 
any hint with respect to loanword status in the majority of 
cases. 

The following conclusions can be drawn from the foregoing 
considerations. Burji seems to be closely connected with HEC 
but as a separate branch opposed to all the other HEC lan¬ 
guages. The split of Burji from HEC must have taken place 
rather early, as Burji did not participate in a considerable 
number of lexical and grammatical innovations. This is corro 
borated by the observation that there are so few Central Ome 
to loanwords in Burji. The speakers of Burji must have been 
separated from the other HEC groups before the beginning of 
the massive contact between the latter and the Central Ometo 
people. The picture is obscured, however, by the fact that 
Burji became a peripheral member of the Konso-Gidole/Dullay 
language area as a consequence of cultural contact, and the 
fact that it has been under strong Oromo influence for a 
number of centuries. 

The internal structure of EC as assumed in this book may 
be represented by the following diagram: 
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PEC 


Saho-Afar Omo-Tana Oromoid 

(Macro-Oromo) 


Oromo Konso- 
Gidole 


Eastern BaysoWestern 

I i 

Somali Dasenech 

Rendille Arbore 

Boni Elmolo 



HEC-Burji Dullay Yaaku 


Burji Sidamo 
Darasa 
Hadiyya 
etc. 


5. Phonemic System and Transcription. 


As far as possible, Burji word forms are cited in a pho¬ 
nemic transcription based on the following phonemic system. 


CONSONANTS 


plain 

stop/ 

affri¬ 

cate 


voice¬ 

less 

voiced 


glott. 
stop/ 
affri¬ 
cate 


voice¬ 

less 

voiced 


fri- voice- 
ca- less 
tive voiced 


nasal 


liquid 

vibrant 


semivowel 


labial denti-alveolar palatal velar glottal 


p t c k 

b a 3 g 


p’ f 

d' 

1 s 


c' k' 

a h 


m n ny 

1 
r 

v y 
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VOWELS 

short: i e a o u 

long: li ee aa oo uu 

ALLOPHONICS AND DISTRIBUTION 

/'d/ and /g/ may be slightly spirantized intervocalically 
(IPA [b] ~ [p] and [g] ~ [y], resp.). 

/t/ and /d/ are dental (IPA [t] and [d], resp.), rather 
than alveolar. 

/n/ is slightly palatalized [ji] before palatals, and pro¬ 
nounced as a velar nasal [q] before velars. 

/c/ is IPA [tj], / j/ is IPA [<£ 3 ], /S/ is IPA [J]. 

Of the glottalized series, /p’/ and /d’/ are implosive 
(IPA [£] and [cf], resp.), while /t’/> /k’/ and /c’/ are 
elective (IPA [t’]» [k 1 ] and [tj’], resp.). 

/ny/ is IPA [ji]. It is a loan phoneme occurring only in 
loans from Oromo and Swahili. 

The pronunciation of /h/ varies between [h] (slight 
breath) and [x] (velar fricative). 

All consonants except /z/, /h/ and /‘V occur in geminate 
clusters word-medially. 

/ny/ occurs only word-initially; /p/ and /p’/ occur only 
word-medially. 

In word-final position only open (i.e. vowel-final) syl¬ 
lables are permitted. The only exception to this is a num¬ 
ber of words that end in -y. 

Vowel allophones (both long and short) fluctuate between 
higher and lower tongue positions, approximately /i/, /ii/ 
[i(:)l ~ [*(:)], /u/, /uu/ [u(:) ] ~ [tr(:) ], etc. 

The contrast of a and is is neutralized in closed syllables 
before 2 - I write a throughout, though Straube sometimes has 

e. 

In word-final position, the contrast of length is neutral- 
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ized for non-low vowels to the effect that only /i/, /u/, 
/ee/ and /oo/ are permitted. In Strauhe's material final 
/ee/ and /oo/ sometimes appear as -e and -o, resp.; this is 
a phonetic rather than a phonological transcription hut it 
is left unaltered in order to avoid normalization. As a rule 
final long vowels are shortened and/or slightly glottalized, 
whereas final short vowels are voiceless. 


Genuine phonemic transcriptions were possible only for 
words attested in M, for those forms of Straube 1977 that 
were taken from the tape recordings, and for Hayward's and 
Wedekind's material. Straube himself uses a transcription 
system different from that employed here. I have taken the 
liberty of assimilating his system to mine, just as I have 
taken the liberty of unifying the transcription for all 
Cushitic citations no matter which source they are taken 
from (cf. p.9). This does not mean that Strauhe's forms can 
be interpreted as phonemic; the 1955 citations particularly 
are often problematic with regard to vowel and consonant 
length, and somewhat less so with regard to the proper dis¬ 
tinction of plain and glottalized consonants (t vs. t’ , k 
vs. k_[_, d vs. d£, c vs. c*). and the placement of the accent 

The following alphabetical order is employed: a, 2 .> E> £i 

c * . d, dt_, e, f, g, h, i, j_> iil> i> E> E> £> E> El> E> £> 
£, t, t’ . u, w, y, z. 

Word accent (stress) is marked by an acute '. Accent 
placement is a problem in itself. For the dialect he de¬ 
scribes, Wedekind 1980 gives the rule that a word-final syl¬ 
lable is stressed if it has a long vowel, otherwise stress 
falls on the penultimate, e.g. gog&a 'skin' vs. m&ala 'meat' 
I found this rule corroborated by most (though not all) of 
my examples from Marsabit. On the other hand, Hayward (p.c. 
and forthcoming) claims that stress always falls on the pen¬ 
ultimate (at least in nouns), regardless of the quantity of 
the final vowel. This is also what Straube heard from his 
informants in most cases. It may well be that differences in 
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stress placement are among the dialectologically relevant 
isoglosses within Burji. 


6. Some Important Sound Correspondences. 


Historically relevant morphophonemic changes are the fol¬ 
lowing: 

(1) g sometimes > w before u 

(2) intervocalic k > h or g, depending on the dialect. 

(3) k > g and t > d after nasal. 

(4) d7_ becomes or alternates with * after liquid, nasal 
and r. 

(5) Jl, dj_ drop before consonants; the preceding vowel 
is lengthened. 

(6) t generally becomes c before i,; consonants preceding 
it are often assimilated. There are traces of an older pro¬ 
cess by which PEC *t became £ intervocalically before i. 

The 'regular' historical relation of the consonantal sys- 
stem of Burji to the reconstructed proto-phonemes of PEC (as 
outlined in Sasse 1979 = CPh) is demonstrated in the table 
below. 


PEC bfsSt dzkg d’d’. k’Kh c , 9 wyrmnl 

I I \/ A I / « 7, I * 1 A \ ; \ / /I iiii. 






V V, 


Burji b f s S t c d k g j d’ t’ c’ k’ h P w y r m n 1 

0 


This table does not account for g and g^_, for which no 
plausible cognates could be found, and for ng and z which 
are obvious loan phonemes. 

Eor a detailed outline of the regular sound corresponden¬ 
ces within EC the reader is referred to CPh. 




II 


ETYMOLOGICAL DICTIONARY 


Burji - English 
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A 


aabb-6o (M) n.m. 'father, father's brother, mother's sis¬ 
ter's husband.' (also aabb-a-kka lubb-oo . lit. 'father's 
soul'). 

PEC * 9 aabb - 'own father' (Som. aabb-e . Or. aabb-oo . 

Ko. aapp-a . Had. aabb-a ). This is a (originally voc¬ 
ative?) variant of PEC * ?abb - 'father' which is at¬ 
tested, among others, in Sa.Af. abb-a . Som. abb-aan 
'protector'. Rend. ab-a . Bay. ab-o . Cf. CPh 15, Sam 
51, LEC 100, 112, 174. 

Aad-a (M) n.m. 'traditional law'. 

Lw. < Or. aad-a 'custom' (this < Ar. e ada . probably 
via Harari ada (EDH s.v.), both with the same meaning). 

aakk-6o n.f. 'grandmother'. 

aakk-eehano ~ Aakk-i n.m. 'grandfather'. 

aakk-inga lubb-oo 'grandparents' (lit. 'grandparent's soul)'. 

PEC *_^aakk- 'grandfather/mother' (Bay. akk-o 'grand¬ 
mother', Or. akk-oo 'grandmother', Ko. aakk-a 'grand¬ 
father', Gid. ahh-ayya 'grandfather', ahh-ot 'grand¬ 
mother', Had. aakk-o 'mother's father', aakk-ee 'mo¬ 
ther's mother', Gaw. akk-awo 'grandfather', Gol. 
akk-awo 'grandfather', akk-aye 'great-grandmother'). 

Cf. LEC 112. 

aam-4 v. am-4 . 

4am-u sg., pi. -e (M) 'come!' (irregular imperative of 

intay - 'to come' q.v.). 

HEC: Sid. 4m-u , pi, Am-m-e . Ear. 4m-o . pi. 4m-m-e . 

A1. am-i . pi. am-m-ehe . Kamb. am-i . pi. am-m-e . etc. 
Outside HEC this form is found only in Sa. am-o 'id.'. 



aans- 
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aans - (H) v. 'start, create'. [Cf.Add.p.195] 

aatfer-a n.m. 'peas'. 

Lw. < Amh. atar 'id.'. 

aayy-fee (M) n.f. 'mother, mother's sister, father's bro¬ 
ther's wife (also aayy-ee-kka lubb-oo 'mother's soul'). 

PEC * 9 aayy - 'mother' (Sa. aay-a 'older sister', Som. 
aay-o 'stepmother', Rend, ay-o (vocative), Bo. aay-o 
Bay. aa ~ aay-o . Or. aayy-oo . Ko. ayy-aa . Had. ayy-a 
'sister', ay-minee 'mater familias'). Cf. CPh 44, 

LEC 299, Sam 51. 
abbaag&da cf.Add.p. 1 95• 

abbul-fee~ n.m., abbul-AySee n.f. 'son (daughter) of father' 
or mother's sister'. 

PEC * 9 abb-u-l-ay - (Or. obbol-eesa 'brother', obbol - 
eettii 'sister', Ko. aappul-ayta 'mother's sister's 
son' (the long aa is probably due to an association 
with aapp-a 'father'), Gid. appul-ayt 'person whose 
mother is of the same clan as one's own mother'). 

The literal meaning is 'father-having' (='having the 
same father'?) which is, however, in contrast with 
the meanings attested in Ko., Gid. and Burji. The 
word is not attested outside Macro-Oromo and Burji. 
Cf. LEC 114, 154. 

abbonn (i) 'no'. 

The negative element b is characteristic of HEC, cf. 
Dar. -ba-/-bo- 'negative infix', Had. be 9 e 'not be 
present', Kamb. - ba 'suffix of negative perfect and 
imperfect'. It seems to be borrowed from Omotic. 

abuyy-4a (M) 1. n.m. 'mother's brother'; 2. n.f. 'wife of 
mother's brother'. 

PEC * 9 ab - 'mother's brother', often with the expan¬ 
sion *- uyy - or *- iyy - (Rend, ab-iyo , Ko. ap-uyya , 
Gid. ap-uyy . Dul. ap-uyya or ap-iyya ). It is very 
likely that this expansion reflects something like 
PEC * 9 aayy - 'mother'. Cf. LEC 174. 
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acc- 


acc - (M) v. 'start, begin; try'. 

Acc-a adj. (pred. acc-A-Mca m. /- tta f.) 'first'. 

Perhaps cognate with Dul. Ha.Gor. acc -, Gaw.Gol.Isam. 
aSS -, Dob. acc - ~ aSS- ' go' ? 

Ad-a n. 'milk'. 

HEC: Sid. ad-6 . Dar.Kamb. ad-o . Had. ad-6 . Outside 
HEC only in Xa. at-a’ . 

Add-i n.m. (pi. add-Aunna ) 'heifer'. 

PEC * 9 add - (Af. add-6 'heifer camel' (Hayward, p.c.), 
Had. add-ico ). 

addad ’ - v. 'hope'. 

Lw. < Or. abd-ad’ - 'id.'. 

adibaar-e n. (?) 'holy'. 

Lw. < Amh. adbar 'tree consecrated to spirits'. 

ad* - v. 'fight'. 

ad ’ aad ' - v.int. 'be constantly fighting'. 

ad ’ -incl n.m. 'fighting', also translated as 'warrior'. 

Or. had’ -. Gid. ad’ -. Cf. the following. 

ad ’ -ad * - (M) v. 'throw'. 

PEC * c ad’ - 'throw' (Ko. ad’ -. Gid. ad’-. Ha. c ad’ ~). 
Sa. c ed - 'throw away'. Southern Afar c id - 'throw, 
kill' are certainly cognate; the correspondence of 
Sa.Af. d and other EC dd_ is not uncommon. The double 
meaning of the Afar item connects this root with the 
preceding. 

af-Ay (M) n.m. (no pi.) 'mouth'. 

PEC *^af- (Sa.Af.Som.Rend.Bo. af. Das. ^af-u . Or. 
af-aani . Ko. af-aa , Sid.Dar.Al. af-o , Had. af-o 9 o 
'hole'). 

af-aaww- v. 'babble'. 


A denominative derivation from the preceding. 



af-&rroo 
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af-Arxoo (H) n.f. 'moustache'. 

Presumably * afay - iro 'above the mouth'. 

af-Aynka (H) n.m. 'talkative person'. 

Derived from a genitive form of af-Ay 'mouth'. 

aff&l-a (M) n.m. 'liver'. 

HEC: Sid. affal-e . Al. afel-it . Kamb. afel-ita . Had 
afar-e etc. This root is not attested elsewhere in 
EC, but cf. Omotic Southern Mao a'fa:ro . Shinasha 
afa:ra (Bender 1971: 258-9). 

agun-e&o ~ awun-coc n.m. 'moon; month'. 

HEC: Sid. agan-o . Kamb. agan-co . Had. agan-a . etc.; 
of Omotic origin. 

ahaah-acci n.m. 'mother's father'. 

PEC " ^akaak - (a variant of " ^aakk -) 'old man, grand 
father' (Or. akaak-uu , - aayuu 'grandfather', Ko. 
akaak-a 'old man, ancestor', Sid. akaak-o 'old man' 
Gol. ahaah-o 'great-grandfather'). Cf. DEC 112. 

aheeh - (M) v. 'lead'. 

Probably Iw. < Or. (Bor.) axeex- (< akeek -) 'show'. 

a.ia.i - v. 'order'. 

aj&ba n.m. 'an order'. 

Lw. < Or. a.ia.i - < Amh. azzazS 'id.'. 
akArag-a n. (?) 'time of sunset, late afternoon (15-18* 1 )' 
akkab - v. 'hear'. 

Dullay: Ha. Dob. k’apak’ -. Gol.Gaw. apaq -. Tsam. 
qabaq - 'hear'. No cognates in other EC languages. 

akkas - (H) v. 'feel (tr.)'. 

Cognate with the preceding? 


akiin- v. ak ’ an-. 
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ak’an- 


ak’an - (in M akun -): 

ak'an-d* - ~ aV 1 an -*> - v.mid. 'learn' (M almn-v -1. 
ak'an-s - v.caus. 'teach.' (M akun-s-). 

A PEC prefix verb, cf. Som. - qlin -/- qaan - 'know'. 

A suffixing survival of this verb is also attested 
in Ya. qeen - 'know'. 

ak’ll-ee (H) n.f. 'brain'. 

Lw. < Amh. ak’el 'id.'. 

6 l-o n. 'millet'. 

Cf. Koyra alio 'id.' (Hayward, p.c.). Cf. also Or. 
al-aa 'gambo di dura dolce' (da Thiene)? 

alal - v. 'chew the cud'. 

PEC » c ala(a)l - 'chew the cud' is attested in Som. 
c alaal - 'chew, ruminate'. Or. alal-a 'cud' and Eo. 
Gid. alal - 'chew the cud'. This is probably to be 
connected with verbs meaning 'graze' (both transi¬ 
tive and intransitive): Sa.Af. - olool - (pref.conj.), 
Sid. allaal -. Dar. allaal -. Had. allaar -. Whether 
the Burji word is inherited or a loan from Oromo is 
hard to decide. Cf. also Harso all-am - 'chew'. 

alatt-6e n.f. 'bird of prey'. 

Lw. < Or. alattee 'id.'. 

aliec-6o (M) n.f. 'girl, daughter' (pi. r4nd-a q.v. or 
rand4nga k’aar6 . lit. 'female children'). 

all - (H) v. 'give birth' (of woman only). 

allam - (M) v. 'buy'. 

allan-d’ - ~ allan-v - v.mid. 'buy for oneself' . 

Af. - ellemm - (pref. conj.) 'id.'. 

am-4 ~ aam-4 (M) n.f. (pi. am-m-4na ) 'adult woman, wife, 
mother'. 

HEC: Sid. am-a 'woman', A1. am-a 'mother', Had. 



am-a(ti) 'mater familias 1 . 


amb - v. 'bring'. 

HEC: Sid. ab-. Ear. ab-. Al. ib-, Had. eeb -. Outside 
of HEC there is Das. 9 eeb - 'id.'. Vowel change is 
probably due to former pref. conj.; Burji -m- is un¬ 
explained . 

ambarAyl-ee (H) n.f. 'oryx'. 
an 9 -AySi (M) n.m. 'chin, beard'. 

Ang-a (M) n. 'arm, lower arm'. 

HEC: Sid.Dar.Kamb.Al.Had. ang-a . probably a metathesis 
of PEC * gan c -. but cf. gAnaa . 

angul - (M) v. 'see'. 

angul- 9 - v.mid. 'find, get, receive'. 
angul-' 9 -a ad.i. 'present'. 
angur-s - v.caus. 'show 1 . 

A specific HEC reflex of PEC » 9 arg - 'see' (cf. LEC 
195 s.v. ark -. Sam 52): Sid. agar - 'vegliare, custo- 
dire, proteggere, aspettare' (Mor.), Had. eg(a)r - 'be- 
wachen, warten, abwarten' (P1B). Burji -n- is unex¬ 
plained as in amb -. For a similar semantic relation 
between simple stem and middle voice cf. Or. arg - 
'see', arg-ad' - 'see for oneself' > 'find'. 

Ani (M) pers.pron.1st sg. subj. 'I'. 

PEC * 9 an-i/u (Sa.Af. an-u . Som. an, an-i -. Rend.Bo. 
an-i . Bay. an-i . an-a . an-ni , Or. an-i (subj.), an-a 
(obj.), Ko. an-ti (subj.), an-a (obj.), Gid. an-to(t) 
(subj .), an(-a) (obj.), Sid. an-e . -t, Dar .Kamb .Had. 
an-i . Dul. an-o ). 

an ( n j -Aa (M) n.m. (pi. ann-Aani ) 'husband, father of a fa¬ 
mily; owner'. 


HEC: Sid.Dar.Kamb.Had. ann-a . Al. ann-u 'father'. Not 
attested outside HEC. 
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ant-4a (M), Aant-aa (H) n. 'saliva'. 

HEC: Sid. an.i-a . Had. an.i-a . Its connection with 
Som. c anduuf . Or. hanc’uf-a etc. unclear. 

arAar-oo (H) n.f. 'arbitrator, peacemaker'. 

PEC * 9 araar - 'reconciliation' (Bo. araar 'reconci¬ 
liation gift', araar - v. 'accept such a gift'; Or. 

Ko. araar-a . Gid. arar-s - 'reconcile'. Had. araar-o 
'peace', araar-s - v.caus. 'reconcile, make peace'). 

araaS-6o n.f. 1. 'ewe', 2. 'bushbock'. 

A word with the meaning 'bushbock' is also given as 
araS-oo in Straube 1977. Hayward gives the meaning 
'sheep which has reverted to the wild'. For further 
comment cf. s.v. arAy . 

arAf-aa (H) n.m. 'loom'. 

According to Straube harAf-a q.v. Cf. Gid. haraf 
'part of loom which is pulled', Dul. Dob. harf-o 
'loom'. The word in this form is restricted to the 
Burji-Konso area, but may be cognate with Som. arbi - 
(Reinisch) 'weave', Or. arb-i (Boot) 'loom'. 

arang - v. 'roll' (intr.). 
arang-ad ’ - v.mid. 'id.'. 
a-ranp;—is — v.caus. 'roll' (tr.). 

Probably onomatopoetic as in other EC languages (Sid. 
gomgom -, Or. gangal -. Gid. kankal -. Som. giringir -. 
Das. gaalgal -, etc.). 

arAy n.m. (pi. arAy-na ) 'sheep' (general term?). 

This word is perhaps the masculine counterpart of 
araad&o . which would then have to be analyzed as 
araa-S-6o . The ultimate source of both may be Omo- 
tic, cf. Koyra aare 'flock of sheep' (Hayward, p.c.). 


ary-Ay v. arr-Ay . 

Arb-a n.m. 'elephant'. 



ax6er-i 
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PEC * 9 arb - (Som. arb-e . Rend, arab . Arb. arb-a . Das. 

9 arab . Elm. arap , Or. arb-a . Ko. arp-a , Gid. arp . 

Dul. arap-ko . Ya. arap-e 'large feline (Ehret), car¬ 
nivorous animal (Heine)'). Cf. CPh 14, DEC 100, 175. 

ar6er-i (H) n.m. 'whey'. 

Lw. < Or. areer-a 'id.'. 

ar6r-Si n.m. (no pi.) 'side-whiskers'. 

Lw. < Or. areed-a 'beard' (via * ared-Si ). 

arg - (M) v. 'send'. 

arg-an - v.pass. 'be sent'. 

PEO *2erg- 'send' (Som. erg-o 'mission', Rend. erg -. 

Bo. erk -. Das. 9 erg ~. Or. erg -, Ko. erk -, Gid. erk-iyy - 
(caus.) 'lend 1 , Had. erg - 'lend', erg-iss - (caus.) 
'borrow', Dul. erak -, Ya. erek -). Cf. CPh 17, DEC 109. 

arr-dy ~ ar 9 -Ay n.c.m. (sglt. arr-dcco ~ ar 9 -dcco n.m., pi. 
arr-dy-a ~ ar 9 -dy-a ) 'bull'. 

This word has a variant with an initial h, har 9 ay q.v. 

It may be related to Dul. c ard’-o 'ox', Ya. erd-en 
'bull', which would give the otherwise unattested PEC 
* c ard’ ~. It seems more plausible, however, to relate 
it to har 9 - 'plow, cultivate'. Cf. comment s.v. har 9 -. 

arr-ee las - (H) v. 'go grey' (of hair). 

PEC * c arr -/ » c irr - 'white hair' (Som. e irr-o 'grey hair', 
Or. arr-ii . Dul. c arr-e ). 

arraab - v. 'lick'. 

arrdab-a (H), arr&b-a (M) n.m. (no pi.) 'tongue'. 

PEC * 9 arrab - and * c arrab ~. earlier * 9 anrab - 'tongue' 

(Sa. anrab . Af. arrab-a . Som. c arrab . Rend. Earrab . 

Bo. arub . Bay. erreb . Das. 9 ere (pi. 9 erb-u), Elm. 
errep . Or. arrab-a . Ko. arrap-a . Gid. arrap . Sid.Dar. 
arrab-a . Had. allaab-o . Dul. arrap-ko . Ya. ere (pi. 
erep-a )). Cf. CPh 23, 36, 54; LEC 219; Sam 77. 
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asees - v. 'lift, wake up'. 
aSam- (H) v. 'braid, plait'. 

481 (M) pers.pron.2nd sg. subj. 'thou'. 

PEC * 9 at-i/u (Sa.Af. at-u . Som. ad-i -. Rend. at-i . Bo. 
ad-i . Bay. at-i . Or. at-i . Ko. at-ti . did. at-te . Sid. 
at-e/i . Dar.Kamb.Had. at-i . Gaw.Ha.Dob. ac-o . Gol. 
at-o ). Cf. CPh 10, DEC 131-2, 184, Sam 53. 

aSinu (M) pers.pron.2nd pi. subj. 'ye'. 

PEC » ? atin - (Sa.Af. atin, Som. idin-. Rend, atin, Das. 
itti(ni) . Kamb. a^n-a^ooti ( * 9 atn -). Tsam. atun-i ). 

Cf. CPh 11, Sam 53. 

at-6e (1955) n. 'witness'. 

at6oyy-a (M) n.f. 'father's sister', n.m. 'father's sister's 
husband'. 

Cf. Koyra at(t)ooyya 'id.' (Hayward, p.c.). Direction 
of borrowing unclear. 

awAn-co y. ag&n-co . 

ay - v. 'slaughter; flay'. 
ay4an-e n. 'gazelle'. 

4yh-ee (H) n. 'cottage cheese'. 

Lw. < Amh. ayb 'id.'. 

ayliy - v. 'sow'. 

Ko. ayl - 'sow (seeds) and plow them under'. An areal 
word, cf. also Koyra ayl - 'id.' (Hayward, p.c.). The 
ultimate source of borrowing is unclear (Omotic?). 

AyS-i (H) n.m. 'abscess boil'. 

Derived from the following. It reflects an earlier 
sound shift t > S before i, cf. also EM i> iSHla . 

and other cases. 



ayy&an-a 
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art - (M) v. 'swell'. 

Cf. Or. lit-aaw - 'id.'. The vowel difference may be 
due to earlier apophony in pref. conj. 

aw&an-a n.m. 'festival, feast, holiday'. 

This word (with different meanings) is widespread in 
EC hut may he a loanword: Som. ayaan 'good luck', Or. 
ayyaan-a 'good spirit, holiday', Ko. ayyaan-a 'spirit, 
luck', Gid. ayyaan 'holiday', Sid. ayaan-a ( ayyaan-a ?) 
'genio, grazia divina, festa' (Mor.), Had. ayyaan-o 
'prayer', ayyaan balla 'holiday', Kamb. ayyaan-a 'lucky 
power', Dul. ayyaan-a . -e 'supernatural power'. The 
word is also attested in Ethiosemitic languages, cf. 

EDH 38. 

&yye (M) interr. 'who?'. 

PEC * 9 ayy - (~ * 9 ay - before consonant) 'who, which' 

(Sa. a^, Som. ayy-o . Bo. a£, Das. maa-y-a (< * maa 
ayy-a 'which man'). Or. ee-nnu 'who', ee-sa 'where', 

Ko. ay-no 'who', ay-Sa 'where', Gid. ay-no . Sid. ay . 
ayy-e , Dar. ayy-e . Had. a£, ayy-e ). 


B 


ba - (M) v. 'go out, come out, appear; go up, climb, rise 
(sun, moon, star)'. 

baa-s - v.caus. 'take out, cause to go out'. 
baa-a-ad ’ - v.caus.mid. 'undress' (refl.). 
baa-s-is - v. double caus. 'cause to take out'. 

PEC * baE - 'go out' (Af. baE-it - (mid.) 'lose all the 
animals', Som. bah -. Rend. bah -. Bo. bah -. Bay. be-. 
Elm. pe-. Or. bah -. Ko. paa-s - (caus.) 'rescue', Gid 
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baal-ee 


pa-s-s-ad’ - (caus.mid.) 'escape' (cf. Som. bah-s-ad - 
(caus.mid.) 'escape'), Dob. pah - 'come up'). Cf. DEC 
174, Sam 53. The word appears to be unattested in 
HEC. 


baal-6e n.f. 'feather'. 

PEC * baal - 'feather' (Af. bal . Som. baal . Bo. baal . 

Bay. baal, Das. baal-l-i , Or. baal-a , Ko. paal-a . 
did. paal . paal-l-eta , Sid. bal-l-ico (vowel shorten¬ 
ing because of geminate?), Had. bal-l-a^e (cf. Sid.), 
Dul. paal-ho 'ostrich feather'). Cf. LEC 99, Sam 53. 

baalleekka hagi (H) n.m. 'age-grade mate'. 

b&at-i (H) n. 'new moon'. 

Lw. < Or. baatii 'id.'. 

babak’ - (M) v. 'tear'. 

Perhaps a reduplicated intensive form of bak’ - 
'split' q.v. 

badAl-a n. 'maize*. 

HEC: Sid. badal-a (Mor.); also in Omotic: Ometo 
(+ Koyra) badala 'id.', in Or.: badall-aa 'id.'. 

b&dd-oo (H) n. 'thick type of cloak resembling Amh. gabi '. 

bagAd-ee (H) n.f. 'Sagan river'. 

Ko. pakat-eeta 'a lake, esp. lake Chammo', Gid. 
pakat-et 'lake'. Also in Koyra: bagad-ee (Straube) 
'lake'. 

bagAddi ~ bagAzz-i n.m. 'spear; war'. 

HEC: Had. bagadd-o etc., cf. Leslau 1980:120. 

bahAar-i (H) n.m. 'lake'. 

duwwaa bahaari (H) n.m. 'lake Abbaya' (i.e. 'Red Lake'). 
t*udaa bahaari (H) n.m. 'Lake Chammo' (i.e. 'White Lake'). 


Lw. < Sw. bahari (< Ar. bahr 'sea'). 



bakkal-c6o 
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bakkal-e6o (W), bakkdal-coo (H) n. 'a star, probably the 
planet Venus'. 

PEC * bakkal - 'the planet Venus' (Som. bakal . Rend. 
bakal 'star'. Bo. bakaal 'bright star', Or. bakkal-ca . 
Gol. pakkal-ho ). Cf. Sam 53. 

bakkat - (H) v. 'die of an animal (domestic) when it dies 
without being properly butchered'. 

Ew. < Amh. bakkata 'id.'. 
bak' - y. 'split' (intr.). 

Or. bak’-ak’ - 'id.', Ko. paq -. Gid. pak’ -. Dul. Dob. 
Gol. paq - 'id.'. 

*| 

bak*-ad* - (M) v. 'run away'. 

bak*-is - v.caus. 'chase away'. 

PEC * bak’ ~ 'be afraid, run away' (Som. bag-ad - (mid.) 
'be afraid', ba.j-i - (caus.) 'frighten', Or. bak’-ad’ - 
'flee', bak'-aa 'flight, escape', Dob. paq-ad’ - 'run 
away'). Sid. ba.i - 'fear' is probably cognate. Paral¬ 
lels for the semantic connection of 'be afraid' and 
'run away' are found in other EC languages, e.g. Ya. 
re 9 - 'run away'., re 9 -sis- (caus.) 'frighten'. 

bak’-ad* - 2 (M woll& bak’-ad’ -) v. 'obey'. 

bak’Al-aa (H) n.m. 'leaf'. 

Lw. < Amh. bdkk’hia 'flourish, sprout' or a similar 
Ethiosemitic source. 

bal4w-a n. 'zebra'. 

Perhaps misheard for baalaawa : cf. Koyra baalaawa 
(Hayward, p.c.) 'id.'. The direction of borrowing 
is unclear; if it is of Cushitic origin, it may per¬ 
haps relate to a PEC root * bal - 'field, plain', as 
the common expression for 'zebra' all over the Cush¬ 
itic and Ethiosemitic area is "donkey of the field 
(or plain)". 
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bal ? - v. 'be broad'. 

bal^-an-ee adj. (pred. -6 e-ga m. /-da f.) 'broad'. 

PEC * bald’ -/ *ballaad’ ~ 'broad' (Som. ballaad . Rend. 
ballad -. Bo. bad’aar -. Bay. bal*? -. Or. bal 9 -, ball -. 
bald' -. Ko. paid* -. Gid. paid’ -). Cf. CPh 7, 22; DEC 
196, Sam 53. The word does not seem to be attested 
in other HEC languages. 

bal ? -&a (M) adj.(no gender suff. in pred. form) 'blind'. 

PEC * bal c -/* balla c - 'blind, one-eyed' (Or. balla-a . 

Sid. bal 9 -icca ~ ball-icca . Bar. balla^-a . Ha. palla c - 
akko ). Probably Sa. bala c 'miscarriage' also belongs 
here. 

balb&l-a n.m. 'place (usually of the woma ) covered by 
a canopy'. 

PEC »balba(a)l - 'curtain, canopy, or similar things' 
(Som. balbaal - 'spread a canopy', Or. balbal-a 'door', 
Gid. palpal 'door'). 

ban - (H) v. 'chase away'. 

bam-d* - ~ ban-^ - (H) v.mid. 'be put to flight, be defeated' 
ban-v-a (1955) 'defeat' (Erroneously 'victory' in Straube 
1955). 

It is possible that this verb relates to common PEC 
* ban - 'separate, open' (Som. ban , ban-n-aan 'plain, 
plateau', ban-n-ay - (caus.) 'make room', Bay. ban- v. 
'open', Or. ban - v. 'open', Ko. pan - v. 'open', Gid. 
pan - 'spread the legs', Had. ban - 'separate, distin¬ 
guish'), either via 'open (the way)' or via 'separate'. 

b&ng-a (M) n. 'machete'. 

Lw. < Sw. panga . 

b4r-a (M) n. 'chest'. 

Perhaps cognate with Das. bal 'chest, front'. Cf. 
also (by metathesis?) Sid.Dar. alb-a 'face, front'? 



bar&y 
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bar4y adv. 'yesterday'. 

PEC »bar -/ *'Der -/ *bor - 'dawn, morning, tomorrow' (cf. 
Sa.Af. beera 'tomorrow 1 , Som. ber-r-i(to) 'tomorrow', 
ber-iy - 'to dawn', and other reflexes; Bay. gee-bari 
'tomorrow, bar-i 'morning'. Or. bor-u 'tomorrow' etc.) 
yields words with the meaning 'yesterday'in HEC: Sid. 
ber-o , Ear. ber-e . Had. bieballa (Cer.). Por a paral¬ 
lel semantic shift in Germanic cf. Mor. 208. 

barb4rr-e (M) n.f. 'pepper' (black and red). 

Lw. < Amh. barbarre 'id.'. 

b4rc’-e ( b4re-e ? ) n. 'eleusine coracana'. 

Cf. Ko. pare.4.4-a , Ha. b ’ ark’ aS-o , Gol. " bSrgago " . 

Gaw. " barSa'do ", Team. " barSako ". Direction of bor¬ 
rowing unclear; probably an areal word. 

bare’um-aa n. 'stool'. 

Lw. < Or. bare’um-a 'id.'. 


b£s-i (M) n.m. 'thing'. 

baS-aa (H) n.f. 1. 'grass', 2. 'the day on which the abbaa 
gada is changed'. 

Perhaps related to Had. bass-b^o 'hay'. 
b4t-a n. 'fire-place'. 
b4t-i (1955) n. 'bracelet worn by men'. 
bay - v. 'disappear'. 

ba-ss - v.caus. 'lose; extinguish (fire etc.); destroy'. 

PEC *ba^~ 'become destroyed' (Son. ba* 7 -, Bo. ba 9 -. 
Bay. ba - 'become lost, spoil (intr.)', Sid. ba° -. 
Had. bi?-) . 

bay-d’ - v. 'carry'. 

Or. ba^-ad’ - ~ baad’ - 'carry'; ba^-aa 'load'. 
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bayy-a adv. 'far'. 

baz-oo (M) n. 'inheritance'. 


bayy-a 


beeh - v. 'know'. 

beeh-is - v.oaus. 'inform'. 

Lw. < Or. beek - 'know'. 

beeloom - (H) v. 'commit adultery'. 

The extension - oom - suggests a denominative formation 
from a hypothetical *beel - which perhaps relates to 
Das. beel 'husband, lover'. 

beeriy - (H) v. 'become muddy'. 

bdes-a (M) n. 'money'. 

Lw. < Sw. pesa 'id.'. 

bek’6el-a (1955) n. 'broad beans (vicia faba)'. 

Lw. < Amh. bak’ela 'id.'. 

bel6el-a n. 'a dance'. 
bfer-i (M) n.m. 'year'. 

PEC * bar(r) ~ 'time, age, year' (Sa. bar - 'old', Som. 
ber-i 'time', Elm. parr-ac 'daytime', Or. bar-a 'time, 
year, age', Ko. par-a 'year, age', Sid. barr-a 'day, 
time', Had. ball-a 'day, date', Dul. per-ko 'year', 
par-a 'when'). Cf. CPh 14. 

bfeyS-a (1955) n. 'clay pan'. 

bidd-6o n.m. 'central pole (of house)'. 

Cf. Koyra bidd-oo 'id.'. Direction of borrowing un¬ 
clear; cf. also Had. bicco 'stick' (< * bid-co? ). 

biiim-de n.f. 'mosquito'. 

PEC * binn - 'mosquito' (Or. binn-ii , Ko. pinn-eeta 
'mosquito, malaria', Gol. pinn-fe 'kind of mosquito'. 
Bo. mune is probably cognate (< * bunn-e by nasal as- 
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similation and regular degemination)). The word seems 
to he unattested in HEC. 

biitt*-fee (M) n.f. 'lizard'. 

biiir-i (H) n.m. 'potter, tanner'. 

bijIrinka blva (1955) 'clay' (lit. 'potter's soil'). 

bil ? feat-ee v. billaatt-fee . 

bilbil-aa (H) n.m. 'metal bell, gong'. 

Iw. < Or. bilbil-a 'id.'. 

billaatt-fee n.f.. bil^feat-ee (H) 'butterfly'. 

Next is Or. billaa-ca . Dul. pilla c -oe . pilla g -te . all 
going back to * billa c -t -. Boni has a very similar form, 
baalac-i . The base b-l- c is also found in Saho 
s’imbilaalii c . Tigrinya s’embela c i . Tigre t , ambsla c i . 
Bilin c’ambar c a (r < 1), and is connected by Rei- 
nisch with the Ethiosemitic word for 'eat' (1887:172). 

A base consisting of or containing the combination 
"labial + r/1" is, however, widespread among Cushitic 
languages (of. even Italian farfalla !) and may re¬ 
flect onomatopoetic distortions of the root for 'fly', 
b-r-r . 

birbir-i (H) n.m. 'juniper-like firtree'. 

PEC *birbir- 'juniperus procera' (Or. birbir-sa . 

Ko. pirpir-ta . Gaw. pirpir-ko . Gol. pirpir-ko ). 

bird*-ad* - (H) v. 'feel suspicion, doubt'. 

birk*-a n. 'beer'. 
biirr-i n.m. 'silver'. 

Lw. < Amh. barr - 'id.' (which, in turn, is a Cushitic 
loanword, cf. EDH 46 after Cer.). 

birtukfean-1 (M) n.m. 'orange'. 


Lw. < Amh. bertukan (< Ar. burtuqal . burtugan . a cor- 
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ruption of the word Portugal ; oranges were first 
Drought to Europe and the Near East by Portuguese 
merchants around 1500). 

hiS-a n. 'color, kind, sort, type'. 

blSa-blSa (H) 'various, of various types'. 

PEC * bis - 'color, flower' (Af. bis-u 'color', Or. 
bif-a 'color', Ko. pis-a 'flower', Sid. hiS-a 'red', 
Had. biS-o 'brown' (Cer.), Gaw. pis-o 'flower', Ha. 
Gol. pis-ko 'flower'). Cf. CPh 14, 52; LEC 171. 

bit-Aa (M) n. 'left side'. 
bitAatta Anpa 'left hand'. 
bitAa-ttee n.f. 'west'. 

Lw. < Or. bita-a 'left'. 

biy-a (M), blyy-a (H) n.m. 'world; earth, soil, sand'. 

PEC *biy - 'earth; land, place' (Arb.Das.Elm. bii, 

Or. biyy-a . Ko. pii-ta , Sid. be-cco (Cer.), Had. 
bey-o . Ha.Gol. piy-e ). Cf. CPh 45, DEC 261. 

bizlg-ee (H) n.f. 'solitary wood-boring bee'. 
Onomatopoetic. 

bA^w-oo (H) n.f. 'headache'. 

PEC * baw g -/* bawwa c - 'headache, fever' (Or. boww-oo 
'fever, pain', Ko. pawwa 9 - 'have a headache', 
pawwaa-ta 'headache', Gid. paww-aw - 'have a head¬ 
ache', Gol. pawwa c -o 'fever, malaria'). 

bob-Aa (M) n. 'armpit'. 

Lw. < Or. b6b-aa 'id.'. 

b6c-ee n.f. 'loft (used for storage)'. 

bod-6o (M) n. 'pumpkin'. 

Dullay: Gol. poot-e . Tsam. boot-e ; perhaps < Or. 
bota , but Burji d remains unexplained. Also in 


Omotic. 
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bod*it-6e n.f. 'upper board, of the door'. 

b6f-i n.m. 'python'. 

Lw. < Or. bof-a 'snake'. 

bokk-aaw - (M) v. 1. 'be crazy', 2. 'get drunk' (H). 

- aaw-aa ad j . (pred. - 4a-ga m ./-da f.) 'crazy'. 

- 4an-co n.m. (pi. - 4an-e ) 'crazy person'. 

Hayward (p.c.) relates it to Or. bokkaaw - 'grow a 
head of hair (i.e. 'Afro-style')', and Dul. pukka c - 
'head'. Irob buka 'superior location' may be related, 
but the lack of still poses problems. 

bok*-6o (M) n.m. 'cheek, side, riverbank'. 

There are several words having related forms and mea¬ 
nings in EC, but the relations are not at all clear. 

LEC reconstructs *bag -/ *bog - 'belly' to comprise Sa. 
bog-u . Af. bag-u . both meaning 'belly', Som. bog 
'flank', and Bay. bog 'abdomen, belly'. But the mean¬ 
ing of Som. bog fits better with the Burji word and 
Had. bakko 'beside'. Cf. LEC 151 and PO * boq-oo 'jaw' 134. 

bok*6ll-o (M) n. 'maize'. 

Lw. < Amh. bak’ olio or bakk’ olio 'id.'. 

b6ll-i n.m. 'father-in-law'; -a n.f. 'mother-in-law'. 

PEC *ball - 'in-law' (Sa. ball-o 'in-law', Af. ball-a . 

-u 'id.', Had. ball-o . - ico 'father- or brother-in- 
law', - oti 'mother-in-law', - ica 'relationship by 
marriage'). 

bol6kk-o . billlikk-nn (H) n. 'testicle'. 

This is perhaps a metathesized version of Koyra 
k’olopp’o 'id.' (Hayward, p.c.), although similar 
forms with related meanings occur all -over the world, 
cf. English! 


b6n-i n.m. 'dry season'. 

This word is attested only in Oromo and its closest 
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kin (Or. d on-a , Ko. pon-a , Gib. pon ) and is probably 
a loanword from Oromo. 

bonk* - (M) v. 'plunder'. 

b6oh.-ee n.f. 'union of a number of village quarters'. 

Perhaps cognate with Dullay Ha.Dob. p6oE-e 'distant 
relations'. 

boojiy - (H) v. 'capture loot in war'. 

Lw. < Or. boo.ii - 'id.'. 

b6oll-a (M) n.f. 'hole, especially in the ground'. 

wayinta boolla 'water-hole'. 

PEC * bohl - 'hole in the ground' (Sa. bool . Som. 
bohol . Or. bool-a , Gid. pohol-a 'wall', Sid. bal-e , 

Had. boor-a 'salt lake', Dob. pooll-e 'gorge'). 

Cf. CPh 16, 41; LEC 210. 

b6or-ee (1955) n. 'yellow color'. 

PEC * bo* ? r - 'yellow, brown, red, dark-colored' (Som. 
bor-a 'grey, dirty 1 , Arb. bur-iy-d’a 'red', Das. 
bur 'red', Elm. burr-i-d’a 'red', Or. boor-uu 'ash- 
colored, dim, dull', Ko. poor -, pi. pu"ur - 'black', 

Had. bork 1 - (< * bor 9 -) 'dark-colored', Gid. poor - 
'black', Gol.Dob. poor-e 'burned or carbonized ma¬ 
terial ' ). 

b6os-a (M) n. 'grave'. 

Gid. poos-a 'grave', Dob. p6os-e 'burial ground'. 

Probably PEC * 'doqs -; the word is rare in EC, but is 
certainly cognate with Be;ja D-s 'bury'. The connection 
with Sa. baas - 'hide oneself' (Reinisch 1895 s.v. bis ) 
is uncertain. 

boo(w)-a n. (pi. boo(w)-Anna ) 1. 'valley'; 2. 'sleeping 
niche for children'. 

Or. boi (d.Th.) 'cavitA del solco', and perhaps Sa. 
baah-a 'lowland, low region'. Also Koyra " boee " (Straube). 
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b6oy-a (1955) n. 'a type of flour'. 

b6oy-ee (H) n.f. 'hippopotamus'. 

Cf. the following. 

booyy-6e (M) n. (pi. booyy-feena ) 'domestic pig'; 

This is doubtlessly the same word as the preceding, 
perhaps a different dialectal variant. Both forms 
are very likely lw. < Or. b6oyy-ee 'wild boar'. The 
root is PEC *booy(y) - 'naked' (e.g. Ko. pooyy-aa 
'swarm of bees without a queen', Had. booy-a 'island', 
booy-in - 'bald, bare', Gol. pooy-o 'people without 
a king'). In view of the semantic difference, how¬ 
ever, it is possible that b&oyee 'hippopotamus' is 
inherited from PEC, while booyyee 'domestic pig' is 
a loan. 

boppoll - (M) v. 'be big'. 

This word is perhaps cognate with a wide-spread EC 
root *bok’l -/* bok’r - 'powerful; king' (e.g. Som. 
boqor 'paramount chief', Ko. poql-a 'king', Gid. pol 9 
~ pold’ . Dul. poqol-ho 'high-priest-cum-king'), also 
'great number' (e.g. Som. boqol 'hundred'), whose ori¬ 
ginal meaning seems to have been 'numerous, big, 
strong'. It does not seem to be directly derived from 
this root, however, since the £ reflex of * k’ (* k’ v ?) 
is untypical for EC, it rather suggests Omotic inter¬ 
mediate stages. 

b6rk-e n.f. 'headrest'. 

PEC * bark - (Som. bark-i . Bo. bark-i . Or. bark-oo 'le- 
gno biforcuto' (d.Th.), Sid. bark-e ). Cf. Sam 53. 

b6ru adv. 'tomorrow'. 

Prom the same root as bar4y 'yesterday'; the formal 
identity with Or. boru 'tomorrow' is suspicious, 
thus perhaps lw. < Or. 

bog-4a (M) n. 'half . 
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b6t-a (1955) n. 'big pot'. 

HEC: Had. baat-a 9 a 'a very large clay pot 1 . Cf. also 
s,v. bod-oo . 

bovr-a n. 'two-handed hoe'. 

Ko. payr-aa 'two-tipped digging stick', Gid. pawr-a 
'two-bladed digging stick', Dob. payr-e 'two-pronged 
hoe' . 

b6yt-aa n.m. 1. 'wooden trough for preparing blrk'a ' : 

2. 'a type of boat'; 3. 'playing board (esp. for 
saddfeek’a game)'. 

Perhaps cognate with Dul.Gol. payt-o 'roasting plate'. 
btibb-a (i*l) n. 'all'. 
bubtu-de (M) n.f. 'storm'. 

Or. bubb-ee . Ko. pupp-e-ta . Sid. bubb-e . Perhaps Iw. 

< Or. 

btic’-i (M) n.m. 'lizard'. 

Perhaps somehow related to Or. buut-ii 'puffadder' 
etc., but cf. buut-ee . Of. also biitt’-ee . 

bud-a n. 'man with evil eye'. 

Lw. < Amh. buda . Also in other Ethiosemitic languages 
and in Or. bud-awa . For further details cf. EDH 37-8. 

budaden-a n. 'Ethiopian bread (Amh. an.iara ) ' . 

Lw. < Or. buddeen-a 'id.'. 

budr-o n. 'lean meat'. 

Lw. corrupted from Amh. borando 'id.'. 

'pdf-a (1955) n. 'bellows'. 

Probably lw. < Or. buf-a 'id.'. The word is attested, 


however, in a variety of SC languages and may in fact 
be inherited (cf. Som. buf-i - (caus.) 'blow up fire 
with bellows', buf-im-o 'bellows', Sid. '' buffa " (SDH 
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40), Had. " ’buffi " (EDH 40), but unknown in Konso-Gi- 
dole). For occurrences in Ethiosemitic, where it is 
clearly borrowed from Oromo, see EDH 40, s.v. bufa . 

ttff-a (m) n. 'gun'. 

Onomatopoetic. 

buh-6o (M) n. 'dust'. 

HEC: Sid. bukk-o 'polvere' (Mor.), Had. bucc-o (< 
* buk-co )'dust'. 

bukk-aaw - (H) v. 'be kneaded'. 
buMc-ays - v.caus. 'knead'. 

Lw. < Or. bukk-aaw -. caus. - ees -. 'id.'. 

bokk* - (M,.-H) v. 'burn, lighten' (intr.). 
bukk’-is - v.caus. 'burn' (tr.). 
bukk’-is-ad* - v.caus.mid. 'burn for oneself'. 
bukk'-is-an - v.caus.pass, 'be burnt'. 

Perhaps cognate with Had. buk’ - 'rot' (semantic paral 
lels can be found in other EC languages). This is pro 
bably a special form of PEC *bark' -/ *birk’ - 'lighten' 
the reduction of - rk’ - to k(k)’ being normal in HEC. 

buk' - (perhaps bunk’ -) (M) v. 'become ill'. 

CPh (following EEC 210) tentatively reconstructs PEC 
* ba 9 k -/ *bu 9 k - 'become ill' from Sa.Af. biak(e) . Som. 
buk(-ood) -. Bo. buS-i -. Ko. paaq -. The Burji word 
supports this reconstruction. The fluctuation of the 
root vowel must be due to a fossilized ablaut of the 
prefix conjugation. 

buk'-ad* - (M) v. 'jump'. 

I connect this with PEC *burk’ - 'spring' (Som. buq - 
'leak', Sa.Af. bu^^a 'hole dug in a dry river-bed, 
well', Or. burk’-a n., burk’ - v. 'spring', Kamb. 
buk’-fita 'spring', Had. buk' -. bubuk’ - 'spring' (v.), 
bu 9 -o 'spring'; cf. also Ethiosemitic bag + verb 
'say' 'appear suddenly' contra EDH 43). Por a seman- 
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tie parallel of. German springen and English, spring . 
Hote reduction of - rk' -. 

buk*-fee (M) n.f. (also noted as bok*-6e ) 'calabash'. 

Lw. < Or. buk’ee 'id.'. 

bu(l)bul-6e n.f. 'egg'. 

Of Omotic origin: Wol. p’up’ule , Dache b’ub’ule . Dor- 
ze b’uib'ulfe . Oyda b’ub’ule . Male b’u:la , Kachama 
p*up'ule . Koyra b’ub’u:le . Gidicho b’ub’u:le . Zergul- 
la bub'lie . Zaysse bub'lie (Bender 1971:252-257). Co¬ 
gnate forms without the -1- element are found in a 
number of geographically close EC languages: Bay. 
buba . Al. bu:p’a a (Bender), Or. bupp’a . 

bull-a n. 'a type of flour'. 

PEC * bull - 'flour' (Af. bulul . Or. bull-aw - 'become 
pulverized', Ko. pull-a 'flour made from dried ensete', 
Sid. bull-e . Had. bull-o 'flour; ground roasted corn'). 

bull-Anc-i n.m. 'grey; all mixed colors; spotted'. 

Cf. Ko. pull-a 'grey'; also Amh. bulla 'yellow, brown'. 
Direction of borrowing unclear. 

bulukk-oo v. bnl ftklr-n . 

btin-i n.m. 'coffee'. 

The word is so widespread in EC that a reconstruction 
PEC *bun- seems possible (cf. DEC 174). Generally it 
is taken to be an Arabic loanword (Ar. bunn), cf. EDH 
42. In view of the East African provenience of the 
coffee plant, however, it cannot be excluded that 
* bun - is in fact of Cushitic origin. 

bun 0 - v. (probably mid., i.e. bun-° - ) 'taste'. 

HEC: Had. bu°n- 'id.'. 


bur - (H) v. 'surpass, exceed'. 

Hayward (p.c.) suggests a connection with Af. bur-a 
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'dissatisfaction', bur-sut - (caus.mid.) 'despise'. 

I add Had. bur - 'despise' and Gid. pur-r - 'divorce 
husband'. 

b&r-o n. 'partridge'. 

PurAat-ee (H) n.f. 'headrest, small stool'. 
bdrk-i (M) n.m. 'flour'. 
burr - (M) v. 'fly'. 

PEC *- brir - (pref.conj.) 'fly' is attested in Sa. 
- ibrir - (pref.conj.). Other languages have only suf¬ 
fix conjugation forms with different vocalizations, 
probably reflections of deverbal nouns: Or. barar -. 
caus. barr-is -. Had. barar-). Also in Ethiosemitic: 
EDH 46. 

bust - (M) v. 'chase away'. 

Possibly caus. *buk-s ~, but the root remains unknown. 

buud-A (M) n. (pi. bund-anna ) 'horn'. 

HEC: Sid. buda . Had. buuda. Also in Or. according to 
Cer. 

buuk* v. but' -. 
buuk* (H) 'go mouldy'. 

Hayward (p.c.) suggests connection with Af. buu c -a 
'mould', but the sound correspondence is problematic. 

buunn-6e n.f. 'bow'. 

Rend. biEin-, Ha.Dob. pahan-ce . Gol. pahan-te . Gaw. 
paan-te . Ya. paxa(n) -. Elm. baha . JCo. paan-ta . Gid. 
paan-t . and perhaps Or. bunn-oo 'quiver'. CPh recon¬ 
structs a tentative *x (p.20); a proto-form * baxn -/ 
* bixn -/* buxn - would perhaps account for the irregular 
correspondences that fit neither PEC *h nor PEC *E. 

buus- (H) v. 'thresh'. 
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Of. Or. buus- 'throw down', generally thought to he 
a causative of bu 9 -, but cf. also Gid. puus - 'place 
down money in a bet'. 

buut-ee (H) n.f. 'puffadder'. 

Cf. Or. buut-ii 'puffadder', Gid. puuS-at 'type of 
snake', Gol. puut-e 'naia nigricollis'. Perhaps lw. 
< Or. 

buzaabAz-oo (H) n.f. 'gnat, midge'. 

Onomatopoetic. 


C 


- cci (M) ablative/instrumental postposition, suffixed to 
absolutive form: bur.ifee-cci 'from Burji'. 

An ablative + instrumental function is characteristic 
of POT * ka (Som. ka, Bo. ki-. Rend, ka, Das. ka, etc.). 
It is difficult, however, to derive - cci from *- kki ; 
it rather points to *-tti which has locative function 
in Or., and locative/instrumental function in HEC 
(Sidamo). 

ci v. ka. 

ciim-a (1955), perhaps c’iima 'ear of grain'. 

eincay - v. c ’ inc ’ ay -. 
cingAay-e n. 'small finger'. 

cing4ay-e kdni 'ring-finger' ^lit. 'next to small finger'). 
Cf. c’in 9 a 'small 1 . 


cuk- v. c’uk-. 
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c’aal - (H) v. 'become sour'. 

c'aal-aa adj. (pred. - &a-ga m./-da 

c’ab - v. 'be(come)wet'. 

c’ab-is - v.caus. 'make wet'. 
c*ab-ee adj. (pred. - fee-ga m./-da 

Dullay: Ha.Dob. c’ap -. Gol.Gaw. 
is lw. < Dullay. 

c'ill-a n. 'empty'. 

Sid. c’alia 'solo, soltanto' (Mor.), probably lw. < 

Or. c’alia 'id.'. 

c'dll-ee (H) n.f. 'bead (sparkling type)'. 

Lw. < Or. c’allee 'id.'. 

c’dr-i (M) n.m. 'point, top, peak, pointedness, sharpness' 
(also noted as c’dri ). 

The PEG root is *k’ar - 'sharp, pointed; peak', but 
c’ is not the normal reflex of PEC *k^ in Burji. Hence 
probably loan from Or. c’ara 'tip, top, edge' whose 
palatalization is regular if from *k’er -. 

c’eeh - (M) v. 'call'. 

c’eeh-ad ’ - v.mid. 'call for oneself'. 
c’eeh-is - v.caus. 'cause to call'. 
c*eeh-am - v.pass. 'be called'. 

Lw. < Or. c’eeh - 'id.', 
c'eeh-o n. 'shoulder-blade'. 


f.) 'sour'. 


f.) 'wet'. 
k’ap -; Gid. c’ap - 


HEC: Had. c’ekk-o 'id.'. 
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c’6ej-i (M) n. 'blood'. 

Prom *c’eeg-i by regular palatalization of g before 
i. This is to be connected with Dullay Gol. k'eek-te , 
Ha.Dob. c’ex-te . c’ax-te . HEC Kamb. k’eeg-u . -i, Al. 
k’eeg-o . which point to a common root *c’eeg -. Whe¬ 
ther or not this can be correlated with the common 
PEC root for 'blood', * d’iig -. is uncertain. 

c ’ den-a (M) n. 'rain'. 

HEC: Sid.Had.Kamb.Al.Dar. t'eena . 

c * 6r-i v. c’Ar-i . 
c’ibb-a num. 'hundred'. 

PEC • if d’ ibb - 'hundred' (Or. d’ ibb-a . Ko. d’ ipp-a . Gid. 
d’iou . Sid. t’ibb-e . Dar. d’ibb-a . Kamb.Al. t’ ibb-e . 
Had. t’ibb-ee . -a, Dul. d’ipp-a ). Cf. CPh 26, 29; DEC 
216. 

c’ifr-&a (M) n. 'obituary speech'. 

Lw. < Or. c’ifraa 'id.'. 

c’iidd’-4a (M) n.m. 'bird'. 

HEC: Sid. c ’ e^-a . Had. c’i-cco . pi. c’i^-a . Dar. c’l 9 - 
a, Kamb. c’ii 9 -eta , Al. c’i-cuti . No cognate outside 
HEC; perhaps of onomatopoetic origin. 

c’iif - (M) v. 'rain' (impersonal: c’iifadd’i-na yed’a 'it 

rains' ). 

HEC: Had. c’iifaa 9 - 'drip'. 

c^is-ad* - (H) v.mid. 'experience gripe, labour pains'. 

c > ikk , -ad , ~ (H) v.mid. 'become narrow'. 

-is - (H)v.caus. 'make narrow'. 
c’ikk*-oo (H) n.m. 'narrow object'. 

HEC * t’ikk’ -/* t’ukk’ - (cf. Had. t’ukk* -) from PEC 
*dikk’ ~/* d’ikk’ - 'small' (Or. dikk’-aa and d’ikk’-aa . 


etc.). 
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c*il - v. 'defecate' (usually only of small children). 
c’il-a n. 'excrements (of man and hen)'. 

HEC: Sid. c’il-o . Had. c’ir-o , both 'excrements, ma¬ 
nure ' . 

c’ll-ee (H) n.f. 'charcoal'. 

Lw. < Or. c’ilee 'id.' (this < PEC ^d^ilE-. cf. CPh 
22 , 30 ). 

c’illimmlk’-aa adj. (pred. - 4a-ga m./-da f.) 'blue'. 

A compound, composed of the otherwise unattested 
c’illim - 'dark' (of Ethiosemitic origin, cf. Amh. 
c’SllSma 'darkness') + mik’-aa q.v. 

c’im - (M) v. 'become old'. 

c*lm-4ySi n.m. 'old man, elder', - Ayttee n.f. 'old wo¬ 
man ' (pi. of both c’im-Aayyee ). 

c’tm-ee adj. (pred. - Ae-ga m./-da f.) 'old (of animals 
and things)'. 

Lw. < Or. c’im -. The same root occurs in other HEC 
languages and in Dullay, likewise as a loan from Or. 
The proto-form is *k’im -. cf. Ko. qirn -. Gid. k'iii -. 

c’immiy - (H) y. 'close or cover one's eyes'. 

c’in 0 -a adj . (pred. - 4-kka m./-tta f.) 'very small, soft 
(of voice)'. 

Cf. Gid. tinna* 7 - 'small, little'. 

e’inc’ay - (H) ~ cincav - (m) v. 'smell, esp. pleasant'. 

c’ine’aa-s-ad' - v.caus.mid. 'smell ( = perceive smell)'. 

Cf. Or. cinc-aw - (Vent.) 'stink'; cf. also s.v. suns - 
afad’ -. 

c’ins-ad* - (M) v.mid. 'ask for, pray, beg'. 

c’ins-ad*-aa adj. (pred. - 4a-ga m./-da f.) 'beggar, beg¬ 
garly 1 . 

Cf. Ko. qins-ad’ - 'beg', Dul. gis^-ad’ - (* k’is‘-ad ’ -) 
'beg'. 
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c'ir - (H) v. 'chop, gnaw'. 

Perhaps < Or. c’ir - 'cut'? 

c’is-i (H) n.m. 'diarrhoea'. 

c’iss - (M) v. 'ooze'. 

HEC: Sid. t’ias - 'id.'. 

c’6bt-oo (H) n.f. 'gonorrhoea'. 

Lw. < Amh. c'abto ~ c’abtu 'id.'. 

c^ldc*-ee n.f. 'excrements of horse or mule'. 

PEC » d’ i ookk’ - 'mud' (Som. dooq-o 'turbid water, mud', 

Or. d’okk’-ee . Ko. d'oqq-eta . Gid. c’okk’-a 'mud', 
but also d'ookk’-itot 'quicksand', Dul. e’ooqq-o . 
k’ooqq-o ). It is possible that the Burji word is 
borrowed, although there are several indications that 
there is a regular correspondence between Burji cj[_ 
and Dullay c’/k’. cf. c’ab -. c’ee.i-i . Cf. s.v. d’okk'-fee ■ 

c’6om-l . - m-a n.m. 'fat, fat meat'. 

Lw. < Or. c'ooma ; also in Amharic and other Ethiosemit. 
languages (EDH 51); a widespread loanword whose ulti¬ 
mate source is difficult to determine. 

c'or - (H) v. 'tear (with teeth), scratch'. 

c'uk - ~ cuk - (M) v. 'cover (a pot)'. 

c’ur-6e n.f. 'dirt'. 

c'ur-aaw - (H) v. 'become dirty'. 

PEC *d’^ur- 'dirt' (Or. t'ur -. Ko. 4ur -. Sid.Had. t'ur -, 
Ya. t’er - 'bad'); cf. CPh 29, 31. 

c’uucc’-6e n.f. 'small ant'. 

A widespread word of undeterminable origin, cf. EDH 
s.v. 8u(j . 

c'uuI- ? - (H) v.mid. 'choke' (intr.). 

Cf. Koyra c'ull-ut - (v.mid.) 'id.'. 
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c’dnw-ee n.f. (pi. c’miw^e-nna ) 'chicken'. 

A widespread word of prohahly onomatopoetic nature. 
For various attestations in EG and Ethiosemitic of. 
EDH s.v. gagu . Add Gid. c’aac’ut-et . c’uut-et . Ha. 
c’aac'ut-e . The Burji form is unusual in that it 
has only one c^., normally the base is reduplicated 
( c’aac or c’uuc’ -). 


D 


- da (M) interrogative copula. 

Probably HEC: Sid. di - 'neg. prefix', Kamb. - n-do 
'interrogative'. No known cognates outside HEC. 

d&ab-a (H) n.m. 'level place'. 

daab-an-d’ - (H) v.mid. 'become level'. 
daab-an-a - (H) v.caus. 'make level'. 

ddabb-oo n. 'bread (European type)'. 

Lw. < Amh. dabbo 'id.'. 

daad - (M) v. 'float'. 

PEC *daad - or perhaps *da ? d - (Som. daad 'flood', 
daad-ad - 'overflow', Ko. taat - 'leave residue' (food, 
drink). Had. daadd - 'flow, run (water)', daa.i,j-a < 
* daadd-ya 'river'), a reduplicated version of PEC 
*da 9 - 'rain'. 

daadd-6e (M, W), d’4ad-ee (H) n.f. 'flower, blossom'. 
daaf - (H) v, 'crawl'. 

PEC » zaaf - 'crawl (like a baby)' (Has. zaaf -. Ko. 
taaf -). Cf. Sasse 1976. 
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daal-Acci adj. 'Drown'. 

Lw. < Or. daal-a-ca m., - tti f. 'id.'j also in Amh. 
dalaSfia. 

daal 9 - (H) v. 'make a fool of'. 

Cf. the following. 

daall-de n.f. 'stupid person'. 

Lw. < Or. daall-ee 'id.'; the corresponding verb 
daal 9 - possibly reflects an earlier stage prior to 
the assimilation of 1^ to 11 . 

d&any-aa n.m. 'judge'. 

Lw. < Amh. daffla 'id.'. 

dAar-aa (M) n. 'ashes'. 

PEC *dar c - 'ashes' (Or. daar-aa . Ko. tar-a . Mash. 
tar 9 -a , Gid. tard’-at , Dul. tar c -o ). The word is 
not attested in HEC and is possibly a loan from Or. 

d4a_v-a n. 'arrow' . 

danb&a-a n. 'mane (of lion)'. 

Lw. < Or. dabbas-a 'mane, long hair'. 

dab6r-i (1955) n. (?) 'stupid'. 
daf - (1955) v. 'harvest'. 

dafaan-a (1955) n. 'lazy, weak person'. 

Lw. < Or. dafaana 'coward'. This, in turn, is probab¬ 
ly borrowed from the Arabic root d- c -f 'be weak' via 
Somali or Ethiosemitic. 

dag - (H) v. 'escape'. 

Perhaps to be connected with PEC *dak’ ~ 'go' (cf. 

Som. teg-. Or. d’ak’ -. Sid. da 9 - 'come', Had. t’a 9 -)? 
Another possibility is to relate it to PEC * d*eg -/ 

* d’ og - (caus.) 'hide' (Rend, dag-i - (caus.), Elm. 



dek-is -. deg-is - (caus.)> Or. d’ok-s -. Bor. d* os-s - 
(caus.), Ko. d’ek -. Gid. d’ek -). The latter would 
seem to be more plausible semantically, but phonetic¬ 
ally both pose problems. 

dagammAay-oo (H) n.m. 'young of sheep or goat'. 

dah-ad* - (M) v.mid. 'swim'. 

PEC * zak - (frequently in mid. form) 'swim' (Arb. zaw -. 
Das. zan-t - (< * zak-n-t ~). Elm. yow -. Or. dak -. Gid. 
taak -. Sid. dah -. Al. zak -). 

dakkus - y. 'fold'. 

Of. Koyra dakkus - 'id.' (Hayward, p.c.). Direction of 
borrowing unclear. 

dal-fee n.f. 'medicine'. 

Cf. Southern Af. dayl-a f. (Hayward, p.c.). Perhaps 
unifiable under a reconstruction PEC * dal-y - ? 

dfell-a n. 'partition of the left wall of the house used for 
the preparation of beer' (Straube); 'sleeping area in 
house' (Hayward). 

Or. dalla-a . dall-ay-a , Ko. tall-ay-a 'fence, parti¬ 
tion'. Probably a loanword because of restricted oc¬ 
currence. Probably the general meaning of the word is 
"some part of the house which is set apart for a spe¬ 
cial purpose", which would fit with Or. dallaya etc. 
(Hayward, p.c.). 

dfem-ee . -a, - feattee (M) n.f. 'branch'. 

PEC »da‘- , m - 'branch' (Som. laan, pi. laam-o . Rend. 
daKan 'arm, river'. Bo. la°an . Or. daam-ee . Ko. taam-a , 
Gid. taam 'long branch with smaller branches on it'). 
Not attested in HEC, hence perhaps lw. 

damm - (H) v. 'pass the night'. 


dammak’- v. 'be astonished'. 
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Lw. < Or. dammak’ - 'be frightened'. This is possibly 
an Ethiosemitic loan, of. leslau EDH s.v. dhmgiqa and 
danhq a . 

dam6oz-a n. 'salary'. 

lw. < Amh. damoz (from *dam-a waz 'blood and sweat', 
cf. EDH 57). 

dan - v. 'be able' . 

It seems possible to reconstruct PEC *dan(d) - 'be 
able' from this and Af. dan n.m. 'one who takes care, 
provides for',Bay. daande(e) mid, 'be able', Or. dan - 
d-ay - 'be able'. For the semantics of the Afar word 
cf. the nomina actionis of Amh. gala 'be able' ( gay . 
yammigeiaw etc.) with just the same meaning. 

dAn-ee n.f. 'sweet potato'. 

dans-Aa (M) adj. 'good, healthy, clean'. 

lw. < Or. dans-aa 'id.'. The root is * dan - which is fair¬ 
ly well documented in HEC (Sid.Kamb.Had.), though appa¬ 
rently not in Burji. This may well be related to * dan - 
'be able' ('healthy' > 'strong' > 'able'). Possible 
connection with Ethiosemitic d-h-n (e.g. Amh. dhhna )? 

Cf. also Som. daam - 'be better' and Agaw (Kemant) 
dang-9 'good, healthy'. 

dar - (H) v. 'break' (tr.), 'clarify butter'. 
dar-d' - (H) v.mid. 'break' etc. (intr.). 

HEC: Had. dareer-, Sid. dar -, both 'tear (off), sepa¬ 
rate, alienate'. This is to be connected with Som. 
dar-an adj. 'lacking in', dar-r-o n. 'fact of lacking', 
Or. Bor. daar - 'be deprived of, be without' (esp. clo¬ 
thes). Sa. daal - 'not get food' and Dul. lob. tarr- 
'hurt' are possibly also related. A proto-root is dif¬ 
ficult to reconstruct due to the irregular correspon¬ 
dences . 

darAar-a n. 'blossom of fruit of the earth (e.g. beans) or 
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tree'. 

Bay. daraar-a . Or. daraar-a . Sid. daraar-o 'blossom, 
flower'. A loanword? [Cf.Add.p.195 ] 

dar&yS-i n.m. 'locust' . 

HEC: Kamb. zeer-a m. 'id.', i.e Proto-HEC * zVr - (Hay¬ 
ward, p.c.). 

darb-ad ’ - (H) v.mid. 'throw, winnow by throwing'. 

PEC *darb-/'"'dorb- 'throw, esp. spear' (Rend, tarb-at - 
(mid., with irregular t), Or. darb - 'throw spear, 
pierce, throw gen.', Ko. torn - 'throw spear and simi¬ 
lar things, fight', Gid. torn - 'throw a spear'). The 
word does not occur elsewhere in HEC and is probably 
borrowed from Or. 

darlik’-a n. 'maggot'. 

Lw. < Or. daarik-aa 'id.'. Cf. Sa. duduuk’-a < Tna. 
dadug 'id.'. 

d&w-a n. (no pi.) 'way, path'. 

Sid. dog-o . Som. daw and dau ('Disyllabic) 'way, me¬ 
thod, direction'. Eor further possible Cushitic and 
Omotic connections cf. Cer. 198. 

n. 'morning'. 

Ko. teyk-anta 'id.', esp. 'early morning'. 
dayn-6e (m) n.f. 'debt'. 

Lw. < Ethiosemitic (e.g. Har. dSyn-i ) or Sw. deni , 
both < Ar. dayn . 

-ddi (M) locative suffix (with absolute case): min&-ddi 
'in the house'; final - oo > -a-: awunc£-ddi 'in the 
month'. 

No HEC parallel. Eor a discussion of -d- and -1- lo¬ 
cative suffixes elsewhere in Cushitic cf. Hetzron 
1980 . 



deemmeys - (M) v. 'belch'. 

PEC. * dee c - (Som. daa c ~, Rend, deh-at - (mid.), Bo. 
te 9 -od’ - (mid.), Elm. teh -. Or. dee 9 -. Ko. tee 9 -). 

The Burji form is a denominative causative (- ey-s -). 
probably derived from an old verbal noun * dee c -m - 
'the act of belching'. 

der - v. 'melt' (tr.). 

der- 9 - v.mid. 'melt' (intr.). 

dib - (H) v. 'pour out'. 

Or. dib - 'anoint'. 

dibendt-i n. 'earthen granary in the house'. 
did* - v. 'pull' . 

PEC *zit - (Som. .iiid -. Rend, .jit -. Bo. Bid -, all 
three with palatalization of *z before i; Ko. tit-, 
Gid. tiS -. Gaw.Gol. sit -. Ha. sic -). Burji dj_ is not 
an irregular reflex of PEC *t, but rather a fossi¬ 
lized mid. suffix ( dit-d* - > did’ -). Of. d’id’-ad’ -. 

digil-ee (1955: -a) n.f. 'copper'. 

Perhaps < Or. digil-a '.deaf, dull'? 

diib-ad’ - (H) v.mid. 'fly'. 
dlid-a (M) n.m. 'honey'. 

Af. diid-a , diid-aa-le . diid-aa-leyta . Sa. (Assaorta) 
zizaale (Conti Rossini), Bay. zizaale 'bee' point 
to PEC *ziiz ~. from which also Sid. did-a . Had. 
diiBa (< diid-Sa ). all with the meaning 'bee'. The 
original meaning was probably 'bee' + 'honey', al¬ 
though the derivative diidaa-le suggests an original 
meaning 'honey' since it can be interpreted as *ziiz- 
aa leh 'honey-having'. Koyra has ziizo 'bee', but un¬ 
related Sida 'honey'. Hayward, p.c. [Cf.Add.p.1951 


dlld-ee n.f. (pi. diid-feenna ) 'young of carnivores'. 
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A variant of * duud -. cf. duud-a . 

dlir- v. 'destroy' (of buildings, fences etc.). 
diir-am - v.pass. 'become destroyed'. 

Cf. perhaps Som. dirir - 'fight'? 
dildil-a n. 'bridge'. 

Or. dildil-a , Ko. tiltil-aa . Gid. tiltil ; for similar 
forms in Ethiosemitic languages cf. EDH 55. Probably 
lw. < Or. or PO. Por an attempt at a Semitic etymo¬ 
logy cf. Praetorius 1879:132. The source of borrow¬ 
ing cannot be modern Amharic, however, because this 
has deldayy < *dildil-i . 

dimb-a n. 'drum'. 

Ko. timp-a . Gid. timp-a . Ha.Gaw. simp-o go back to 
*zimb -. This word seems to be restricted to the Burji/ 
Konso/Dullay area, although similar forms can be found 
elsewhere, e.g. Kend. .1 loan .jib and Som. durb-aan . 

Other HEC languages and Oromo have * dibb - (Sid. dibbe, 
Guji dibbee ). Ultimately all words denoting the drum 
go back to onomatopoetic formations as in other lan¬ 
guage families (cf., for example, English drum . An¬ 
cient Greek tfrmpan-on . etc.). 

dinnlc-a (M) n. 'potatoes' (coll.), 
lw. < Amh. denned 'id.'. 

dir(i)r-is - (H d’irr-is -) v.caus. 'stretch out' (hand etc.). 
dir(i)r-is-ad’ - v.caus.mid. 'stretch oneself, lie down'. 

Cf. Or. dirir-s -. dirir-f-ad’ - 'id.', Had. dirir - 
'sleep'. 

d-irr-i (M) , dir-i (H) n.m. 'backbone'. 

PEC *zir- (Sa. dir-o 'hip'. Das. zir 'rib'). 

dog-eyn-ee ad.i. (pred. - de-ga m./-da f.1 'small'. 

PEC *de£- 'little, small; poor' (Sa.Af. dag-o 'little, 
trifle', Som. dagaag 'pauper', Or. deg - 'become 
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poor', Ko.Gid. teek- ''become or be poor', Gol. 
tak-k-a 'small'). 

dokkda-i (H) n.m. 'cold, influenza'. 

dololl-6o (1955) n. 'guinea fowl'. 

It looks like a corruption of Or. solo(o)lliya 'id.' 
(Hayward, p.c.). 

d6of-aa ~ d6of-a (H) n.m. 'So-and-so'. 

doom - v. 'be bent'. 

doom-s - v.caus. 'bend'. 

Perhaps to be connected with Or. doom - 'become 
blunt'. 

dosk - (H) v. 'sleep'. 

doys - (M) v. 'sew'. 

doys-id' - v.mid. 'sew for oneself'. 

du ? - (H) v. 'bark' (of dog). 

This is certainly related to Sid. dut-, Or. duut- 
'id.', but the lack of t is unclear. 

dubbd-kka (M) n.m. 'younger brother'. 

Lit. 'he who is behind' from common HEC *dubb - 
'tail; after, behind' (PEC * dab -/» dib -/* dub - also 
in Som. dib 'short tail of goat etc.', dab-o 'tail', 
Rend, dub 'tail'. Bo. tip 'tail', Bay. deb-e 'tail', 
Das. dum 'bushy end of tail', Elm. dun ~ tup . Or. 
dub-a , duub-a (depending on the dialect) 'back, be¬ 
hind', Ko. tup-a 'behind', tupp-aa 'upper back', 

Pul.tup-). Cf. CPh 15, 16; LEC 177; Sam 56. 

dukkdn-i (M) , -a (1955) n.m. 'cloud, darkness'. 

Or. dukkan-a . Ko.Gid.Dul. tukkan -. Loanword? 

dukkur-i n.m. 'owl'. 

duk’ - (M) v. 'draw water'. 



dul- 


- 58 - 


diil - (H) v. 'bore through., pierce'. 

dul^-oo d’aganta (H) n.f. 'hole pierced in the ear (for 
earring)'. 

dull-ac-i adj. 'old' (of things). 

Lw. < Or. dull-aca m., - ttii f. 'id.'. 

dfim-a (H) n.m. 'roundworm (Ascaris sp.)'. 

Cf. Sid. dum 9 ul-o 'worm' and Som. dun 'thread'? 

dunk&an-ee n.f. 'tent'. 

lw. < Amh. dsnk w an 'id.'. 

dur-dygj m ..- ctyttee f. (pi. - dayyee ) adj. 'rich'. 

Lw. < Or. dur-eesa etc. 'id.'. 

dur-u adv. and postpos. 'in front of'. 

dur-i-kka m. /- tta f. adj. 'front..., previous'. 
dur-k-anee adj. (pred. - anfee-ga m. /- da f.) 'front...', 
e.g. dnrkanee-d irk’a 'incisor tooth'. 

Cf. PO *dur - in Or. dur - 'firstly, preceding, in front 
etc.' with many derivatives, Ko. tur - 'before, front' 
and Gid. tur 'before, in the past, in front'. Al¬ 
though apparently not attested in other HEC languages, 
the Burji root does not look like a loan and may thus 
continue a PEC '"dur-. Amh. duro 'formerly' is lw. < 

Or. 


duxd'-oo (H) n.m. or f. 'caterpillar'. 

duub-An-c-i n.m. 'dense fog'. 

Probably to be connected with PEC *dum- 'become 
dark' (Sa.Af.Som. duia -. Or. dum-eesa 'cloud, fog'), 
but the phonetic correspondences are unclear. Sid. 
and Bar. dumeesa 'cloud' are lw. < Or.; Koyra has 
duuma 'cloud'. 

duud-a adj. or n. 'dumb'. 

duud-d-be (M) n.f. (pi. duud-a-6enna ) 'baby'. 
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PEC *duud- (Sa. duud-a 'silly, crazy; idiot', Af, 
duud-a 'dumb', Bay. duud-a 'dumb person', Or. duud-aa 
'deaf, stupid, imbecile', Ko. tuut-a 'person unable 
to speak on his own behalf (e.g. child)', Gid. tuut 
'immature, and hence blameless, person', Kamb. duud-a 
'dumb, mute', Had. duud-a^a 'dumb, immature child, in¬ 
fant'). LEC 176. 

duud * - (H) v. 'tighten'. 

Cf. d’uud’ -. 

duug - (M) v. 'tan'. 

duug-a (1955) n. 'leather'. 

PEC * zuug - 'rub' (Som. duug - 'massage', Or. duug - ~ dugug - 
'clean (by scraping)', Ko. tuuk- 'push'; PHEC * zuug - 'tan' 
(Leslau 1980:121); Ya. suug-s - 'rub'). 

duukk ’ -ee (H) n.f. 'beetle larva which inhabits dung'. 

duul (1) - v. 'hunt' (M); 'go on a campaign' (H). 

PEC * duul - 'raid' (Som. duul -. Rend, duul 'group of 
spies', Or. duul-a 'raid; raiding party', duul - v. 

'raid', Ko. tuul- 'go on a military campaign'). 

duur-a n. (pi. dum-Anna ) 'stone-wall, terrace'. 

duww-aa adj. (pred. - 4a-ga m ./-da f.) 'red'. 

PEC *dum-/*dim- (Or. diim-aa . Ko. tiim -. Sid. dum-a ). 
perhaps related to * dum - 'become dark'; cf. duub4nci . 
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D* 


d*aad-ad’ - (H) v.mid. 'boast'. 

Lw. < Or. d’aad-ad’ - 'id.'. 

d’Aad-ee v. ddadd-ee . 

d’aal - v. 'inherit'. 

PEC * d’aEl - (Som. dahl -. Rend, dahal -. Or. d’aal -. 
Dul. d’aKal -). Not attested elsewhere in HEC, hence 
perhaps lw. < Or. 

d’daS-i (M) n.m. 'Burji person' (self-designation). 
d’aadinga af&y n.m. 'the Burji language'. 

d’ab - v. 'miss'. 

PEC * d’a~D - (Rend, ka-dab - 'forget', Bo. d ’ ob - 'hit 
(aim, target)', Das. d’ab -. Or. d’ab -. Ko. d’ap - 
'not have, miss', Gid. d’ap - 'not find', Gol. d’ap - 
ad’ - 'disappear'. Dob. d’ap - 'miss, fail'). In Burji 
perhaps lw. < Or. 

d’aban-s - (M) v.caus. 'bend'. 

Derived from PEC * d’abn - 'side' (Sa.Af. daban 'cheek 
side', Som. daban 'cheek', Or. d’amn-a 'jaw', Ko. 
d’apn-a 'side (of face, body, mountain, river)', Had 
t’aban-o 'cheek, jaw', Ya. dapa 'at, near'). 

d * ad * -4a (M) n. 'oil, butter'. 

lw. < Or. d’ad’-aa 'id.'. 

d’ad’-ay - (H) v. 'fall off'. 

d’ad’-aas - (H) v.caus. 'shake off'. 
d’ad’-aas-ad ’- (H) v.caus.mid. 'shake off oneself'. 
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A denominative derivation from the following. 

d ’ add ’ -60 (M), d’dd’-oo (H) n.m. 'earth, ground, soil, 
field'. 

d’add*-ii-fcka m. /- tta f. adj. 'low'. 

Probably lw. < Omotic, cf. She (Gim.) dod 'id.'. 

d*dg-a (H) n.f. 'ear; leaf' (pi. d ’ ag-dannee only 'leaves'). 

PEC »- d’eg -/*- d’og - (pref. conj.) 'recognize, percei¬ 
ve, know, hear' (Sa. - edeg -, Af. - eedeg -. both 'reco¬ 
gnize, perceive, know', Af. dag 'auricular region', 

Som. deg 'ear', Rend, dog 'ear', dag - 'hear'; Bo. 
d’eg 'ear', Elm. d’ek-ay - 'hear', Or. d’ag-ay - 'hear', 
Ko.Gid. d’ak-ay - 'hear', Ya. dek - 'hear'), lacking in 
HEC. Cf. CPh 17, LEC 317, 248; Sam 57. 

d’ah-da n.m. 'stone' (pi. d ’ ah-dannee ) . 

PEC * d'agK - 'stone' (Sa.Af. daa 'pebble', Som.Rend. 
dagaE . Or. d’ak-aa ~ d’ag-aa . Ko.Gid. d’ak-a ). 

Lacking in HEC. Cf. CPh 18, LEC 183, Sam 57. 

d’ak’ab - (M), d’akk’ab - (H) v. 'arrive'. 

Or. d’akk’ab - 'reach', Dob. d’akkap - (according to 
Hayward, p.c., d’akap -) 'come in touch with'; perhaps 
Som. dakab 'narrow'. 

d ’ dkk’-u . -uS adv. 'quick, early'. 
d’akk’-uy - v. 'be quick, early'. 

d’akk’-uy-aa adj. (pred. - da-ga m . / -da f.) 'quick, early'. 

d’akk’al - (M), d’ak’al - (H) v. 'laugh'. 

d’akk’al-s - v.caus. 'cause to laugh, amuse'. 

d'akk’as - (H) v. 'prepare'. 

Perhaps to be analyzed as d’akk’-as - and somehow re¬ 
lated to d’akk’-u 'quick, early'. 

d’al-t6o (M) n. 'female'. 

Lw. < Or. d ’al-tuu , the feminine form of the adjec¬ 
tive d’al-aa 'female', which itself is derived from 
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PEC *d’al - 'give birth'. 

d’auk’ 4 r-too n. 'uvula'. 

Gid. d’ank’ar 'id.'. 

d*as - (H) v. 'cross over'. 

d’ayb-ad’ - (M) v.mid. 'be warm'. 

Hudson (1976:272) suggests connection with common HEC 
iib- 'be warm' and interpretation of cT as a fossil¬ 
ized middle voice prefix (cf. d’irk’ -). 

d’ayb-o n. 'thirst'. 

d’ayb-ood* - v.mid. 'be thirsty'. 

Or. d’eeb -. Ko.Gid. d’eep -. Gol. d’eep -. Had. t’eeb-a . 
Burji -ay- is curious; it presupposes a proto-form 
* d’ayb - which is at odds with the Konso, Gidole and 
Gollango forms that point to PEC »d’eeb - ( »ay never 
monophthongizes in these languages). I therefore as¬ 
sume influence from the preceding. 

d’6-kki f. num.adj. 'one; single': d’ett ila 'one 

eye'; d’ekk orda 'one hair'. 

d’edd’eem-aa adj . (pred. - 4 a-ga m./-da f.) 'good-tasting' 
(but not 'sweet' of sugar or honey). 

A verbal adjective from the intensive form of d’eem - 

q.v. 


d’eeb - (M) v. 'put, place'. 

PEC * d’aabb - 'upright, erect' (Or. d’aab - 'plant, 
build, erect', d’aabb-ad’ - 'stand or walk upright', 
Had. t’abb - 'be upright, erect'). 

d * eed * - (H) v. 'become jealous'. 

Cf. d’iid’iv -. 

d'eeg-6e n.f. 'tail'. 

Cf. PO * °eeg - 'tail' (Or. eeg-ee . Ko. eek-ta ): but 
initial df_ unexplained. 
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d’ eem - v. 'gulp, swallow'; 'drown' (H). 

PEC * d’am - 'food' (as a noun), 'consume' (as a verb) 
(Som. dam - 'drink milk', Rend, dam - 'drink (milk or 
blood)', Bay. d’am - 'drink'. Das. d’an - 'bite', Or. 
d’am-a 'water removed from coagulated milk', Ko.Gid. 
d’am - 'eat', Ko. d’am-ta 'food', d’am-aa 'boiled 
dough balls (= national dish)', Gid. d’am-a 'food', 
and perhaps Gol. d’am(m)-o 'flour'). Cf. DEC 100, 

Sam 57. An originally intensive (frequentative) form 
PEC *d’add’am - 'taste' (intr.) is attested in Som. 
daddam-. Bo. d’idd’im -, and the Burji verbal adjec¬ 
tive d’edd’eem-aa q.v. 

d’ib-aa ad.j. (pred. - Aa-ga m . / -da f.) 'difficult'. 

Probably Iw. < Or. d* ib - 'be difficult', but cf. al¬ 
so Sid. t* ib - 'id.'. Som. dib 'trouble' and Ko. 
d’ip- 'hinder, be an obstacle' are also related. 

d’ibad’ay-ka m./-ta f. (H) ad j . 'viscous, thick (of a 
liquid)'. 

This is perhaps a verbal adjective derived from a 
middle voice verb * d’ib-ad’ - 'be viscous', related 
to the underlying root of the preceding. 

d ’ id’-ad’ - (H) v.mid. 'draw out (e.g. sword)'. 

Cf. did’ -. 

d’id’is - (M) v. 'thunder'. 

d’ig - (M) v. 'count'. 

d ’ ig-am - v.pass. 'be counted'. 
d’ig-a . -o (1955) n. 'number'. 

PEC * d’ik - (Som. dig - 'put down, pay, teach', Ko. 
d’ik - 'count', d’ik-ad’ - 'think 1 , Gid. d’ih - 'count'. 
Had. t’eg -, Gaw. d’ix -. Ha. d'ih -). The £ reflex in 
Had. and Bu. is unexplained; perhaps the root is ori¬ 
ginally *d*ig -. and the k reflexes are due to voice 
assimilation (e.g. tt d’ig-taa > * d’ik-taa . with later 
generalization of the assimilated allomorph). Cf. 
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LEC 190, Sam 58. 
d'iib - (M) v. 'push'. 

PEC *d’^ lib - 'press, squeeze' (Som. diidiib - 'bring 
thighs together to close crutch'. Or. d’iih - 'push, 
annoy', Ko. d’iipp - 'squeeze', Gid. c’iip - 'squeeze', 
Sid. t’iib - 'push', Ha. t*iip - 'squeeze'). Cf. CPh 
29, 30. 

d 1 iid’iy - (H) v. 'covet'. 

Prom d'eed’ - q.v. with vowel assimilation across d’ ? 

d’1ir-a n.m. (pi. d’iir-ana ) 'man, male, husband'. 

Probably lw. < Or. The root (which does not seem to 
be attested in HEC) is PEC *d’^ iir - (Or. d’iir-sa . 
'husband', d’iir-a 'men', Ko. d’iir-ta 'man, esp. 
husband; male', Gid. d’iir-t 'man', Dul. t’iir-akko 
'man, male'). Cf. CPh 30. 

d’iiS-i (H) n.m. 'ensete plant'. 

d’liS-o (Straube) 'all tuber or bulb plants including 
ensete'. 

It is tempting to relate these words to d’ iS - 'dig, 
plant' q.v. Things are complicated, however, by the 
presence of a third word with a similar shape and 
a similar meaning, d’i(i)nS-i q.v. 

d’ik’ - (M) v. 'wash' (tr.). 

d’ik’-is - v.caus. 'cause to wash'. 
d’ik’-ad’ - v.mid. 'wash oneself'. 

PEC » d’ , | ak , -/*d , .| ik’ - 'wash' (Som. daq-ad - 'wash one¬ 
self', Rend. dix -. Bo. d’a 9 -. Elm. dik -. Or. d’ik’ -. 
Ko. aaq -. Gid. c’ik’ - ~ d’ik’ -. Ya. t’oq -) . Cf. CPh 
29, 30. 

d’in-4a (M), d’in-4y (H) 'rib', 'ribs, side of body' (H). 

PEC *d’ 1 in(a) c - (Som. dina c 'side', Or. c’ina-a 'rib, 
side of body', Gid. d’ina 9 -itt 'rib'; cf. also Gaw. 
kina c -akko 'rib'). Passed into Ethiosemitic, cf. EDH 



- 65 - 


d’ink’- 


51 s.v. gen 'waist'. 
d'ink: ’ - (H) v. 'pick up'. 

d’lnS-i , d’iinS-i (1955) n.m. 'ensete edule'. 

This looks like a variant of d’iiS-i q.v. and thus 
complicates the latter's relation to d’iS - 'dig, 
build' because of its n. One wonders whether this 
root has anything to do with »d’iS - or whether it 
is to be connected with G-urage (Ennemor, Gyeto, En- 
degefi) alnCa , dlnga 'potatoes' (cf. dinnic-a ). 

d ’ irk ’ - (M) v. 'give back', Slidi d’Irk’-ad’ - 'answer'. 

Hudson (1973:272) suggests a fossilized middle voice 
form from rik’ - q.v. with a prefixed d’-. 

d’irris - (H) v. dir(i)ris -. 

d’irt ’-ee (H) n.f. 'cross beam of a house'. 

d’iS - cf.Add.p.195. 
d ’ okkoom - (H) v. 'crunch'. 

d’oldk ’ -6e (M) n.f. (pi. d ’ okk’-6ena ) 'mud, swamp'. 

PEC * d* ^ ookk’ - (Som. dooq-o 'turbid water, mud', Or. 
d’okk’-ee , Ko. d’oqq-eta , Gid. c’okk’-a . Gaw. c’ooqq-o ) 
Not attested in HEC. Cf. CPh 30, 50. Cf. s.v. c’6kk’-ee 

d’ond'6r-oo (H) n.m. 'grasshopper'. 

d’oogg6l-i (H) n.m. 'leopard'. 

d’oogg6l-co (M) n.m.sglt. 'id.'. 

d’oorr - (M) v. 'forbid, refuse'. 


d’oor- 9 

v.mid, 

. 'id.'. 




PEC 

*d’awr- 

'prevent. 

hinder' 

(Som. 

dawr- 'protect 

Or. 

d’orw-. 

d’o(w)ar- 

'forbid, 

prevent, defense', 

Ko. 

d’awr- 

1 prohibit' 

, Gol. dj 

1 awr- 

'prohibit, ban- 


ish'). Not attested in HEC. Cf. CPh 46, LEC 211. 
d’oorS-6o (M) n. 'type of sycamore (= Amh. whrka). 



d’ud’tim-ee 
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d’ud’tim-ee (1955) n.f. 'elbow'. 

PEG *d’u(m)d’um - (Som. dudun , pi. d udum-m-o 'forearm 
from elbow to fingertips; animal's lower leg', Or. 
d’und’um-a 'cubit', Ko. d’und’um - 'measure in cubits 
(elbow to fingertip)', Had. t’unt’um-e 'calf of leg'). 

d’ug-a (M), - aan 4 a (M) n.m. 'truth'. 

Probably lw. < Or. d’ug-aa 'truth'. Cf. the following. 

d ’uh-a-kka m ./- tta f. adj. 'certain'. 

This is perhaps a true cognate of Or. d’ug-aa 'truth' 
(i.e. inherited from PEC * d’ug -, Das. d’u-a , Ko. 
d’uk-aata . Gid. d’uk-a , Dul. d’uk -). Cf. the preceding. 

d’uknb - (M) v. 'be or become sick'. 

d’ukub-ad’ - y.mid. 'id.'. 
d'ukub-is - v.caus. 'make sick'. 
d’ukub-aa adj. (pred. - 4 a -ga m./-da f.) 'sick'. 
d*ukub-i n.m. 'illness'. 

Lw. < Or. d'ukub - 'id.'. 
d’ullis - (H) v. 'roar' (of animals, e.g. lion). 
d’uud ’ - (M) v. 'squeeze'. 

Onomatopoetic, cf. Or. t’uut’ - 'suck', Had. t’uut’ - 
'swallow'. Cf. duud’ -. 

d’uw - ~ d*ug - v. 'drink'. 

PEC *d’ug - (Or. d’ug -. Rend, dug -). For a proposal 
to connect this with PEC * c ag -/ * c ig -/* c ug - cf. 

CPh 17. 
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ee 


E 


ee (M) pron.pers. 1st sg. abs . (obj.) 'me'. 

PEC *ya/*yi (Sa. yl . Af. yl (poss.), Som.Rend.Bo. i, 

Arb.Das.Elm. ye-. Sid. e£, Had. ii, Dul. ye, Ya. i(i) ). 
LEC 130-132, 214. 

eebb - v. 'bless' . 

Iiw. < Or. eebb - 'id.'. 

eeg- (M) v. 'wait, expect'. 

eeg-ad * - v.mid. 'take care (personally)', i.e. 'take 
care of oneself' (H). 

PEC 'watch, look out' (Som. eeg - 'look at', 

Bo. eeg - 'wait', Or. eeg - 'watch', Sid. eeg-an - 
'know', Had. eg-ee 9 ! - 'pay attention, observe, watch'). 
DEC 109. 


eel-a n. 'water-hole'. 

PEC * c eel - (Sa.Af. c eel-a . Som. feel, Das. (feel, Elm. 
eel 'grave', Or. eel-a , Ko. el-a . Gid. eel, Sid. eel-a 
'river', Had. eer-a 'salt lake', Dul. fel-, Ya. eel). 
LEC 109, 113. 

eel-iy - (H) v. 'be abundant'. 

A denominative derivation from the above. 

eey - (H) v. 'believe'. 

Cf. Had. eyyaamo 'I agree' < ee y - 'say yes'? 

egeree (H) adv. 'henceforth, in the future'. 

Probably lw. < E.Or. hegeree 'id.'. 



6k’-oo 
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6 k*-oo (H) n.f. 'warp (in weaving)'. 

emb-6e (M) n.f. 'mango fruit'. 

Lw. < Sw. embe 'id.'. 

6 rb-ee (H) n.f. 'skin of sheep or goat'. 

Cf. Af. arab n.m. 'id.' (Hayward, p.c.), Gol. "iribS" 
(i.e. approximately /irip-e/ n.f. 'bag made of cow 
leather'. 

erg- v. 's end'. 

erg-am - v.pass. 'be sent'. 
erg-am-a n. 'messenger'. 

Cf. arg -. The e- form is probably an Oromo loan, the 
original Burji reflex being arg- q.v. 

es-a '"badge of rank" in the form of a bundle of branches 
placed in front of the house'. 

Cf. Dul.Dob. es-k-inko 'id.'. 
ess-e (1955) n. 'place of sacrifice'. 


r 


fa^- (H) v. (stem before C faa-, e.g. 2nd sg.impf. faa-ta ) 
'load'. 


P1SC * fa 9 - (Das. fa-az/t - 'carry' (mid.), Or. fa*? - 
'load, concern', Gid. ha ? -iyy - 'carry on head' or 
fa 9 - 'carry' (Hayward, p.c.; lw. < Or.? - though in¬ 
itially Before a Gid. f seems to correspond to Or. 
f, rather than h), Dob. fab- (Hayward, p.c.). 

f&ac-o n. 'bushy end of animal's tail'. 
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f&an-a 


fdan-a (M) n. 'trace, footprint 1 ; postpos. 'after'. 
f 4 ana mar - v. 'follow'. 
fdan-oo n. 'sole' (1955); = fdana (H). 

faan-ays - v.caus. 'follow'. 

Lw. < Or. fdana 'sole, footprint'. Loan status emer¬ 
ges from the fact that the PEC root is "sa^n -; the 
sound change s > f is attested only for Or. On PEC 
*sa 9 n - cf. CPh 52 and Sasse 1975. 

fadly-a (M) num. 'three'. 

fadii-tt 4 nna num. 'thirty'. 
fadi-see-kka m./- tta f. adj. 'third'. 

Probably connected with PEC *sazE -/ *saz(z)iE - 'three', 
hut f instead of s is unclear (* saziE-a could well 
give » sadiya , hut never * fadiya ) . Cf. s.v. f6ol-a ■ 

faja-ddyga adv. 'the day after tomorrow'. 

faja-kdlee adv. 'the day before yesterday'. 

The first element of these compounds, fa,1a -. is un¬ 
clear. The second elements represent words for 'to¬ 
morrow' and 'yesterday' which are not used in this 
sense in isolation, however. Por - ddyga cf. ddyg-a 
'morning'; - kdlee is PEC *kal - 'yesterday', perhaps 
borrowed. 

fdl-a n. 'straw'. 

fdl-ee (H) n.f. 'heap of weeds and stubble, straw etc., 
burnt for fertilization of soil'. 

falam - (H) v. 'argue, bargain, litigate'. 

Lw. < Or. falm - 'id.'. 

falfal- (M) v. 'bewitch'. 
falfal-a n. 'protection'. 

Lw. < Or. falfal - 'id.'. 

farad - (M) v. 'judge'. 

Lw. < Amh. farrdda 'id.'. Cf. fird-. 



faram- 
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faram- (H) v. 'sign'. 

Iiw. < Amh. farramg 'id.'. 

fag- (H) v. 'cover over'. 

Of. Koyra paS - 'id.' (Hayward, p.c.). 

fel-o n. 'loin-cloth.'. 
filsk' - v. 'whistle'. 

HEC: Kamb.Al.Qab. fiikk’-o (n.) 'whistle', Had. 
fink’-eess - (v.caus.). On this basis, the Bu. word 
could be taken to represent the root *fiik’ - with 
regularly infixed causative s_. Things are complicated, 
however, by Amh. fiSka 'whistle' and Af. feska 'id.', 
though likely this is a loan from Amh. (Hayward, p.c.). 

finiin- v. 'weld'. 

Lw. < Or. fini(i)n - 'bite; adhere, stick'. 
fir-a (M) n. 'friend, relative'. 

Lw. < Or. fira 'relative'. 


fird - v. 'judge'. 

Lw. < Amh. fard 'judgment'. Cf. farad -. 

firk-dngj (1955) adj. 'spotted'. 

Koyra pirke 'id.' (Hayward, p.c.). 

f6ol-a (M) num. 'four'. 
fool-a-ttdnna 'fourty'. 
fool-is6e-kka m./- tta f. adj. 'fourth'. 

Probably connected with common HEC * s/Sool - (Sid. 
Sool-e , Dar. Sool-e . Kamb. Sol-o . Had. soor-o ); but 
how the word acquired its f is unclear. Cf. s.v. 
fadiva . 

f6ot-a n. (no pi.) 'ear-wax'. 


foow - (H) v. 'separate' (tr.). 
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ful-Aa 


Lw. < Or. foo(h) - 'id.'. 
ful-Aa n. 'hole'. 

Cf. Or. full-aaw - 'be perforated'. I had previously 
regarded the Or. word as cognate with PEC " sill -/ 
"sull - 'small hole etc.' (Sasse 1975). Now there 
seems to be slight evidence from Southern Cushitic 
that * ful(1) - and "sill - are different roots (cf. 
Ehret 1980:323). In the light of this the Burji word 
may be inherited rather than borrowed from Or. Cf. 
the following. 

full-ay - (H) v. 'pass'. 

ful-ci adv. and postpos. (with abl./instr. suff.) 

'through'. 

like the preceding, this may be a manifestation of 
PEC * ful(1) -. Or. has ful-oo 'entrata al recinto' 
(Vent.). 

furiy - (M), furay - (H) v. 'be satiated'. 

To be connected with Som. fuur - 'swell'? 

fuul - v. 'ride', 'gallop (intr.)' (H). 

fuul-is(s) - (H) v.caus. 'gallop (tr.)'. 

PEC * fu(u)l - 'go out, up' (Sa. foor -/ fuur - 'ascend, 
mount' (with unexplained r), Som. fuul - 'mount', Sid. 
Dar.Kamb.Al. ful - 'go out, mount'. Had. fir - 'id.'). 

fAun-aa (H) n.m. 'nosebleed'. 

In spite of the deviant form this can only be a loan 
from Or. (Bor. funun -. E.Or. funuun -). because the 
PEC root is " sunun - (cf. Bay. sonon . Das. suun-a . 

Ha. sunun-ho ). 

fuutt-o n. 'cotton'. 


Cf. Had. fuutt’o^o . Ko. fuutt-ota . 



-ga 
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G 


- ga(a) 1. benefactive suffix: + abs. (final -£ > -a before 
it): iy-aabba-ga 'for my father'. 2. directive suffix: 
hin°a-ga 'southward'. Other usages include: ormi-gaa-ya 
janjan-gaa naad’aanndy 'they were not afraid of the Bo- 
rana and the Guji'. 

g&add-oo n. 'shadow'. 

gaad-iy - (H) v. 'become shady'. 

PEC * gaazz -/* geezz - (Som. geed 'tree', Rend, gey 
'tree', Bo. keed - 'tree', Bay. gaa (pi. gaad-ool ) 
'forest, tree, wood', Das. gaa-c 'shadow, shade', 

Or. gaadd-isa . gaas-sa , gaadd-ituu (depending on the 
dialect), Ko. kaatt-a . Gid. kaatt-unna , Dul. kaass-e 
'shadow, soul'). Sasse 1976; LEC 250, Sam 60. The 
non-geminate d of the denominative verb is unex¬ 
plained. 

gdaj-i n.m. 'rope'. 

lukk&nga g&a.ii n.m. 'pedal cord of loom', 'treadle'. 

Koyra gaa.ii 'id.' (Hayward, p.c.). But note also Af. 
gaad-is - 'join (of ropes and other things)' (Hayward, 
p.c.) and perhaps Ko. kaaa-a 'piece of thread'. 

g4ak’ -o n. 'grease'. 

g4al-e . -i (1955) n.coll. 'camels'. 
gdl-co sglt. 'camel'. 

PEC fr gaal - (Sa.Af. gaal-a , Som. geel . Rend. Bo. gaal , 
Bay. gaal-a . Arb. gal-te , Das. gal-ti 'she-camel; ca¬ 
mel (gen.term)', Elm. gal-te . pi. gaal , Or. gaal-aa . 
Ko. kaal-a . Gid. kaal , Sid. gaal-a , Dar. gaal-a . Dul. 
kaal-a ). Cf. LEC 137, Sam 59. 
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gaan- 


gaan- (M) v. 'be(come) big'. 

gaan-is - caus. 'make big, enlarge'; gaan-s - (H) 'rear, 

cause to grow, make big, honor'. 

gaan-d’ - ~ gaan- ? - (H) v.mid. = gaan -. 

g4an-i n.m. 'bigness; first-born'. 

g4anl t’unga n. 'thumb'. 

g4ani hal4mi n. 'elder brother'. 

g4ani aliccdo n. 'elder sister'. 

Ko. kaan - 'be left to grow big', Gid. kaan - 'big', 

Dul. kaan - 'grow', kaan-a 'big'. Som. gen 'age' is 
probably related. Cf. gannanee . 

g4ang-ee (M) n.f. (pi. gaang-6ena ) 'mule'. 

PEC *gaang - (Rend, gang-ei 'horse' (Heine), gang-o 
'zebra' (Schlee), Bay. gang-e . Or. gaang-ee , Ko. 
kaank-eta , Gid. kaank-et . Sid. gang-e . Gaw. kank-e , 

Ya. kank-a 'zebra'). Cf. LEC 194. The word passed 
into Maasai kanka 'zebra'. The Bu. word is perhaps 
a loan from Or. 

gaar- v. 'oatoh (thrown object or animal)'. 
gagaar -, gagar - (H) v. 'catch hold'. 
gagar-v - (H) v.mid. 'mate (of animals), embrace'. 

g4ar-i n.m. 'eye-brow'. 

il 4 nga g 4 ari n.m. 'eyelash' (lit. 'eye-brow of the eye'). 

Cf. Or. gaar-a 'id.', Ko. k4ar-a 'edge'. Bo. gaar-i 
'eye-brow' is a loan from Or., as may be the case 
with the Bu. word, too. 

g4ass-i (H) n.m. 'back'. 

g4aw-a n.coll. 'earthenware, pots' (Straube and H have long 
-aa- against W g4w-a ). 

g4ayy-aa n. 'smoking pipe, esp. water-pipe'. 

Or. gaayy-a , Ko.Gid. kaayy-a , Sid. gaayy-a , Kamb. 
gaavv-ata . Had. gaaw-a . Gol. kaayy-e 'tobacco'. This 
word has passed into Ethiosemitic (cf. EDH 76 s.v. 
gayya ); it is indeed hard to tell whether it repre- 



sents a real EC cognate set or rather a wide-spread 
lw. from an unknown source. 


eAaz-ee (m) n.f. (pi. gaaz-6ena ) 'shield'. 

This word looks like a loan because of the occurrence 
of z which is otherwise a loan phoneme, but the 
source of borrowing is difficult to determine. Amh. 
has gaSSa . Or.(E.) gaae(c)ena 'id.'; neither comes 
into question as a possible source. 

g&b-a n. 'side'. 

adv. 'off'. 

g 4 bl duur - (H) v. 'unfold, open out'. 
g 4 bi goy - (H) v. 'tear off'. 
gab-l-cci postpos. with gen. 'from'. 
gab-6e adv. 'along'. 

gab-ee mar - 'float', lit. 'go along (sc. the water)'. 

PEC *gab - 'side; near, at' (Af. gabb-e 'side (of 
back)', Som. geb-i 'riverbank', Or. gam-a 1. 'side, 
direction', 2. 'riverbank', Ko. kap-a 'next to, 
near', Gid. kap-a 'near, beside', Dul. kap-e 'side'). 
Black (IEC 136) also compares Ko. kap-a , Gid. kap 
'irrigation ditch', Gaw. kap-te 'irrigation ditch'. 

g 4 bar-i ( 1955 ) n. 'slave'. 

Cf. gabur -. 

gabb-6o (M) n. 'fat'. 

gabb-ad ’ - (H) v.mid. 'grow fat'. 

PEC *gab ? -/* gob‘ ; ’ - (or " ga^b - etc.; original position 
of 2. uncertain) (Af. gabuu-lu (Bender), Bay. k’ab-i 
(Bender), Or. gab(b) -. Ko. kapp -. Gid. kapp -, Gaw. 
koop-i . Gol. koopo' , lakko 'fat person' (lit. 'fat¬ 
having'), Ya. ke^p-ey - 'be(come) fat'). Note that 
Or. has gabb-ad’ - 'grow fat', so at least the verb 
looks like a loan from Or. 

gabtix-a (H) n.m., gabar-ticcaa (H) n.f. 'Gabra'. 
gabbr-Sa n.m., - tee n.f. 'slave'. 
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gac-6o 


Cf. Or. gabra . sglt. garb-icca (by metathesis) or 
gabar-ticca 'slave'. The ultimate source is a Semitic 
word, Geez gabr ■ 

gae-6o (M) n. (no pi.) 'molar, jaw'. 

Perhaps to be connected with PEC * gad’ - 'jaw' or sim. 
(Som. gad 'chin'. Bo. kir 'id.', Or. gad’-ee 'canine 
tooth of animals'). Or perhaps *gag-coo from gagg-oo 
q.v. 


n. 1. 'generation group'; 2. 'member of generation 
group' . 

lw. < Or. gada 'id.'. Iiot only the word, but also the 
institution of gada and its cycle has been borrowed 
from the Oromo, cf. Sasse and Straube 1977. 

gad&n-a (H) n.f. 'greater kudu 1 . 

Cf, Or. gadam-sa 'id.'. loan? 

gad’ - (M) v. 'take'. 

ama gad’ - (M) v. 'take a woman' = 'marry' (of man). 

The original meaning is probably something like 
'possess'; cf. E.Or. gad’ d’iis - 'set free, let go' 
(Hayward, p.o.). 

gad’&s-a n. 'market'. 

Cf. Koyra gad’essa 'id.' (Hayward, p.c.). 

n.m. 'branch of group of people of common origin'. 

Cf. Gid. kaf , Ko. kaf-a , Dob.Ha.Gol. kaf-ko . all 
'clan, lineage'. Apparently an areal word. 


gAg-a n. 'wax'. 

PEC " -gag - (Som. gag-a . Or. gag-aa . Ko. kak-aa , 

Gid. kok-a , Sid. gag-a ). The Haw. dialect of Som. 
has gagaE ; this would suggest earlier * gagE - which 
is perfectly compatible with all the reflexes cited. 


gaga(a)r - v. gaar -. 



gAgg-oo 
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gAgg-oo (H) n.m. 'molar'. 

Cf. gac-oo . Koyra has gaggo 'teeth' (Hayward, p.c.) 

gaggagagar - (H) v. 'aim'. 

gaj6em-a n. 'lineage' (said to be used only by Highland 
Burjis). 

gajeemanga ana n.m. 'lineage leader'. 

gal - v. 1. 'enter', 2. 'understand'. 

For semantics cf. Amh. gabba with the same combi¬ 
nation of meanings. The root is PEC "gal - 'enter, 
come home' (Som. gal - ~ gel -. Rend. gel -. Bo. kal - 
Das.Bay.Or. gal -. Ko.Gid. kal -. Sid.Dar.Kamb. gal - 
'stay overnight', Had. gaar - 'id.', and perhaps Gol 
kal-o 'evening', Dob. kal-te 'Eingangshblzer' (Am- 
born et al.s.v.) and Af. - en-gel - ~ - en-gell - 'be 
mixed in, join', - es-gell - (caus.) 'mix in' (tr.) 
(Hayward, p.c.)). 

galateef-ad* - (H) v.mid. 'praise'. 

Lw. < Or. galat-eef-ad’ - 'id.'. 

galcAm-a n. 'time between 16* 1 and 18* 1 '. 

Lw. < Or. galcuma 'id.'. This is gal-c-um-a . from 
the caus. gal-c - of gal - (cf. Bu. gal -) 'come home' 
i.e. lit. 'time that makes one come home'. 

galday v. gelday . 

gam - (M) v. 'bite'. 

HEC: Sid. gam( ? ) -. Had. ga^m - 'id.'. 

gAm-a n. 'direction'. 

Lw. < Or. gama 'side, direction', which itself is 
probably a reflex of PEC " gab - (cf. s.v. gAb-a ). 
However, there is also Af. gamb-i which looks very 
much like a Semitic loan (Proto-Semitic * ganb ~). 


gamb6l-e (1955) n. 'lowland'. 
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gambdor- 


Of. Or, (Bor.) gammoo.jii 'id.'. 

gamb6or-aa (H) n.m. 'prickly pear, candelabra euphorbia'. 

Cf. gammor-a (Or. according to d.Th.) 'specie di 
arancio selvatico da cui si ricava il veleno'. 

gamm- 4 a (M) n. 'mane'. 

PEC *gamm- 'fluff, mane' (Sa. gamm-a (Reinisch), Som. 
gan 'fluff', gemm-e 'mane'. Or. gamm-ee 'tonsure'). 

gan- 4 a (H), - &“> (M) n.f. 'hand, palm (or ball) of hand'. 

PEC * gan c - '(palm of) hand' (Sa. gina c . Af. gena c -ta , 
Som. ga c an . Bo. ka°an . Bay. gene . Elm. gene . Or. 
gana-a . Ko. kana-ata . Gid. kana^-at . Gaw. kan c -ate . 
Ha.Dob.Gol. kana c - c -e . Ya. kinne^-e . pi. ki^n-ei ). 

Cf. CPh 17, 36, 54; LEC 141, 161; Sam 60. The occur¬ 
rence of this word in Burji poses something of a prob 
lem with respect to the etymology of £nga q.v. If 
Snga is the HEC reflex of PEC* gan c -, then Bu. gan-&a 
must be borrowed, provided that Burji is a member of 
HEC; otherwise anga must be borrowed if Burji is not 
a member of HEC. 

ganas - (M), ganaas- (H) v. 'slap'. 

ganaas-ad ’ - (H) v.mid. 'clap hands'. 

Derived from gan-aa 'hand' q.v., by use of the caus. 
-s_- in the function of a denominative derivative. 

Eor similar uses of the caus. suff. cf., for example, 
s.v. d’aban-s - and faan-ays -. 

g 4 nd-i n.m. 'enclosure for cattle and settlement outside 
the village (= Konso foora )'. 

Or. gand-a 'village, piece of land', Ko. kant-a (a 
synonym of foora ). Gid. kant-a 'village, area'. S.Af. 
ganta 'encampment of nomad houses, village' (Hayward, 
p.c.), is certainly related, but its t is problematic 

ganduldys-e n. 'big black ant'. 

Lw. < Or. ganduleesa 'id.'. 



g&nn-i 
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g 4 nn-i , -a (H) n.m. (pi. gan-An-tu } 'traditional High 
priest-cum-king'. 

Probably to be connected with gaan -/ gann - 'big'. The 
institution of a "High priest-cum-king" is apparent¬ 
ly borrowed from Omotic-speaking peoples. 

gaim-an-ee adj. (pred. - Ae-ga m ./-da f., pi. gann-am-Aa . 

pred. - 4 a-ga m./-da f.) 'big (also in a metaphorical 
sense), great, mighty'. 

This is derived from the same root as gaan - q.v. The 
differences in vowel and consonant length are very 
probably due to morphophonemic alternations going 
back to PEC, but the details are still unclear. Cf. 
the preceding and the following entry. 

ganniss-6o (M) n. 'respect'. 

This noun presupposes a v.caus. gann-is(s) - 'respect' 
< 'make big', derived from the above. The semantic 
connection is widespread in EC. 

gans-ad’ - (H) v. 'swarm (of bees)'. 

gap 4 ad-a n. 'upper part of the comb (of the pit loom) that 
holds the teeth together'. 

This looks like a loan from Dullay g’ap-ad’ - 'catch 
hold'. It is probable, however, that the source of 
borrowing is not Dullay, but Konso qap-ad’ -. same 
meaning. Ko. £ is a voiced uvular stop (IPA [q]) and 
could well be integrated by g. It must anyhow be as¬ 
sumed that part of the weaver's terminology is bor¬ 
rowed from Konso, cf. muhfiuha and arafaa . 

gar-Ae n.f. (pi. hildano q.v.) 'calf'. 

I am not aware of any EC cognate, but cf. Agaw gar 

’id.'. 

garaf - (H) 'whip'. 

Lw. < Amh. garrafa 'id.'. 
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garaM-s- 


garam-s - (H) v. 'tame'; 'break in'. 

A denominative caus. formed from the Amh. adj. 
ghrram 'tame', itself a derivation from the verb 
ghrra 'tame'. 

gargnl-Acco (M) n. 'midaq w a antelope (Ethiopian Duiker;. 
Sylvicapra grimmia abyssinioa)'. 

gAm-1 (M) n.m. 'lion'. 

Ko. karm-aa . Gid. karm . Dul. karm-o ; probably < Om. 

garram - (H) v. 'wonder, be surprised'. 

Lw. < Amh. garrama (-w; impersonal) 'id.'. 


gaS- v. 'rent'. 

n. 'price'. 

gAS-i from ^ gat-i by a regular sound shift *t > JS be¬ 
fore i; the root is gat - 'sell' q.v. The verbal root 
gaS- is a denominative derivation from the noun gaS-i . 


gat - (M) v. 'sell'. 

gat-is - v.caus. 'cause to sell'. 
gat-am - v.pass. 'be sold'. 
gat-ad’ - (H) v.mid. 'retail'-. 

PEC * gat - (Southern Som. gad -. Rend. gat -. Bo. kad -. 
Das. gaz/t - 'throw away', Or. gat - 'sell, throw away', 
Ko. kat-, Gid. kaS -, Sid.Had. gat - 'remain, exceed' 
(for the semantic connection of the latter cf. Mor. 
s.v.). The semantic shift is approximately 'have too 
much' > 'throw away' > 'sell'. 


gAwa v. gAawa . 

gaww-A (M), gAww-aa (H) n. 'deaf person'. 

HEC: Had. gaua (P1B, probably /gawwa/) 'id.'; also 
Or. goww-aa 'stupid, imbecile'. 


gazzaV - (H) v. 'rule'. 

The ultimate source of this verb is Amh. ghzza 'id.'. 
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It is unlikely, however, that the word was borrowed 
directly from Modern Amharic, because of the preser¬ 
vation of the final glottal stop. The Ethiosemitic 
root is g-z- 9 , cf. Tna. gdz 9 e 'possess 1 , Geez 9 ggzi 9 
'master', Gurage (Endegefi) gSzza 9 a . Note that in Or. 
and Dul. the word also appears with a glottal stop. 

geedAal-a , geedAal-ay (H) n.m. (pi. geedaalAynnaa (H) f.) 

'jackal'. 

Cf. Or. geedala 'id.'. 

geeggees(a) - (II), gegeeS - (1955) v. 'accompany'. 

Perhaps a fossilized derivation from PEC » gay - 'arrive'? 

g6er-e n. 'village quarter'. 

Cf. Ko. keer-a 'name of a town', Dob. keer-o 'fence', 

Col. " garo " (i.e. /keer-o/) 'cattle craal'. One won¬ 
ders if this is to be connected with Af. geer - 'come 
next, follow', geer-a 'mountain chain, tail'. Com¬ 
mon semantics 'further extension'? (suggested by Hay¬ 
ward , p. c.). 

gfeet'-i (H) n.m. 'adornment, personal decoration'. 

Lw. < Amh. get’ 'id.'. 

geld-Ay . gAld-ay (H) n.m. 'baboon'. 

PEC * gelz - (Or. jald-eesa . Ko. kelt-avta . Gid. kelt - 
a.yt , Sid. galad-o . Dul. kals-akko . kels-akko ) . 

g6ld-i (M) n.m. (?) 'soft'. 

g6rb-a n. (pi. g6rb-ana ) 'swamp'. 

PEC * garb - (Sa. garab 'thicket, grove, forest' (also 
in Tigre and Tna.), Af. garb-o 'id.' (H, p.c.), Som. 
garb-o 'gap in riverbank made by water and used as 
path to stream for drawing water', Or. garb-a 'lake'). 

gibir-a n. 'tax'. 


Lw. < Amh. gebor 'id.' (via Or.?). 
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fildlf-a n. 'place around pit of pit loom, mostly marked 
off by stones'. 

glib-a (M) n.f. 'knee'. 

glib-is-ad* - (H) v.caus.mid. 'kneel'. 

PEC * gilb -/" gulb - 'knee' (Sa.Af. gulub . Som. Rend. 

■iilib . Bo. Silub . Bay. gilib . Or. nilb-a . Ko. kilp-a , 
Gid. kilp , Sid. gulupp'-o . Kamb. gulub-ita . Had. 
gurubb-o . Gaw.Ha. kilp-ay-o . Tsam. gilib-ko ). Cf. 

CPh 5, 6, 18; LEC 148, 163, 182; Sam 61. The verb 
gllb-ls-ad' - looks like a caique, of. Or. ■1ilbeen-f-ad > - 
(also a oaus. mid.) 'id.'. 

gin - (M) v. 'plait'. 

Cf. A£. gin - 'twist (a rope)' (Hayward, p.c.). 
glnd-a n. 'coward'. 
girAa^w-ee v. grAw^-ee . 

girgidd-a (M), - aa (H) n.m. 'wall'. 

Lw. < Or. girgid-a < "gidgid-a 'id.'. The word is 
widespread in Ethiopian languages (Semitic and Cush- 
itic), cf. EDH 68 s.v. gidagad . 

gis-6e n.f. 'name of a month'. 

goc-ee n. 'a sharp-edged stone used as blade of hide- 
scraper ( tuntftm-a )'. 

Cf. Dob. koocaa-cce 'digging stick'? 

god - (M) v. 'go down, descend 1 . 

g6d-a (M) , g6odd-a (H) n.f. 'lowland, downhill slope'. 

Cf. E.Or. gadoo f. 'downhill slope' (Hayward, p.c.). 

god-6o (M) n.m. 'place'. 

godaan - (H) v. 'migrate, move'. 
godaan-a - (H) v.caus. 'banish'. 

Lw. < Or. godaan - 'id.'. 
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godos-6e n.f. 'name of a month'. 

god’ - (H) v. 1. 'do', 2. 'hoe, weed', 3. 'weave' (Straube). 
god *-a (1955) n. 'weeds'. 

The root *god’ - seems to be confined to Oromoid and 
Dullay (Or. god’ Ko.Gid. kod’ Dul. kod’-ad’ 
all 'do, make, work'), hence perhaps lw. < Or. For 
the semantic connection of 'make' and 'weave' cf. 

PEC *fal- 'do' and Som. falk-i - (caus.) 'plait a mat' 
(for the denominative origin of the latter cf. Or. 
fal-k-a 'knowledge, practice, skill'). 

god’iy - (H) v. 'bewitch'. 

This must be derived from some nominal derivation from 
the above. The semantic connection of 'do' and 'be¬ 
witch' (via 'skill') is Cushitic, cf, PEC »fal - 'do' 
(Som,Bo.Or. fal - 'do, make, prepare, put', Bay. fel-o 
'work') and 'bewitch' (Som. fal - 'bewitch', Rend, fal - 
'curse', fal-l-o 'witchcraft', Or. falfal - 'bewitch', 
Had. far - 'bewitch'). 

gog- 4 a (M), g6g-a (H) n.m. 'hide, skin'. 

PEC *gog- (Som. gog 'half of camel hide', Rend, gog 
'skin (of camels and men)', Bay. gog-a . Or. gog-aa . 

Ko. kok-a , Gid. kok-at ). This, in turn, is derived 
from *£ 0 £- 'dry' (via 'dried, tanned skin'), a stative 
of the PEC prefix verb »- (h)geg -/»- (h)gog - for which 
see s.v. sugg -. Por PEC »gog - ’dry; hide' cf. also 
LEC 183. 

goh - (M) v. 'sleep'. 
goh-a n. 'sleep'. 

Probably Omotic: Kachama, Koyra, Gidicho geh - 'sleep'. 
gojaltiy - (H) v. 'moan, groan'. 

g6l-a n. 'wall of partition in the house'. 

PEC »gogl -, *goll - 'curtain, mat' (Sa. gol-p 'straw 
mat used as curtain', Af. gol-i 'id.', Som. gogol 
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'bedding', Elm. gol—mayo 'bedsted', N.Or. golg—a , 

Bor. goll-a 'piece of leather used as curtain', 

Ko. koll-atta 'tanned and possibly softened skin or 
hide'). 

g&l-oo n. 'slope'. 

PEC * gol - 'edge, slope, valley' (Af. gol-o 'valley' 
(Hayward, p.c.), Som. gol 'foot of hill', Or. gol-a 
'corner, edge, gorge', E.Or. gol-uu 'valley', Gol. 
Gaw. kol-l-e 'river', Tsam. gol-e 'river'). 

g6lg-a (M) n. 'pig'. 

Cf. g&l.iaa . 

g6lg-ee n.f. (pi. golg-6ena ) 'entrance of compound'. 
golg- (H) v. 'build a fence'. 

To be connected with PEC » gogl ~. cf. s.v. g&l-a . 

e6l3-aa (M) n. 'wild boar'. 

Lw. < Or. gol.i-a 'fagocero' (Vent.). Probably the 
same word as g6lg-a q.v. 

gol6ob-aa (H) n.f. 'beetle'. 

g6ob-i n.m. 'brave man, warrior'. 

PEC » goob - 'round, vaulted, bossy' (cf. Som. goob-o 
'circle', goob-aab-an 'round', Or. goob-a 'nape of 
neck', goob-oo 'arch; camel's hump') yields Af. gob , 
pi. goob-a 'shield', Sa. goob-e ~ goob-o 'shield', 
E.Or. goob-oo 'Dow'. The Bu. word as well as Som. 
goob 'battle' may be explained by assuming a meta¬ 
phorical extension of the meaning of the latter. 

Note that the word also appears in Semitic: Ar. 
gawp , Mehri gob and Shauri gifeb . 

g6oc-a n. 'partition at the back wall of the house where 
empty pots are deposited'. 


g6od-ee n. 'taro'. 
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g6odd-a v. g6d-a . 

goom- (H) v. 'become better'. 

goom-s - (H) v.caus. 'improve' (tr.). 

Iw. < Or. goom - 'calm down'. 

goor-6o (M) n. 'back'. 

Cf. Sa.Af. gar-a 'lower part of back'? Or. goor-oo 
'mound, small hill'? 

gor-ltt-e . gorr-itt-ee (H) n.f. (pi. gor-6ona ) 'hen'. 

gorfint-oo (H) n.f. 'bubble'. 

gorfint-aaw - (H) v. 'bubble, froth'. 

gorm-6e (M) n. 'taboo'. 

gormls-a n. 'a kind of shelf to keep household utensils'. 

g6rof-a (1955) n. 'udder'. 

Cf. Ko. xorof-ta 'id.', though the correspondence 
among Bu. g and Ko. x is by no means clear. Cf. s.v. 
gftrroo for the same problem. 

gorra ? - (H) v. 'slaughter'. 

PEC * gawra c - 'cut throat' (Som. gowra c ~. Bo. kuura 9 -. 
Or. gorra? -. Sid. gor? -. Kamb. gor -). Since the pho¬ 
netic reflex seems untypical for Burji, it is perhaps 
borrowed from Or. 

gorr-ltt-ee v. gor-itt-e . 

g6rs-i n.m. 'a retired woma (q.v.)'. 

Presumably lw. < Or. gors-a 'advice'. 

g6s-a (M) n. 'clan, people, tribe'. 

Lw. < Or. gosa 'id.'. 

gos-6e (M) n.f. 'hut'. 

Lw. < Or. gosee 'id.'. 
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g6ss-i n.m. 'wheat'. 

g6t-a (M) n. (pi. got-Inna ) 'hyena'. 

HEC: Sid. got-a . Had. got-a . 

got’ -&a n. 'upper part of roof; wooden disk on the central 
pole of the roof'. 

goy - (M) v. (preconsonantal stem goo -) 'take away, marry 
(of man)'. 

PEC *go 9 - 'be cut' is attested in Som. go 9 - 'snap', 
go 9 n.m. 'portion', Bay. go - 'die', and Or. gu 9 - 
'cease giving milk'. The causative of this must have 
Been *go 9 jg -. which became *goyS - be regular morpho- 
phonemic changes in EC. Prom this a new root * goy - 
was abstracted that serves as a base for Bu. goy -. 
Rend, goy - 'cut away', Bo. koy - 'cut'; Bay. goo-s - 
'cut' is formed directly from *go 9 -. 

graw 9 -6e (sic 1955, M and W), glraa 9 w-ee n.f. 'cat'. 

Of. Koyra giraawwe 9 ( e ) 'id.'. It is claimed to be 
a traditional domestic animal of the Burjis. Unfor¬ 
tunately no etymology is in sight. 

gtifrb-a n.m. 'highland'. 

PEC * gub(b) - 'mountain' (Af. gubb-i 'high spot in 
undulating country', Das. gum 'mountains', Or. gubb-aa 
'up, above', Dul. g’up-o 'mountain'). 

gucc-6e n. 'ostrich'. 

Iw. < Or. guc-ii 'id.'. 

guddet-a (1955) n. 'place, market place'. 

gadtim-a (M) n. 'shoulder'. 

Or. gurm-uu (< " gudm-uu ). Had. gudum-o . 

gudd’ - (M) v. 'hide oneself'. 

gfrl- e (1 955) n. 'root of small plant'. 
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gull-6e (M) n.f. 'skin cap 1 , also 'hat' generally. 

Cf. Or. gull-oo . Ko. kull-eeta . Presumably lw. 

gfim-a n. 'type of sycamore (= Amh. Sola ) 1 . 

Sid. gum-a 'fruit', Or. gum-a 'fruit' (Mor.). 

gund-4a n. (pi. gund-4nna ) 'trunk'. 

This together with Sa. gund-e . Af. gund-i gives PEC 
*gund- 'id.'. Cf. also Amh. gand 'id.'. 

gund*&r-ee ~ gun°dr-ee (H) n.f. 'waist'; 'spine, backbone' 
(Straube 1955). 

Cf. Dul. kon^-o 'back', hut Bu. -ur- is unclear. 
gur-d ’ - (M) v.mid. 'dress'. 
gtirm-a n. 'fist'. 

gonn-ad’ - (H) v.mid. 'beat one's breast'. 

Cf. Sa. gamad . gumad-e 'id.', Som. gomod 'foot of 
person or camel'? 

gfcrr-oo n.f. 'udder'. 

Formally Or. gurr-uu . E.Or. gur^-uu (Hayward, p.c.) 
n.f. come closest. The Burji word is thus presumably 
a loan. Similar, though etymologically not unifiable 
forms are Ko. xoor-ta . Gid. hoor-ot . 

gusk- (h) v. 'chase away'. 

n.m. ( no pi.) 'stump (of tree)'. 

Cf. Ha. kulun-ko 'id.'? 

guur - (H) v. 'pick up, collect'. 

PEC * gu(u)r - 'pick up, collect' (Sa. guur - 'search' 
(Rein.), Som. gur - 'take several things'. Rend, (so-) 
gur- 'pick fruit', Bo. kur - 'pick fruit', Or. gur - 
and guur - 'collect, take', Ko. kur - 'mete out, 
measure and give with a container'). The Bu. word 
is perhaps a loan from Or. 
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haad - (H) v. 'shave'. 

haad-o n. 'small iron knife used for shaving'. 

On the basis of Elm. het - 'shave' (possibly hearing 
error for heet- ). heet-o 'shaving knife', Or. haad - 
'shave', Ko.Gid. haat - 'shave' one is able to recon¬ 
struct PEC *Kaad - 'shave'. Yaaku xaat - 'scratch' pos¬ 
sibly also belongs here, but complicates things be¬ 
cause of its irregular sound correspondences (one 
would expect heet -). In Burji the word is possibly 
a loan from Or. 

haad* - (M) v. 'dig'. 

PEC * Kaad’ ~ 'scrape (ground), sweep' (Som. Eaa d- 
'sweep', Das. heez/t - 'sweep', Or. haad' - 'scrape 
the ground', and possibly Dob. Haad’ - 'put down on 
the ground' (Hayward, p.c.)). 

h&ag-i n.m. 'cattle pen', h&g-i (H) n.m. 'compartment of 
house for the cattle'. 

hAamm-o (?) 'fields'. 

Cf. ham&y . 

h&ani (M) 'jussive particle of 1st sg.', e.g. h&anl Itu 
'let me eat'. 

PEC *ha 'jussive particle' (Som.Bo.Das. ha, Or. ha, 

Ko. a) + Ani 'I' q.v. 

haar-ayaa n. 'new (thing)'. 

PEC * haar - (Or. haar-a(v)a . Ko. haar-aya 'a new thing' 
Sid. haar-o . Had. haar-eeco . Kamb. haar-oha . Al. 
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haar-o . Dar. haar-oke . Arb. har-aya and Dob. haar-a 
'now'). 

haas - (M) v. 'want'. 

HEC: Sid. Kamb. Had. has -. 

haasaaw - (M) v. 'chat'. 

PEC *haaSa(a)w - (Sa.Af. haasaw -. Som. haasaaw -. Rend. 
Kawes 'tale', Or.Ko. haasaw -). 

haasiy - (H) y. 'rub, stroke, massage'. 

Roots similar in shape and meaning occur in a number 
of Ethiopian languages, both Cushitic and Semitic, 
e.g. Sa. heSiy - (Rein.) 'rub', Sid. haS- 'wash', Som. 
EaS - 'knead' and perhaps Dul. Dob. xaS - 'scrape'; for 
reflexes of the Ethiosemitio root E-s-(y) of. EDH 88. 

haat - (H) v. 'roast grain'. 
haat-oo n. 'roasted grain'. 

HEC: Had. haat - 'id.'. 

hab - v. 1 . 'forget', 2. 'set' (of sun, moon, etc.). 

PEC *Eab - (or perhaps *hab ~) 'leave' (Sa.Af. Eab -. 
Das. ha - 'let', Sid. hab - 'forget'). Cf. habar -. 

habAlla (M) interr. 'where?'. 

HEC: Dar. h&ba 'id.'. - 11a is a fossilized locative 
suffix. On locative elements containing -1- cf. 
Hetzron 1980. 

habar - v. 1. 'leave behind', 2. 'divorce' (H), 2. 'forgive' 
(H). 

Cf. hab -. The root is the same, PEC *Eab- (or * hab -). 
but the final -ar- is unexplained. 

habdnr-a n. 'greedy' (a nickname). 
had&l-a n. 'first dry season'. 
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h4dd-a (M) n.f. 'middle, center; between'. 

urran4nda h4dda 'depression, hollow between mountains'. 
haddd-Mca m./- tta f. adj. 'middle'. 
haddAkka (sc. t’unea ) 'middle finger'. 

PEC *hadd- (Sa.Af. add-a . Or. (h)add-aa 'front'). 

had*-ad* - (H) v.mid. 'gird on'. 

Mid. of hid 1 - q.v. with vowel assimilation across 

£ 1 - 

haff - (M) v. 'be steep'. 

hAff-a adj. 'steep', n. 'slope'. 

haff-an-ee adj. (pred. - 6e-ga m ./-da f.) 'above, upper'. 

Cf. Sa. Kaf 'above'. 

hafr-4a (M) n. 'glutton'. 

Cf. Af. hirf-i 'gluttony, greed' (Hayward, p.c.). Cf. 
also the following. 

haf&r-aa (H) n. 'greedy person'. 

Cf. the preceding. Cf. also habfiur-a . 

-1 

h£g-i v. hAag-i . 

2 

h&£^l n.m. 'generation group'. 

Cf. also baalleekka hagl . 

hag4y-ee n.f. 'second rainy season'. 

PEC » Eagay - 'rainy season' (Sa. Hagay . Af. Eaagay - 
'summer', Som. Eagaa 'dry season', Or. hagay-v-a 
'wet season, ca. June/July', Gid. haakay-t . Had. 
agay-y-u . Gol. Eakay-te ). LEC 200 reconstructs 
" Eaagay -. 

h433-i n.m. 'strength, power'. 

haj3-aaw - v. 'become strong; harden (intr., of iron in 
salt water after forging)'. 

ha.j.j-ays - v.caus. 'strengthen; harden (tr., of iron)'. 
ha.i.j-1-n-ka m./-ta f. adj. 'strong'. 
haj3-nhun (H) adv. 'by force'. 
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Cf. Som. Eoog 'strength', Bo. hoog 'id.'? 

haklia-i n.m. 'physician'. 

Lw. < Amh. hakim (< Ar. h akim ) 'id.'. 

hak*-4a (M) n.m. (pi. hak’-Ana ), hAkk’-a (H) n.f. 'tree, 
wood'. 

HEC: Sid. Had. hakk’-a . Kamb. Al. hak’-a . Dar. hak’ -; 
of Omotio origin: Dime haayo . Ari aayo . Banna haaqa . 
Karo aka (all forms taken from Bender 1971). Hayward 
(p.c.) compares Iroh Sak 'branch'. 

hal- v. 'fall'. 

Cf. hal-ot - and halat-es -. 

halA»-i n.m. 'son, boy' (used only in sg.j for pi. use 

d’iirAnga k’aarAo . i.e.'male children'). 

halatea - v. 'be slippery'. 

halates-aa adj. (pred. - Aa-ga m./-da f.) 'slippery'. 

Perhaps caus. 'cause to fall' from hal - q.v. Cf. also 
hal-ot -. 

hajk’dok'-a . halk’Auk’-aa (H) n.m. 'beans (phaseolus vul¬ 
garis, Amh. adang w are )'. 

Ko. alqooq-aa . Gid. alk’uuk’-a . Gol.Gaw. alqooq-a . 

A word apparently confined to the Burji-Konso area. 

hAlI-aa (H) n.f. 'type of tree'. 

Cf. Or. hall-oo 'mimosa dal legno durissimo; ha la 
corteccia ricca di tannino' (d.Th.). 

halot-a (1955) n. 'slope'. 

haloot'-ad’ - (H) v.mid. 'slip, slide'. 

The noun is probably /haloot’a/. Cf. halates - and hal-. 

hamatit' - v. 'grind on the grindstone'. 

hamAnt’-a . harm&nt’-a n. 'grindstone'. 

haaAs-i (M) , homAs-1 (H) n.m. 'snake'. 
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HEG: Sid. hamas-o . Had. hamas-icco . Other EC languages 
have deviant forms (Som. aheeso and mas . etc.). 

ham-Ay (M hamm-Ae 1 n. (pi. hnmm-fegnna '1 'cultivated field'. 

To be connected with PEC "haam - (e.g. Or. haam -. Gol. 
Haam -) 'harvest'? 

ham^-anAe - (M) adj. 'big'? 

ham An -a (1955) n.'"cabbage" (of the "cabbage tree")'. 

han^Aur-a (M) n. 'navel'. 

PEC * Kand’u(u)r -/ *hund’u(u)r - (Som. Hun dur. Rend. 
han dur. Bo. hanuur . Das. 9 onyir . Elm. unyur . Or. 
hand’uur-a . Gid. hund'uur-t . Gaw. hund’ur-te . Ha. 
Eund’ur-ce . Ya. hender-o ). Cf. CPh 24, 30, 39; DEC 
107, 114, 196; Sam 62. 

hanc * ac ' - (H) v. 'bridle'. 

hang - (H) v. 'be useful'. 

har - (M) v. 'flow'. 

Possibly connected with PEC "har - 'pond, brook' (Sa. 
ar-a 'river, brook', Som. har-o 'lake', Arb. har-u 
'river', Or. har-oo 'swamp, artificial pond', E.Or. 
har-oo . -i 'lake' (Hayward, p.c.), Eo. haar-ta 'ar¬ 
tificial pond, reservoire', Gid. har-tot 'reservoire'), 
cf. CPh 39, 40. 

haraar - v. 'reconcile oneself to someone'. 
haraar-3 - v.caus. 'reconcile (tr.)'. 
haraar-o n. 'reconciliation, peace'. 

PEC •" v araar - (Bo. araar 'reconciliation gift', araar - 
v. 'accept such a gift', Or.Ko. araar-a 'reconciliation', 
Gid. arar-s - 'reconcile', Had. araar-o 'peace'). Cf. 
s.v. araar-. 


harAf-a v. arAf-aa. 
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hardnd’-oo ~ har4n ? -oo (H) n.f. 'millipede'. 

har*? - (M) v.(mid.?) 'plough, cultivate'. 

Perhaps PEC *Ea(a)r - 'scrape' (or similar meaning) 
(Af. Eaar-is - 'clean out contents of viscera', Rend. 
Ear - 'sweep', Or. har - ~ haar - 'sweep, clear out', 
Gid. haar-awwa 'razor, blade for shaving', Sid. har - 
'take away', Had. haar - 'scratch', Elm. her-r -. Ko. 
har - 'scoop soil from hole'). If Bu. har 1 ? - is cognate 
with this set and -£- part of the stem, the PEC root 
may alternatively be reconstructed as " Ea^r -/ *Ear 9 -. 
Cf. the following. 

har^ay (H) n.m. 'plough ox, bull'. 

Possibly this relates to the preceding, but cf. s.v. 
ar ? 6,y . E.Or. has haraaSii 'plough ox', but this ob¬ 
viously relates to the Ethiosemitic root h -r-s (Geez 
h arasa ; for further Ethiosemitic and Semitic connec¬ 
tions cf. EDH 87). Hayward (p.c.) suggests the pos¬ 
sibility of a back-formation in Burji in which it 
treats the root s as a causative or singulative mark¬ 
er, but it is probably nothing but a chance similar¬ 
ity. 

hare ’ -an-ee adj. (pred. - fee-ga m./-da f.) 'long, tali'. 
harc’-JnTia n. 'length'. 

hare’-ad ’ - (H) v.mid. 'become long, tali'. 
hare*-Is - (H) v.caus. 'lengthen'. 

Cf. Or. hare ’ ah - 'spread, diffuse' (intr.). 
hargan - v. 'roar' (animals, esp. cattle). 
hark-oo n. 'calf doll'. 
harm&nt’-a v. ham&nt’-a . 

harr-6e (M) n.f. (pi. harr-dena ) 'donkey'. 
d'altdo harrde 'she-ass'. 
harrfeida k’dla 'donkey-foal 1 . 

PEC * Ear(r) ~ (Sa. Eer-a , Or. harr-ee , Ko. harr-eta . 
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Gid. harr-et . Sid. harr-icco . Had. hall-icco , Kamb. 
harr-icco, Dob.Ha. Ear^ic^e, Dob.Gaw.Gol. Earn—e ). 

Cf. CPb 39. 

harfar-a n. 'weaver'. 

Derived from the name of the Isle of Haruro in lake 
Abbaya where the first weavers came from (according 
to Burji tradition). 

hask*-i n.m. 'fire burnt for dead person'. 
hAss-oo (H) n.f. 'twigs'. 

Perhaps related to Das. ‘ ? e§g—u 'coffee (plant, leaf, 
and drink made from leaves)', Dob.Gol. EaaS-e 'id.'. 

hat ’ - (H) v. 'reap'. 

Probably PEC * had’ 1 - (Or. hatt’-aw - 'sweep', Dob. 
hat' - 'hoe, clean (compound)'). Cf. the following. 

hatt'-aaw - (M) v. 'sweep, clean (a house)'. 

Probably lw. < Or. hatt'-aw - 'id.'; cf. the preceding. 

hat*IS - (M) v. 'sneeze'. 

hat'iS-eed* - v.mid. 'id.'. 
hat’jg-6o n. 'act of sneezing'. 

A widespread onomatopoetie root: Had. hatt’eS -. Kamb. 
hant’1SS -. Qab. hint’iSS -, Or. attis -, Sa. Ean dif-, 
Som. hin dis-. Por similar forms in Ethiosemitic (and 
Arabic) see EDH 88 s.v. hattiS . 

hawun-s - (M) v.caus. 'cover'. 

Perhaps <* hawan-s - < *hagan-s - (cf. awunco ) and some¬ 
how related to PEC * hagoog - 'cover over' (CPh 39, 40). 

hayd’is - (1955) v. 'thank'. 

Possibly hay-d’-is -. i.e. mid.caus. of hay(y) - 'love'. 

hAyl-ee (1955) n.f. 1. '"neighborhood help", i.e. mutual 
help in agricultural work'; 2. '"working combine", i.e. 
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people who participate in this mutual help' . 

Cf. Bui. (Gol.) " haiia ". i.e. /hayle/ or /Eayle/, 
Amborn et al. 1980:230 (a full account of the vari¬ 
ous types of agricultural working groups among the 
Bullay speaking peoples is given in Amborn et al. 
1980:22-3). 

haylawAayy-oo (H) n.f. 'flying stage of termite'. 

hayn-ly - (H) v. 'sweat'. 

Cf. s.v. h&yn-i . 

hAynu (M) interr. 'when?'. 

HEC: Bar. haano . Cf. also Had. Kamb. hanno 'where?'. 
Expressions for 'when, where, how' often interchange 
in EC, cf. m&ama . 

hctyx-oo 1 n. 'swarm of bees'. 

hAyr-oo n.f.'smallpox'. 

hayy - (M) v. 'love, like, agree'. 

hayy-ed ’ - (M), hay-ad ’ - (H) 'id.'. 

Cf. Had. ha 9 iyy - 'love' (obsolete, used only in neg. 
form according to P1B). The etymon of both is doubt¬ 
lessly *ha y - 'say yes'; cf. s.v. eey - for a similar 
case. 

hayy-A^a (M) 'thanks!'. 

Certainly derived from the above, but the extension 
- a^a is unclear. 

hAyy-1 (M) 'negative copula'. 

Cf. Gol. ay-ti 'negative copula'. 

hAyy-u n.m. 'leader of a generation group'. 

Probably lw. < Or. hayy-uu ; the suffix -u is uncommon 
in Burji. The latter derives from PEC *hayy - 'leader' 
(Ko. hayy-oota 'anyone who can give a good speech in 
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settling disputes'; Had. hayy-o 'learned man, phy¬ 
sician 1 ; Dullay hayy-o 'leader of generation group' 

(for a description of his function cf. Amborn et al. 
1980:40-1)). 

hebfess-a (1955) n. 'sieve'. 

hed ' -ad ’ - . hed’-ed' - (H) v.mid. 'think, remember'. 

Or. hed’ - 'count'. 

heleel-o . heleell-oo (H) n.f. 'shell, esp. cowrie-shell'. 

PEC *^aleel- (Som. aleel ~ alaal, Elm. elon-te . pi. 
eln-o . Or. eleel-ani , Ko. eleel-a . Had. ereer-a 
'small bell', Gol.Gaw.Ha. alel-l-e (pi.)). 

hlb-o n. 'proverb'. 

Cf. Ko. hiipp-aa 'riddle', Gid. hiipp-ot 'riddle', 
hence perhaps /hiibb-oo/ in Bu. 

hld-ee n.f. 'dikdik'. 

hldd-i (M) n.m. 1. 'root of big trees', 2. 'bloodvessel' (H). 
hidd-4na n. (no pi.) 1. = hlddl . 2. 'yam'. 

PEC * Kizz - (Som. Hidid . Rend. Ely . Bo. hidid . Bay. 
hidid, Arb. hiyds-o (probably /hizz-o/), Das. hiz . 

Elm. hiw-e . Or. hidd-a . Ko. hitt-ina . Gid. hitt-in . 

Dul. 5iss-e ). cf. CPh 20, 36. Hayward (p.c.) also 
relates Af. Eidiy - 'creep along'. 

hiditt-a (M) num. 'eight'. 

hldltt-Anna ~ hiditt-a-tt&nna num. 'eighty'. 
hiditt-lafee-kka m./-tta f. adj. 'eighth'. 

The closest cognate is found in Kambata hezzetto 
'eight'. This looks like a metathesized form of PEC 
*sizEeet - 'eight' (> *hiszeet - > *5izzeet ~). Other 
HEC languages have reflexes of the unaltered PEC 
form (Sid. sette . Dar. saddeeta . Had. sadeento ). 

hid’ - (M) v. 'tie'. 


hid’-a n. 'prison'. 



hif-ad'- 


- 96 - 


PEC * Kid’ - (Af. Hid - 'attach camels in Indian file', 
- idHid - 'sew', Som. Hid -. Rend. Hid -. Bo. hir-, Bay. 
hiitu 'girdle (worn by women)'< *hid’-tuu . Das. hiz/t -. 
Or. hid’ -. Ko.Gid. hid’ -, Ya. hed-). Cf. CPh 36, 59; 
DEC 195, 200-1; Sam 64. Cf. s.v. had’-ad’ - and hittoo . 

hif-ad 1 - v.mid. 'be angry'. 

hif-aan-ayS-i n.m. 'angry person'. 

Or. hif-ad’ - 'get tired, impatient, lose temper'. 

hig-ad’ - (1955) v.mid. 'change'. 

HEC: Had. hiig- 'pass, answer for', hiig-iss - (caus.) 
'deliver', Sid. hig- 'turn', Kamb. hig - 'pass', A1. 
hig - 'turn'. Das. 9 igiza 'change, buy' (stem 9 i-T - 
< * hig-T - (?), where T represents the morpheme of the 
middle voice realized as -Vz-. -t-, etc.) is a possi¬ 
ble cognate. Af. has higgiil - 'replace, substitute', 
but unless it originated from higgii-le (stative) 'be¬ 
come a replacement etc.' the 1 is hard to explain. 

hiir - (H) v. 'loose'. 

hiir- 9 - (H) v.mid. 'loosen belt or anything one is wear¬ 
ing' . 

hilt’ - v. 'speckle, sprinkle'. 

hiit ’ -aanoo n. 'a sacrificial ceremony during which ob¬ 
jects and persons are sprinkled with beer, milk, honey, 
or blood'. 

hil-lceo n. 'female calf'. 

hil-Aano n. 'calves' (plurale tantum). 

Cf. Som. weeyl . Had. wo 9 l-a 'calves', h for w also in 
hilil-, hu 9 -. huraab -. and possibly h6boI-o . 

hil 9 Aal-e n. 'sky, above'. 

hil 9 aal-ee ad.1 ■ (pred. - 6e-fcka m./- tta f.) 'upper'. 

HEC: Sid. illaal-a 'mountain, above' 1 . Cf. perhaps Som. 
hillaa c ’lightning'? 
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hilil- v. 'smoke' (intr.). 

hi 1 il-s - v.caus. 'cause to smoke, smoke (tr.)'. 
hilll-i n.m. 'smoke'. 

HEC: Sid.Dar.Kamb. wilil -. Had. wurir - 'id.', h for w 
also in hu ? -. huraab - and possibly in hil-lcco and 
h6bol-o . 

him - (H) v. 'wind on'. 

hin-d* - hln-^ - v.mid. 'wrap on' (e.g. a turban). 

Cf. Af. Eib- 'wind on, coil' (Hayward, p.c.). 

hinaaf - v. 'be jealous, envy'. 
hinaaf-a ad j . 'jealous'. 

Iw. < Or. hinaaf - 'id.' (< PEC *hinaas-). 

hin^-a ~ hind 1 -a adv. and postpos. 'down, downward, under'. 
hin ? a-ga 'southward'. 
hin^-Ae-kka m ./- tta f. adj. 'south'. 

hind*-ay burjee (H) 'one of the two major divisions of 
the Burji. They have no ensete, but practise terracing 
and weaving like the Konso'. 

Perhaps connected with Sid. hunda 'root, under', Or. 
hund’a 'lower part of tree trunk, origin, principle'. 

hin^-ieco n. 'sun'. 

hingiccAnda lAkka 'sunrise' (lit. 'leg of sun'). 

This word is commonly put together with HEC Sid. 
arriSo , Kamb. arrucco , Al. arrecco . Had. ellinco 
(P1B eelleenco . Bender 1971 eeliin -), and outside 
HEC Sa.Af. ayr-o (Cerulli 190-1, Mor. 206). This ety¬ 
mology is not convincing because the forms are not 
unifiable phonologically. Should it perhaps be con¬ 
nected with the preceding? 

hirbAan-co v. irbAan-co . 

hirim-a , hirrim-a (H) n.f. 'termite'. 

Rend, ririm . Bay. iririm. Das. ? armaatti . pi. ? armaaza . 
Or. rirm-a . ririm-a , Ko. irmatt-a . Gid. irrimaSS . Ha. 
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irm-acco . Gol. irm-atte . A proto-form is very hard to 
reconstruct. 

hirk-ad’ - v.mid. 'lie'. 

hirk-ia - v.caus. 'lay, put'. 

Cf. Or. hirk-ad’ - 'lean on something', from which it 
is perhaps a loan. . 

hirkiy - v. 'seem'. 

hlrr-ee n.f. 'upper arm'. 

Lw. < Or. irr-ee 'arm, force, violence'. 
hirr-aaw - (H) v. 'be powerful'. 

Derived from the preceding. 

hlr-flo n.f. 'tusk of elephant'. 

PEC * Eir - (Rend. Eiir (Schlee), (h)ir (Oomen), Ko. 
hir-ta , Ha. Eir-ce , Gol. Sir-te ). Not attested in HEC. 

hlak-a n. 'worm, maggot'. 

hi 8 k-aaw - (H) v. 'become maggoty'. 

Hayward (p.c.) suggests connection with PEC * hizk - 
'star'; the common semantics would be 'small, white, 
pulsating thing'. Ko. has isk-itta 'worm; star', but 
the homonymy is perhaps secondary. On the distribu¬ 
tion of * Eizk - CPh 11, 35-37, 39, 57; also DEC 151, 
178, 194, 250. 

hlflill-a v. igill-a . 

hlt-too n. 'belt made of cotton'. 

Derived from hid’ - 'tie' q.v. + nominal suffix - too . 

hiyy-aa (M) adj. (pred. - 6 a-ga m./-da f.) 'other'. 
h.iyy- 6 ySi m., - 6 yttee f., ad 3 . 'poor'. 

Or. hiyy-eesa . Ko. hiyy-essa . Gid. hiyy-ayt . Dul. 
Eiyy-akko . Most, if not all, of these are probably 


loans from Or. 
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hobass - (H) v. 'sieve'. 

hobass-aa (H) n.m. 'sieve'. 

h6bol-o (1955) n. 'boat'. 

Hayward (p.c.) suggests connection with Bay. wolaab-o 
'id.'. For initial h = w cf. also hilil -. hil-lcco . 
hu*? - and huraab -. [Cf.Add.p. 1 95] 

h6gg-i (H) n.m. 'collarbone'. 

Cf. Af. Eongog 'kneecap, shinbone', probably a redu¬ 
plicated plural, which are sometimes found with things 
coming in pairs (Hayward, p.c.). The secondary charac¬ 
ter of the -n- is confirmed by Sa. hogub (Rein.) 'id.', 
from * Eogug . In Dul. there is Eookko 'hill' and its 
diminutive Eook-t-akko 'shinbone'. 

hogom-Ay (-fee- before suffix) n.eoll.m. (pi. hogom-Aennaa ) 

'horse(s)'. 

hogom-Ancoo n.sglt. '(one) horse'; d’Alto hogomAnco 'mare' 
hogomAenda k'Ala 'foal'. 

hogomayu-waa-d'uwa-wogga 'time between 14 h and lb* 1 ' (lit. 
'horse-water-drink-time'). 

hoji-aaw - (M) v. 'grow'. 

Probably to be connected with ha.i,1-i 'strength' q,.v. 

h6k-o (1955) n. 'pole with knife to cut branches from the 
"cabbage tree"'. 

hok6l-a n. 'crocodile'. 

hokk6l-a n. 'type of beans'. 

Ko. okkaal-a . Gol. " okolld ", a Burji-Konso word. 

hok'll-i (M) n.m. 'cave'. 

hok'ook’ - v. 'scratch oneself'. 

hok’oo-s-k* - v.caus. 'scratch'. 


< * hok’-Eok’ -. a reduplicated form of PEC *Eek’ -/ 
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* £ok’ ~ (Sa. Eokuk -. Som. Soq -. EaqEaq -, Rend. ox-. 

Bo. ho 9 -. Arb. hek -. Or. hook’ -. Gid. hek’ -). The in¬ 
fixed -a- of the causative stem is due to a regular 
metathesis. 

hok’6r-o n. 'rash'. 

Probably somehow related to the preceding, but the -r- 
extension is unclear. 

hom&s-l v. tais-l . 

h 6 mb-o n. 'entrance of the house'. 

Perhaps Had. amb - 'thatch'? 

hombobal-itt-e n.f. 'storm'. 

h 6 ogol-i adv. 'upwards'. 

hogol- 6 e-kka m./- tta f.. adj . 'north'. 

h6oh-ee n.f. 'type of beans'. 

Gol." hoha "; perhaps a Burji-Konso word. 

hook* - (M) v. 'be absent; remain'. 

Bob. Eaq - 'remain'. 

h6ol-oo (H) n.f. 'ditch'. 

Cf. Or. hol-a 'hole in ground, ditch'. 

h6ol-i (M) n.m. 'breath, voice'. 

hool baasad’ - v. 'rest'. 

hoor-ls - (M) v.caus. 'snore'. 

hoor-ee (M) n.f. 'act of snoring'. 

A widespread onomatopoetic root: Sa. karr-iS -. Som. 
khuur-i - ~ quur-i -. Rend. Eur-ic -. Bo. huur-i -. Or. 
kurruf- and hur-s -. Ya. xoor-s -. etc. 

h.6or-a (M) n. 'forest'. 

Bui. Gaw. xorr-o . Gol. hoorr-o . hor-o . Tsam. woro . 
and perhaps Or. hurrum-a 'forest, jungle'. 



101 


hor- 9 - 


hor- 9 - ~ hor-ad* - (H) v. 'breed'. 

Cf. Or. hor-ii 'cattle, lifestock, whealth', Ko. 
hor-eeta 'whealth, lifestock', Gid. horet 'cattle', 
hor - v. 'multiply (domestic animals), grow (whealth)', 
Had. ho 9 ! - v.mid. (< *hor-d’ -) 'increase, breed'. Pro¬ 
bably PEC *Eor~. cf. LEC 200. 

h6r-a n.m. 'awn'. 

horoor - (H) v. 'split' (intr.). 

h6yn-i (M) n.m. 'sweat'. 

hovn-iy - (M), hayn-iy - (H) v. 'sweat'. 

hoyt ’ - (M) v. 'be near, short'. [Cf.Add.p.195] 
hoyt'-ina 'near' . 

hoyt ’ -ande adj. (pred. - 6e-ga m./-da f.) 'short'. 
hoyt ’ -ia6o (M) adv. 'late'. 

hu 9 - (M) v. 'be full'. 
huu-m - v. 'be full'. 
huu-m-Aa adj. 'full'. 
huu-s - v.caus. 'fill'. 

HEC: Sid. horn - ~ worn -, Kamb. wim -. Had. wo 9 m ~. The 
root is hu 9 -. the -m- element being a fossilized pas¬ 
sive morph. For initial h = w correspondence cf. hil - 
icco . hilil-, h&bol-o and huraab -. 

hubflrS-i (H) n.m. 'flood'. 

hu.i-fee (M) n.f. 'work'. 
hu.i6e k'aab - v. 'work'. 
hu.i-iy - v. 'work'. 

Iw. < Or. hu.i.i-ii 'work' . 

huk’-ad' - (H) v. 'become emaciated'. 

Iw. < E.Or. huk’add’ - 'id.'. 

huldub-aa (H) n.f. 'dung-rolling beetle'. 

humb-6e n.f. 'elephant's trunk'. 
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Lw. < Or. humb-ii ; also In Ethiosemitic (cf. EDH 83 
s .v. h ummi ). 

hur - v. 'recover (from illness)'. 
hur-B - v.caus. 'cure'. 

PEC *hur- 'id.' (Sa.Af. ur-. Som. hur - 'begin to 
burn up well (fire)', Bo. hur-i - 'kindle (fire)', 

Sid. hur-). Cf. CPh 39, 40. 

htir-i . hurr-a (1955) n.m. 'buffalo'. 

huraab - v. 'pour out'. 

PEC * waraab - 'draw water' (Som. waraab-i - (caus.) 'to 
water', Rend, warab -. Bay. woraab - 'drink water, be 
watered' (of cattle), Or. waraab -. Ko. oraap - 'fetch, 
dip, pour (water only?)', Gid. orraap -, Ya. irp-a -). 
The deviant shapes of Burji and Yaaku suggest a PEC 
prefix verb stem. Por initial h = w cf. hil-icco . 
hilil -. hobol-o and hu* 7 - ■ Cf. also CPh 42 and 1EC 100. 

hurd - v. 'pound (e.g. in mortar)'. 

Cf. E.Or. hurr-aaw - 'become fine, powdery' (Hayward, 
p.c.) and/or Sa.Af. Kariid 'flour'. 

hurr-a v. htir-i . 

huus-ad’ - (M) v. 'vomit'. 

huww-tia (M) n.m. 'bee'. 


I 


i^rnams - (H) v. 'neigh' (horse). 

Cf. Or. himin-s - 'id.'. Sa. has a prefix verb -eEemKem- 
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'id.', but this may he a loan from Tna. hamhgmh 'id.' 
or Ar. hamhama 'id.'. 

ih&ar-i (H) n.m. (sglt. ib&ar-Soo n.f.) 'nanny goat, fe¬ 
male goat which has given birth'. 

ibaat -. nbaat -(H) v. 'wear, dress oneself'. 
ib&at-i n.m. 'clothes'. 

Hayward has ubaat - which he connects with Gid. uww-at 
'clothes', uww-ad’ - 'wear', Ko. uww-ad’ - 'wear', Or. 
uww-is - (caus.) 'cover, dress (tr.)', Som. huw-ad - 
'dress oneself. As LEC 209, 212 and CPh 38 have 
pointed out, however, the proto-form of these is most 
likely * huww -. On the other hand, the u of the Burji 
by-form may be explained as assimilation of i to b as 
in sibeen - ~ subeen - q,.v. 

ibb-a v. libb-a . 

idlr-oo n. 'bedbug'. 

PEC * ‘ ? iagir - 'louse', a variant of PEC * ‘ : ’ingir - 'id..' 
(Bay. iggir < *idgir < * 9 izgir ~. Das. 9 izid’-d’i . pi. 
9 izir-u (stem 9 izir - < 9 izgir ~). Ko.Gid. ikkir - (< 
* itkir - < * 9 izgir ~); Dul. isq-e is perhaps cognate). 

Cf. LEC s.v.* idgir - 230, f.n.22. 

idd- (H) v. 'sting'. 

Lw. < Or. idd - 'id.'. 

lfar-i (1955) n.m. 'desert'. 

This may perhaps be connected with the common Ethio- 
semitic word for 'clay, soil, earth', afar , for which 
see EDH 20. 

ill - (M) v. 'become'. 

HEC *ik- (Sid.Dar.Kamb.A1.Had. ik - 'id.') is the suf¬ 
fixing continuation of a PEC prefix verb »-ik- ~ *-ikk- 
(Sa.Af. - ekk -. stative (= copula) ki-, Ko.Gid. ki - 
'be, exist', and perhaps common OT *-ah-/*-eh- 'be'). 
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Hayward (p.c.) comments: "The double kk here seems to 
be parallel to double 11 in - ell - (cp. li-/le~) and 
yy in - iyy - (cp. -iy- 'say'). On the latter cf. s.v. 
±X~- 

li adv. 'yes'. 

Common in the area, cf. Or. i^, Har. I (EDH 17). 

ll-ya m., -tta f. (M) (subj. - yu m., - cci f.) adj.poss. 1st 
sg. 'my'. 

PEC *yi 'my, me'; cf. s.v. ee . 

libb-a . lbb-a (H) n.f. 'louse'. 
ibb-aaw - (H) v. 'remove lice'. 

HEC: Sid. ibib-e . Had. ibiib-a . 

il-a 1 . ill-4a (M) n.f. (no pi.) 'eye'. 

il-4dee n.f. 'upper part of face (around the eyes)'. 
ila hir8-ad ’ - (H) v.mid. 'rub, poke the eye'. 

PEC * 9 il - (Som. il, Rend.Bay.Bo. il, Das. 9 il . Elm. 

11 . Or. Wollega i.1 j-a (< *il-i-ta ). Bor. il-a , Ko. 
il-ta . Gid. il-t , Sid.Dar.Kamb.A1. il-l-e . Had. 
il-l-i . Ya. il). il-4dee is probably mistranscribed 
for il-ad’ee and represents a contamination, also 
found in other EC languages, of the PEC irregular 
plural * 9 ind’ ~ and the sg. form il-. On PEC * 9 il - 
cf. CPh 5, 22 and DEC 105. 

il-a 2 n. (pi. il-4nee ) 'fruit'. 
ila war 9 - (H) 'bear fruit'. 

•1 

Etymologically identical with ll-a . The words for 
'fruit', 'eye' and 'well' are identical in many Cushit- 
ic, Ethiosemitic and Omotic languages. Hayward (p.c.) 
suspects that the source for the identification of 
'eye' and 'fruit' is Ometo, if not Omotic. 

il-1 n.m. 'ember'. 

Perhaps to be connected with PEC *d’ 1 ilE - 'charcoal' 
(cf. CPh 22, 30). There is another instance of initial 
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*d’i > 0, of. s.v. ingil&yS-ee . 

ilaal - (M) v. 'see; look at'. 

PEC " ^ilaal - (a derivation from * 9 il- 'eye') 'look' 

(Sa. ilaal - 'wait for', Som. ilaal - 'guard'. Or. 
ilaal - 'watch', Ko. ilaal - 'follow with the eyes'). 

Cf. LEC 104. 

ilim - (M) v. 'cry, weep'. 

ilm-a , ilm-4a (M) n. 'tear; obsequies'. 

PEC "^ilm- 'tears' (Som. ilm-o . Bo. ilm-i . Rend. ilim . 
Or. immim-aani ~ imimm-aani . Ko. ilm-aam-aa , Gid. 
ilm-am-a , Ha.Gol.Gaw. ilm-4am-e , Ya. ilm-am-u ). cf. 

LEC 221. 

imblr-oo n.m. 'eyelid'. 

Probably connected with PEC "Eirrib - 'eyelash' (Som. 
Eirrib 'corner of the eye'. Central Som. hirrib 'eye¬ 
lid', Or. hirrib-a 'sleep' (cf. LEC 165), Ko. hlrrip-a . 
Gid. hirrip-itt . Ya. hereb-an 'eyebrow'). Gol. hirrip-e 
'eyelash' has irregular h for E and is probably a loan 
from Konso. If the connection of Bu. imblr-oo with this 
root is real, the occurrence of a nasal in Bu. would 
suggest a metathesis from earlier "Eimib - or "Einrib- 
which - given the common change "nr, * m > rr - could 
well be the ultimate proto-form embracing both imblr-oo 
and "Hirrib -. 

ingil4yS-ee (H) n.f. 'elbow'. 

The HEC variant of PEC *d’^ ikl - 'elbow' is bisyllabic 
(cf. Had. t’unk’ul -) with prenasalized second root con¬ 
sonant, so that something like *d’ ^ inkil-ayt-ee could be 
assumed as an earlier stage of this word. The normal 
Burji reflex of *d'^ seems to be df_, but cf. also ll-i . 

int-ay - (M) v. 'come'. 

< "imt -, preterite stem of the PEC prefix verb *- mtii 
'come' (Sa.Af. - met -. Som. - imi , Rend, - imit . Das. 
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- imi , Bay. emet-, etc.). For a detailed discussion 
of various problems connected with this root cf. Sasse 
(1980) and Hetzron (1980). 

ir-a (1955) n. 'stomach'. 

Probably related to Som. uur , Rend. ur. Ya. has ire 
'belly'; its pi. irehmo 9 . however, points to a quite 
different stem. 

ir- 9 - (H) v.mid. 'become less, abate'. 

Cf. Som. c iir - 'feel faint'? 

irbAan-coo n.f. (pi. irbAan-e ). also hirbAan-coo 'rabbit'. 

Har. h arbaflfio 'hare', also in Gurage languages, leslau 
(EDH 85 s.v.) suggests lw. from Ar. ’arnab 'id.'. 

irk * -a (M) n.f. (pi. irk ’ -Anna ) 'tooth (also of comb)'. 

irk’a flaak’ - (H) v. 'smile'. 

EEC: Sid. hink-o . Al. ink’-u , Kamb. ink-e . Had. 
ink’-ee . from PEC * 9 ilk - (Som. ilig . Or. ilk-aani . 
etc.). The presence of k_^ in HEC suggests a form 
* 9 ilk- 9 - somewhere in the paradigm of this word in EC, 
cf. also Ha. ilg’-akko and Musiya (= Bussa, a language 
of the Konso-Gidole group) 9 ilicca , pi. ^ilo 9 (Hayward, 
p.c.; Musiya has a number of word-final glottal stops) 
For irk’a Saak’ - cf. Amh. sak’a 'laugh' or Saak’ - q.v. 

irgjg-ee (H) n.f. 'charm'. 

irSlgee nr- 9 - (H) v.mid. 'prepare a charm'. 

is-i (M) pron.pers. 3rd sg.m. 'him' (obj. = abs.), 'he' 

(subj .) . 

i s - A-kka m. /- tta f. (subj. - kkq m. /- cci f.) adj.poss. 3rd 
sg.m. 'his' . 

PEC * 9 us-uu 'he'. For a detailed discussion of this 
cf. CPh 34. 

isin-6o (M) pron.pers. 3rd pi.abs. (= obj.) 'them', isin-n 
subj. 'they'. 
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isin-A-Mca m. /- tta f. (sub;j. - kku m./- cci f.) adj.poss. 

3rd pi. 1 their'. 

PEC * 9 usun -/ * 9 igin - 'they'. For a detailed discussion 
of this cf. CPh 34. 

iskittaa god’-la - (H) v.caus. 'dance, hover, tremble'. 

The second component is doubtlessly an otherwise un¬ 
attested caus. of god’ - q.v. 'make'. The first com¬ 
ponent looks very much like a loan from Ko. iskitta 
'worm, star', but the connection between the result¬ 
ing semantics and the real meaning of the expression 
is unclear. 

islAam-i (H) n.m. 'Muslim'. 

Lw. < Or. islaam-a 'id.' < Ar. ’islam 'Islam'. 

isa - (M) v. 'do, act, make'. 

HEC: Sid. ass -. Kam.Qab. ass -. Had. iss -. Outside HEC 
there is Sa. is - ~ iS- 'make, do'. Bo. as - 'prepare, 
make 1 . 

issi (M) 'self'. 

PEC * 9 is - (Sa.Af. is-i , Som.Rend. is, Bo. SjL (< * is-i ), 
Bay.Elm. is, Or. uf-i , Ko. is-i . Gld. is-s . Ya. eh), 
cf. CPh 34, 35. 

iS-6e (M) pron.pers. 3rd sg.f. abs.(= obj.) 'her', 15-i 
(sub5.) 'she'. 

i56e-kka m./- tta f. (subj. - kku m./- cci f.) adj.poss. 'her' 

PEC * 9 i5-ii 'she'. For a detailed discussion of this 
cf. CPh 34-35. 

iSill-a (M), hiSlll-a (H) n.f. 'tanned hide used as mat'. 

Or. itill-ee 'id.'; the Bu. word is probably an old 
loan from Or., borrowed before the operation of the 

sound shift *t > 5 in the environment V_i. Cf. also 

Sid. itill-e < Or. 



it- 
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it - (M) v. 'eat'. 

it-ia - (H) v.caus. 'feed'. 
it-am - v.pass. 'be eaten'. 

it-ay n.m. (pi. it-6ena ) 'food'. 

HEC: Dar.Sid.Kamb.Al.Had. it-. Also Or. it-o 'food'. 

itit - (H) v. 'curdle' (milk). 
itit-too (H) n.f. 'curds'. 

Both are probably loans from Or., cf. Or. itit- 'cur¬ 
dle', itit-tuu f. 'curds'. The PEC root is * g it - 
(as a noun),*- t- g it - as a middle voice prefix verb 
(Sa.Af. - i-t- g it - 'curdle', Af. c it-ta 'curds', Som. 
dit-o (< *t g it-to ?) 'curdled milk', Bay. it-at - 'clot 
(milk, blood)'). 

itt-a (1955) n. 'luck'. 

iy - v. 'say'. 

HEC: Sid. i- ~ £-, Dar.Kamb.A1.Had. i-. Outside HEC 
there is Sa.Af. iy - (suffixing), Af. - iy(y) - (pre¬ 
fixing) and perhaps Dul. iy-anna 'inquit; that is, 

I mean'. The suffixing forms go back to a stative 
of a prefix verb PEC *- iy(y) ~ 'say'. 

iyy - (M) v. 'cry for help'. 
iyy-o n. 'a cry for help'. 

PEC * g iyy - 'cry' (Som. g iyy -. Bay. iy-. Or. iyy -). 

It is possible that this derives from a still earlier 
* c iw y - 'say c iw ' (cf. Afar (Hayward, p.c.) c iw -edE - 
'shriek', lit. 'say g iw ',and c iiw-is - 'call out, 
shout'), just as PEC *?ooy - 'cry, weep' probably 
comes from * ? oo y - 'say ‘’oo ' (cf. s.v. oy-). 
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34al-i (M) n.m. 'friend'. 

Lw. < Or. ,1aal-a 'id.'. 

iaant'll-a n. 'umbrella'. 

lw. < Amh. nant’ala 'id.'. 

jaarja** - (H) v. 'become senile'. 

This is almost certainly a loan from Or., although its 
form is unclear. Or. has iaar-sa (< *ge c er-ita ) 'old 
man', jaar- 'become old'. 

adj. 'strong, hard'. 
jab-aad’ - (H) v.mid. 'become strong'. 
jab-ees - v.caus. 'tighten'. 

jab-ees-aa adj.(pred. - 4a-ga m ./-da f.) 'tight', 
lw. < Or. jab- 'id.'. 

jab-i-kka m./- tta f. adj. 'high'. 

J 41 -? adv. 'below'. 

j4l^u postpos. 'under'. 
jal-i-kka m./- tta f. adj. 'lower'. 

PEC * gel - 'below, under' (Or. ,ial-a . Ko.Gid. kel-a , 

Sa. gal-e , Dul. kal-u ). The Bu. root is perhaps bor¬ 
rowed from Or. 

j4mb-ee (1955) n. 'comb'. 

.iapj4m-i (H) n.m., janjam-iccaa (H) n.m. 'Guji Oromo' . 

Lw. < Or., e.g. Bor. laan.iam-tuu , sglt. jaanjam-icca. 


jebat - (1955) v. 'warn'. 
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jees-a (M) n. 'border'. 

There are quite a number of possible etyma. Sid. has 
geeS-a 'quantity, measure, duration; until'; of. Af. 
(Hayward, p.c.) - egees - 'measure', but also gas-o 
'fence, wall'. Also in Omotic: Kafa gaSo 'riverbank, 
edge, border'; geS 'towards'. 

jelaab-a n. 'title of a functionary'. 

jemb-6e (M) n.f. 'hoe'. 

lw. < Sw. jembe 'id.'. 

jemb-i illanka (H) n.m. 'eyebrow'. 

jib- (M) v. 'run, run away'. 

HEC: Sid. gib - 'refuse, avoid', Dar. gib - 'refuse, a- 
void, flee', Had. gibb - 'run, flee'. Or. jibb- 'hate, 
abhor, detest' is probably cognate thus establishing 
PEC *gib(b) ~. Cf. s.v. ,1ibb -. 

jlb&ar-oo n.f. 'barley'. 

jibb - (H) v. 'be disgusted, repelled'. 

Lw. < Or. .1 ibb - 'id.'. Cf. s.v. .jib -. 

iig- ~ iii- ~ ji(h) ~ v. 'fall in, collapse'. 

jig- e e ~ jih-ee adj. (pred. - 6e-ga m./-da f.) 'collapsed' 

Lw. < Or. jig - 'id.'. 

liid’ - (H) v. 'become wet (not by rain)'. 

Probably lw. < Or. jiid(d) 'id.'. 

jlir-a n. 'fire'. 

jiir&nta arrdaba (H) n.f. 'flame' (i.e. 'tongue of fire') 

HEC: Sid. gir-a . Had. giir-a . Dar.Kamb. gir-a . Also 
Sa.Af. gir-a 'id.' which establishes PEC *gi(i)r - 
'fire*. It is likely that the root is connected with 
PEC * gir - 'live'. 

jlm-aa (H) n.f. 'Catha edulis' . 
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Lw. < Or. .iim-aa 'id.'. 

jirmall-ay (H) n.m. 'Acacia sp.'. 

joonlyy-a n. 'sack'. 

Lw. < Amh. .ioneyya 'id.'. 

j6or-a (M) n.m. 'family'; (H) 'house (as a location)'. 
j6or-i lAmmi 'relative'. 

If the meaning 'family' is basic, one may perhaps con¬ 
nect it with PEC *ger -/* gor - 'people' (Elm. gur-a . Or. 
jar-a . Dul. kor-o ). 


K 


hd (m) pron.dem.m. (suhj. k&, pi. ahs. and subj. ci) 'this'. 

PEC *ka. sub.j. *ku 'this' m. (for details cf. CPh s.v. 
*ku). 

kdaci (M) pron.dem. (unchanged for m.,f., sg. and pi.) 

'that'. 

Por a full discussion of HEC demonstratives cf. 

Hudson (1976). 

kaad - (H) v. 'desert, betray'. 

Lw. < Amh. khdda , probably via Or. which also has it. 

kdaf-aa (H) n.f. 'drizzle'. 

Lw. < Amh. kaffiya 'id.'. 

kdaym-i . kdym-i (H) n.m. 'young man'. 

Lw. < Or. kaa'im-a 'id.'. 
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ta 9 - (M) v. (preconsonantal stem kaa-) 'get up'. 

PEC *ka c - 'get up' (Som. ka c ~. Bo. ka 9 -. Das. ke( 9 ) -. 
Elm. ke 9 - 'go away', ke-is - (caus.) 'raise'; Or. ka 9 -. 
Konso xa-. Gid. ha-, Sid. ka 9 - 'get up, go away', Da- 
rasa ke-, Alaha ki-. Had. ki 9 -, Gaw. xa c - 'fly', Ha. 
Dob.Gol. ha c ~. Ya. ke 9 e 'plant,put up'). PEC *ka c - 
is derived from a former prefix verb *- k- c - still re¬ 
presented as such in forms such as Saho - uy-ku c - 
(caus.) 'lift, carry'. Cf. CPh 11, 12, 36, 54 and DEC 
204. 

kabb - (H) v. 'become cold or cool'. 

kabb-ad’ - (H) v.mid. 'blow (of wind)'. 
kabb-is - (H) v.caus. 'make cold'. 
kAbb-i (M) n.m. 'wind, air, ghost'. 

kahb-eed’-aa (H) adj. 'cold (of something other than the 
weather)' . 

This root looks as if it should be related to PEC 
*k’ab(-b-) 'cold' (Som. qab-ow . Rend, xob-ob (n.), 

Bay. ambal (with secondary nasalization), Arb. keb-eta . 
Elm. - ap-an -. Or. k’abb-an -. Ko. qap-p-ann-aaw - 'bee. 
cool (liquids)', Gid. k’ap-p-an-aw - 'bee. cool', k’ap - 
p-an-ot - 'coolness'), but the k reflex of PEC * k’ 
is unclear. 

kAcc-1 (M) n.m. 'dress'. 

kAcc-oo (H) n.f. 'shoulder'. 

A number of words in different EC languages with the 
meaning 'shoulder, chest' are unifiable under a re¬ 
construction * kag -: Rend, kac 'chest', Elm. kac 'chest', 
Gaw. xaS-ito 'shoulder', Ha. heSS-e 'shoulder', Gol. 
hag-ito 'shoulder' and perhaps Or. kaS-oo 'bronchitis' 
belong here; Ko. xag-itta . Gid. haS-itt 'shoulder' are 
presumably to be regarded as loans from Dullay. Along 
with Som. gaf 'chest', Ko. kess-a 'chest' and Ya. 
kehp-en 'shoulder' this leads to PEC *kafg -/* kefg - 
'shoulder, chest'. 
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kad - v. 'sing, dance, kick'. 

HEC: Sid. kad - (Cer.) 'kick', Had. kad - 'dance', 
kad-e*? - 'kick'. Sa.Af. kud - 'run away, flee' may be 
related, cf. also s.v. kaad -. Cf. Ethiosemitic Geez 
keda 'stamp'; s. EDH s.v. xega (p.96). 

kah - v. 'swear (an oath)'. 
kah-o n. 'oath'. 

lw. < Or. kak-ad * - 'swear', kak-a 'oath'. Gid. also 
has kak -, which must likewise be a loan from Or. be¬ 
cause of its irregular correspondence (PO *kak - 
should yield Gid. *hah -). 

kal-s -, kan-s - (H) v.caus. 'close, shut'. 

kalaankal - (H) v. 'fry, roast'. 

Lw. < Or. kalaankal - 'id.'. 

kalatt-6e (M) n.f. 'kidney'. 

PEC *kal - 'kidney' (Som. kel-l-i . Rend, kal-asi (< 
*kal-al-ti ). Elm. kal, Or. kal-ee , Ko. xal-l-aa , 

Gaw. xal-l-e ). cf. CPh 12, EEC 136, 192. -att- is a 
fossilized feminine marker. The word does not seem to 
occur elsewhere in HEC. Cf. Koyra (lw. < Bu.) kalatte . 

kalc-o n.f. 'small goat'. 

kall&cc-i (H) n.m. 'phallic ornament worn on forehead of 
Abbaagada'. 

Lw. < Or. kallacc-a 'id.'. 

k&lt-e n.f. 'shaft (of plough)'. 

HEC; Had. kalc-e^e 'id.' (P1B); the root is kal -, -t- 
seems to be a fossilized feminine or sglt. marker. 

Cf. the following. 

kdlt-ee (1955) n.f. 'small axe'. 

HEC: Qab.Kamb.Timb. kalta (Leslau, EDH s.v. kalka 92). 
This word is probably identical with the preceding. 
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Whether it can be related to a PEC root *kal - 'stick' 
(which can he reconstructed from Ko. xal-itta 
'crutch, stick', Gid. hal-itt 'stick' and Som. kal 
(only attested in the expression labada kal 'the two 
kal's ', i.e. 'the ulna and radius bones')) is uncer¬ 
tain. Dob. has kal-te 'door-pole', but this cannot 
be directly connected because of its k (PEC *k be¬ 
comes Dob. h). 

kAn-oo (H), kAn-a n.f. 'bark (of tree)'. 

kAn-i adv. (?) 'near'. 

kan-s - v. kal-a -. 

kAmn (1955) adv. 'here'. 

Contains the masculine demonstrative stem k-; the rest 
is unanalyzable. Cf. kftmu 'id.'. 

kAr-a n. 'yard; place in front of the house'. 

Perhaps Or. kara 'path'; or Ko. xaarr-a '"gate" of 
compound, village', Gid. haarr-at 'gate in outer 
fence of a compound'; or both. 

kar - (M) v. 'throw; stretch out', also 'put into, add to 
(a liquid)' (H). 

kar-d’ - ~ kar-? - v.mid. 1. 'decide'. 2. 'reject, neg¬ 
lect' (H). 

HEC: Sid.Kamb.Had. kar - 'id.'. Cf. the following. 
karans - (H) v. 'touch'. 

Probably a caus., i.e. karan-s -. The underlying root 
is the same as that of the preceding entry, viz. HEC 
*kar - 'throw (away), stretch out'. 

fcArS-oo (H) n.f. 'stew made of grain and pulses' (= Amh. 
nafro ). 

kaasaar - (H) v. 'become bankrupt'. 

Lw. < E.Or. kassaar - (Hayward, p.c.) < Amh. kasshra 
'id.'. 
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kaSaf- (H) v. 'misfire 1 . 

Lw. < Amh. kaSSafa 'id.'. 
k6t-a cf.Add.p.195• 

k&ydu adv. 'today'. 

Contains masculine demonstrative stem k- and adverbial 
suffix -u; the rest is unclear: perhaps ved - 'night' 
(q.v.): ka-yed - 'this night'? 

kayl-6e (H) n.f. 'stalk'. 

Cf. perhaps Ko. xayl-aa 'type of vine'. 


kAym-1 v. kAaym-1 . 
kaysamm-da (M) n. 'guest'. 

Early lw. < Or. keesum-a (< "kaysum-a ) 'id.'. The un¬ 
derlying root is *kayk -. cf. Ko. xayk-itta . Ha.Dob. 
hayh-icco 'id.'. Or. *kayk-im - becomes kays-um - via 
kayS-im - by regular sound shift. 

kedd-4a n. (pi. kedd-4na ) 'hill'. 

keskfel-i (1955) n. 'spirit'. 

kiid-6e n. 'roof-pole'. 

Hayward (p.c.) suggests connection with Af. kiid-is - 
'erect', kiid-u 'erection of penis'. To this one may 
perhaps add Bor. " sida " (Tent.) 'grosso ciottolo, 
pietra, roccia isolata, macigno'. 

kikAab -p (M) n. 'basket'. 

lw. < Sw. kikapu 'id.'. 

kikki^w-ee (H) n.f. 'slug'. 
kil-6e n.f. 'clay'. 

Cf. Sa. kal-a 'id.'; also Ethiosemitic: Tigre keliat . 


klnt-a n. 'residue of meat or fat on skin, scraped off and 
eaten by tanners'. 
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klr-ee (H) n.f. 'neckstring worn "by Burji Christians'. 

XiW. < Amh. karr 'string, thread'. Cf. the following. 

kirr-6e (M) n.f. 'thread'. 

From the same source as the preceding, possibly the 
same word. 

kisil-a (M) n. 'cooking stone'. 

Ko. kislll-itta 'fire-place, consisting of three 
stones'. Cf. s.v. sisll-aa . 

k6b-l n.m. 'basket'. 

Similar, but not unifiable, roots are found in vari¬ 
ous Ethiopian languages: Sa. (Rein.) " aoob 'ein was- 
serdicht geflochtener Korb mit einem verschlieBbaren 
Deckel'", Amh. k’afo 'beehive', Sid. k’af-o 'basket' 
and 'beehive'. 

koc ’ -4a n. 'tortoise'. 

HEC: Sid. kooc-a . Probably both lw. < Orj. kooc ’-aa 'id.'. 

k6kk-ee (H), kok-6e n.f. 'throat', also 'uvula' (H). 

kokkfeenka aic’a (H) n.m. 'larynx' (i.e. 'bone of throat'). 

Doubtlessly related to Elm. ook . Das. g’ oo . Or. k’onk’ - 
oo 'throat', but the correspondences are problematic. 
Sid. also has kokk-e (Cer. 208); cf. also Koyra kokkee 
(Hayward, p.c.) 'id.': this may explain why it is k, 
rather than kj_, initially. 

k6l-a n. 'castrated ram'. 

Or. k’ol-aas - ~ kol-aas - v.caus. 'castrate', Ya. 
kolleh 'castrated male goat', Rend. keleH 'id.'. 

Das. kole 'male goat' (general, not only castrasted?) 
lead to a PEC root *kelE-/ # kolE-. There is another 
variant of an underlying root *k(’)-l which has ah ad¬ 
ditional labial: Or. kubl-aa 'ox', Ko. qolp -, Gid. 
k’olp -. Dul. g’opol - 'castrate'. 
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k6l-ee ad;j. (pred. - 6e-ga m./-da f., pi. - amaa , pred. 
- am£a-ga m./-da f.) 'black'. 
kol-eed(d) ’ - (H) y.mid. 'become black'. 
kol-ls - (H) v.caus. 'blacken'. 

HEC: Sid. k'ol-iSo . For a possible Omotic origin see 
Cer. 209. Note, however, that Koyra has kartse 'black' 
(Hayward, p.c.). 

k6lb-aa (H) n.m. 'hay, thatching grass'. 

komb6s-i n.m. '"image" of a deceased person in the form of 
a conically shaped frame of poles which is covered with 
his clothes and placed on his grave'. 

Cf. Koyra kombots’e 'id.'; probably lw. < Koyra, 
rather than Koyra < Bu. 

k6n ? -i (1955), ktin^-i ~ kund*-i (H) n.m. 'frog'. 

k6ns-oo (H) n.m. 'Konso people'. 

kons-lccaa (H) n.m.sglt. 'Konso person'. 

Cf. Ko. xons-o . Amh. konso ; the source for Burjji is 
probably Or. kons-oo . sglt. kons-icca . 

koob - (H) v. 'bleed by cupping'. 

Cf. Or. koob - 'id.'; presumably lw. 

k6og-i v. k’6og-i . 
k6ol-i n.m. 'wing'. 

PEC *kool- 'wing' (Bo. kool-i . Das. kuol . Elm. kool . 
Or. kool-a . Ko. xool-a . Gaw. xool-akko . Ha.Gol. 
hool-o . Ya. kol 'branch'). Cf. CPh 11, LEO 192. 

kooliy - (H) v. 'roll' (intr.). 

k6op-i (M) n.m. 'toad'. 

Cf. Dul. Ha.Gol. hup-e (< *kub-e ). Ko. kup-aata ; also 
in Koyra koppe 'id.', which may be the source of the 
Burji word. Similar words are found elsewhere, e.g. 
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Tigre gub-e . Tna. gub-aye 'tortoise'. All these are 
perhaps connected with a PEC root meaning 'vaulted' 
for which cf. s.v. goob-i ■ 

koorakoor - (H) v. 'boast'. 

Cf. Or. koor - 'id.'. 

koos-6o (M) n. 'Koso tree (Brayera anthelmintica K.), a 
tree, from the leaves of which a purgative against the 
tapeworm is made'; also: koos-Anka h&k’aa . i.e. 'tree 
of Koso'. 

Lw. < Amh. koso 'id.'. 
im-rAmm-i v. kor6om-i . 

korb-Aygj . korp ’ -4y21 (H) n.m. (pi. -6ena) 'billy-goat'. 

Probably lw. < Or. korb-ees-a 'id.', PO "korb-ayt-a , 
cf. Ko. xorp-ayt-a . 

korbobAl-o n. 'a bird of prey'. 

k6rbur-o n. 'scorpion'. 

Cf. s.v. k'&obr-oo . 

korkoor - (M) v. 'shiver, tremble'. 
kork6or-a (H) n.m. 'shivering'. 

Onomatopoetic. Hayward (p.c.) compares E.Or. kokors - 
'stir rhythmically' and C.Som. korkor - 'copulate' 
(also Bo. korkor - 'id.'). 

k6rm-a (M), k6rm-aa (H) n.m. 'bull'. 

lw. < Or. korm-a 'id.'. The root is PEC *korm- 'male 
domestic animal', cf. the following. 

kor6(o)m-i . korAmm-i (H) n.m. 'cock'. 

PEC *kprm- 'male domestic animal' (Som. koron 'cas¬ 
trated camel', Or. korm-a 'male animal, bull', Ko. 
xorm-a 'bull, male animal' (e.g. xorma lukkalitta 
'cock'), Gid. horm 'bull, ox', Gol. horon-ko 'un- 
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castrated male domestic animal')- Passed into Ethio- 
semitic, cf. EDH 94. 

korp’-Aygj v. korb-AySi . 

kosk-o n. 'lentils'. 

k6ss-o (1955) n. 'flour of ensete edulis'. 

kot-Ay n.m. 'place' (= god-6o ). 

ain^Anga kotAy n.m. 'cesspit' (lit. 'place of urine'). 

k6tt-ee n.f. 'foot, hoof. 

HEC: Sid. kotte 'shoe', < * kob-te . The root is PEC 
*kab-/*kob- 'footprint, sandal' (Sa. kab-ela . Af. 
kab-el . Som. kab , Rend.Bo. kob . Arb. kob-o . Das. 
kob (coll.), ko-tti (sg.), Elm. kop , all 'shoes'; 

Or. kop’-ee ~ kob-ee 'shoes', kottee (< *kob-tee ) 

'paw, hoof, spoor', Ko. xop-ta 'footprint, sandal', 
Gid. hof-t (sglt.) 'footprint', hop-a (pi.) 'shoe(s)', 
Gaw. xop-e ). cf. CPh 12, LEC 151, 175, 192. It looks 
as if the sg./sglt. form originally had the meaning 
'footprint, hoof, etc.', while the pi./coll, form 
had the meaning 'shoes'. The assimilation " kob-t - 
> *kot-t - is probably already PEC. 

koysil-ee n.f. 'Roller bird'. 

kristAan-1 (H) n.m. 'Christian'. 

Iw. < Amh. krastiyan . 

kub- (1955) v. 'collect'. 

Perhaps misheard for k’ub - and cognate with * k’ub - 
'finger' (cf. s.y. k'ub-fee )? 

kubbus- (H) v. 'push'. 

Cf. Ar. kabasa 'id.'. Ethiosemitic? 

n> 'small pond in a brook'. 


kul-aw- v. 'be sad'. 



kul- 
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kul-ood ’ - v.mid. 'id.'. 
kul-aya - v.eaus. 'make sad'. 

kul-oo-n-ga m ./-da f. adj. 'sad'. 

kum-a mm, '-thousand'. 

PEC * kum - 'thousand' (Som. kun . pi. kum-an . Or. kum-a 
Ko. kum-a . Sid. kum-e . Had. kum-a ). Cf. CPh 12, 25; 
LEO 157. 

ktim-u (M) adv. 'here'. 

Cf. s.v. k&m-u . 

kfmd’-i ~ kdn^-i v. kdn^-i . 

kuriny-ee (H) n.f. 'striped type of cloth (like Konso 
cloth)'. 

Lw. < Bor. kuriny-ee 'id.'. 
ku3-4a n.m. 'flat cake made of millet flour'. 

kdyy-aa (H), kuy-a n.m. 'termite hill'. 

PEC *kuy - (Sa. kuw-a . Or. kuy-sa , Ko. kuy-ta , Gid. 
huy-t . Dob.Gol. huy-o ). Cf. CPh 45, 45; LEC 192, 213. 


K’ 


- k’a (M) uninflected positive affirmative copula (= - na q.v 

Perhaps to he connected with PEC *ki- (Sa.Af. ki - 
'copula', Ko.Gid. ki- 'he, exist', Ya. ke 'copula'), 
continuing old stat.of the prefix verb PEC *-ik- (cf. 
s.v. ih-). though the glottalization of k is problem¬ 
atic . 
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k'aa 


k’aa n. 'lightning as natural force that has the power of 
destroying things'. 

PEC *k’aw c - 'noise, especially of thunder' (cf. CPh 
47, 48), esp. Gid. k’awk’aww-a 'lightning' and Dul. 
qawwa c -akko 'thunder'. Cf. s.v. k’A^w-ee . 

k’aab - (M) v. 'make, do', also 'fix' (H). 

Cf. E.Or. k’oyb - 'fix' (Hayward, p.o.); cf. also Sa. 
ah - 'make'. 

k’aad’ - (M) v. 'stand, stop'. 

k’aad’-is - (H) v.caus. 'cause to stop, turn, stand up¬ 
right' (tr.). 

< k’a-ad' - v.mid., cf. Ko. qa^-ad' - 'stop, wait; 
stand'. The simple stem is probably present in Ya. 
qah - 'get up'. 

k’aaf - (M) v. 'dream'. 
k’&af-i n.m. 'dream'. 
k’aaf-6e (M) n.f. 'id.'. 

k’aaf-6e-ddi Slid - (H) v. 'speak in one's sleep'. 

Perhaps cognate with Or. k’aab-ad’ - 'remember; worry', 
caus. k’aaf-siis -. Ko. qaap - 'be anxious about some¬ 
thing ', Gid. k’aap - 'think'. 

k’4al-ee n.f. 'word'. 

Lw. < Amh. k’al 'id.'. 

k’aal-ood’ - (H) v. 'yawn'. 

k’aam -^ (H) v. 'seem, resemble'. 

2 

k’aam - (H) v. 'eat, chew (especially of Catha edulis)'. 

Although this is very probably a loan from Ethiosem- 
itic q-m-h (for the full array of Ethiosemitic re¬ 
flexes cf. EDH 125 s.v. qama ba) - perhaps via Or. -, 
a good case can be made for a PEC prefix verb *- k’m -. 
imperfect stem - k’aam- which may be the ultimate 
source of the Ethiosemitic verb. I assume that the 



k’aar-6o 
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following instances may somehow be interpretable as 
direct reflexes of this verb: Af. - okm - 'eat', Jiddu 
(Som.) - aam - 'eat', Rend. - aEam -7- uEum - 'eat' (via 
*- akam - etc.), Bo. - ahari -Z- uhuri - (via *- akam - etc.), 
Bay. aam -. Das. k&m (imperative) 'eat!', ^uom (n.) 
'meal' (< ^okom ). Elm. - aam- /- oom -. Ko. qom - 'chew', 
and Gol. qan - 'chew'. Note that this interpretation 
renders the reconstruction of a root * c -m proposed in 
Sasse (1980) unnecessary. 

k’aar-6o n.m.coll. 'children'. 

k’aaa - v. 'set a trap'. 

Of. Gid. k’aas -, Dul. g’aas - 'id.'. 

k’Aas-a n. 'part of roof'. 

k’A^w-ee (H) n.f. 'Amhara'. 

Of. Ko. qaww-eeta 'Amhara or other Ethiopian from 
outside the area; gun', Gid. k’awh 'Amhara', k’awh-et 
'gun'. The source is Or. k’aww-ee (or rather a more 
archaic type *k’aw ? -ee ) 'gun' going back to PEC * k’aw c - 
'noise of thunder'. The Amhara are called k'A^w-ee on 
account of their rifles. 

k’&b-a n. 'tongs of blacksmith'. 

PEC * k’ab - 'id.' from *k’ab - 'catch' for which cf.s.v. 
k’af -. 

k’Acc’-ee (H) n.f. 'whip'. 

Cf. Gid. k’acc'-et 'id.'; perhaps < Or. 

k’ad - (1955) v. 'repeat'. 

k’ad-ad’ - (H) v.mid. 'repeat, add'. 

k’ad-am - (H) v.pass. 'replace, substitute' (intr.). 

k'af - v. 'have'. 

PEC *k’ab - 'catch hold of, have' (Sa. kab-. Som. qab-, 
Rend, xab -. Bo. ob-. Bay. ab - 'hold', Arb. kab-'hold- 
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k’ajeel- 


take', Das. g’a(b) -. Elm. ap - 'touch'. Or. k*ab -. Ko. 
gap -. Gid. k’ap -, Sid. ab-^id’ - (Mor.) 'portare per 
se, sposare', Gaw. gap -, other Dul. g’ap - 'catch'). 

The f-reflex of *b is irregular in Bu., hut cf. Gid. 
k’af-naad’ -, extended stem of k’ap -. CPh 14, 48; DEC 197. 

k’ajeel - v. 'he straight, convenient'. 

k’aj6el-a adj. 'straight, beautiful, healthy'. 

Lw. < Or. k’a.ieel-aa ~ k'aceel-aa 'id. ' (perhaps < 
* k’acee-l - 'having race'). 

k’ak’ - (H) v. 'hake'. 

k’al - v. 'give birth'. 

k’al-am-ad’ - v.pass.mid. 'he horn'. 
k’al-am-o n. 'birth'. 

k’&l-a (M) n.m. 'son; male child', n.f. 'young (of ani¬ 
mal)' (pi. k’aar-6o q.v.). 

HEC: Sid. k’al -. Had. k’aar - (< *k’al ~); probably < 
* t’al - with irregular shift *t’ > *k* and thus to be 
connected with PEC »d’al - 'id.' (Sa.Af.Som. dal -. 

Rend, del -. Bo. d’el -. Bay. al-at - (mid.) 'be born', 

Elm. dal-. Das.Or.Ko.Gid.Dul. d’al -. Ya. d’el -). Cf. 

CPh 21, 30; DEC 163, 195. 

k’al-6o (M) n. (no pi.) 'goat (general term)'. 

Cf. Sa. al-a 'goats (gen. and female)', unless this 
is connected with PEC *hal - 'she-eamel' as suggested 
by Black (DEC). Gid. has k’ol-t-a 'sheep and goats' 
which may be related. 

k’al” - v. k’all -. 

k’alb-6e (M) n.f. 'brain'. 

Lw. < Or. k’alb-ee 'id.' (< Ar. qalb 'heart'). 

k’ald - (H) v. 'play the fool, joke'. 

Lw. < Amh. k’aildda 'id.'. 
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k’alk’&ll-oo (H) n.f. 'sack made of leather'. 

Lw. < E.Or. k’ank’all-oo n.f. 'Id.' (Hayward, p.e.). 

k’all -, k’al° - (H) v. 'he thin, narrow'. 
k'al°-add’ - (H) v.mid. 'he come thin'. 
k’al^-is - (H) v.caus. 'thin down (tr.)'. 

k’all-an-ee ad.i. (pred. - 6e-ga m./-da f.) 'thin, narrow'. 

PEC *k*all - or * k’al 9 - (Sa. all-o 'vanity', Or. 
k'all-aa , E.Or. k’al* - (Hayward, p.o.), Ko. qalla? -. 
Gid. k’alia* 7 -) . CPh 22, 48. 

k’4mav n. 'flour of all types of cereals'. 

Probably to he connected with PEC *k’om -. *- k’m - 'eat' 
(of. s.v. k’aam -). Cf. also Proto-Semitic *qamfa - 
'flour'. 

k’ambabarr-oo of.Add.p.195. 

k’amil-6e (M), k’aml-ee (H) n.f. 'monkey'. 

Or. k'amal-ee . Ko. qamil-eeta . Sid. k’alam-e ~ 
k’amal-e . Had. k’amar-a . 

k’ammas - (H) v. 'taste'. 

Lw. < Amh. k’ ctmmasa 'id.'. 

k’anAan-a n. 'excrements of sheep and goats'. 

k’4n ? -i (M), k’&nd’-i (H) n.m. 'clitoris'. 

PEC » k’and’ i- 'gland' (Som. qan.l-id 'lymphatic gland', 
Das. g’an 'udder', Ko. qand’-itta 'udder; swollen or 
abnormally big 'gland'', Ha. gan-ce 'udder', Gol. 
g’an-te 'udder'). 

k’ap’4ayy-a (M) n. 'grasshopper'. 

Cf. Som. kobojaa, Elm. kopat 'locust'. 

k’£r-o n. 'clever person'. 

Lw. < Or. k’ar-oo 'id.'. 

k’ar-o iik’ - cf.Add.p.195. 
k’4raar-i n.m. 'rainy season'. 
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k’araari-aa 


Cf. Had. kaar - 'spend the rainy season'. 

k’araar-aa ad;j. (pred. - Aa-ga m./-da f.) 'hitter'. 

HEC: Sid. k’arar -. Had. k'araar-ee 'hitter, poison'; 
this is prohahly cognate with Som. qadaad , C.Som. 
qaraar 'id.'. 

k’ark’aar - (M) v. 'help'. 

Presumably lw. < Or. k’ark’aar - 'id.'; the PEC form 
is "gargaar - rather than "k’ark’aar -, the latter 
being a variant restricted to Oromoid languages. 

k’arum - v. 'punish'. 

k’as - (M) v. 'pierce'. 
k*As-a n. 'pain'. 

HEC: Sid.Had.Kamb. k’as - 'pierce, wound'. 
k’att’a 19 - (H) v. 'punish'. 

As in the case of gazza -7 - 'rule' the source is Ethio- 
semitic (root q.-s- c , cf. EDH 131 s.v. qat a’a ) but not 
Modern Amharic ( k’Stt’a ) because of final glottal 
stop. Note that other HEC languages also preserve the 
final glottal stop: Kamb.Timb. k’att’a' 7 -. Had. k’at’a* 7 -. 

k’ay - (H) v. 'win (in litigation)'. 

k’ayy-Ae (M) n.f. 'highland'. 

k’ees-Ae (M) n.f. 'priest'. 

Lw. < Amh. k’es 'id.'. 

k’eet’Am-aa (H) n.m. 'rushes'. 

Lw. < Amh. k’et’Smma 'id.'. 

k’AnS-i n.m. 'fingernail'. 

Early lw. < Or. k’een-sa (Bor. k’een-ca ) < *k’een-Sa . 


k’iic’ - v. 'grind, spice (tr.)'. 
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k ’ ilangil-60 (M) n. 'snail'. 

Cf. Or. o’ilall-uu or Had. k’er-o 9 o 'id.'. 

k ’ lrt ’ -i n. 'ear-ring'. 

Cf. Dul.: Dob. kirt’-e 'id.'. Cf. also Sa. kird-a 
'bracelet'? 

k’ittay - (1955) v. 'believe'. 

Lw. < Or. k’itt’aaw - 'become equal, uniform'? Cf. the 
following. 

k’itt’ay - (H) v. 'be sufficient'. 

Perhaps identical with the preceding. 

k'oc’-ee adj. (pred. - 6e-ga m ./-da f.) 'moist, wet; unripe 1 
k’od-o n. 'woodworker'. 

k ’ 6kk ’ -ee n.f. 'throat'. 

Lw. < Or. k’okk*ee 'id.'. Cf. s.v. k6kk-ee . 

k’6l-ee n.f. 'water-hole in a rock'. 

k’6l-o (1955) n. 'old cotton shirt'. 

Lw. < Or. k’oloo 'id.'. 

k ’ oliy - (M) y. 'fall'. 

k’6obr-oo (H) n.f. 'scorpion'. 

Cf. k&rburo. This word is reminiscent of Semitic 
* c aqrab - (also in Ge. c aqrdb ). but Amh. has gint’ . 

Cf. also Or.(Bor.) kakkab-uu . 

k’ood - (M) v. 'divide'; 'be generous, liberal, prodigal'(H) 
Lw. < Or. k’ood - 'id.'. 

k’oog-i (M) n.m. 'plain; floor (of house)'. 

k ’ 6om-o n. 'calabash gourd (the fruit of which is called 
buk’6e q.v.). 



-127 — 


k’oomac-i 


k’oomac-i n.m. 'title of a functionary'. 
k’ooS - (H) v. 'peel'. 

Cf. Bay. oS - 'dig', Gid. kooS - 'scrape ensete root', 
but also k’ oS3 - 'weed', Dul. (Gol.) qooS - 'scratch 1 . 

k’or - (M) v. 'write'. 

Iw. < Or. k’or - 'id.' (originally 'carve'). 

k’or-Anco , k’or^-ancoo (H) n. (pi. - Aane ) 'crow'. 

HEC: Timb.Al. k’ura . also in Ethiosemitie (cf. EDH 93 
s.v. kurra ). A widespread onomatopoetic formation re¬ 
presenting the cry of this bird, cf. Ko. qurrup-ayta , 
Ha. qurruup-icce , Gaw. qurrup-akko ; Ya. xaryaq-a . Or. 
(h)arrag-eesa , Elm. harg-ac ; cf. also Lat. corvus . Gk. 
korax, Engl, crow ; Ar. gurab etc., and countless si¬ 
milar formations all over the world. 

k’or-fee n.f. 'wooden pot with handle and base'. 

PEC *k’or - 'wood' (Af. or - 'cut wood', Som. qor-i . 
Rend, xor-o . Bo. or-i . Arb. kor-o . Das. g’or , Elm. 
or-o . Or. k’or-aani . Ko. qoyr-a . pi. qor-aa , Gid. 
k’oyr . pi. k’or-a ). Cf.CPh 48, 49; DEC 111. 

k’6r-oo (H) n.f. 'appointed chief'. 

k’or^-ancoo v. k’or-Anco . 

k ’ ork’or - (H) v. 'economize'. 

k ’ ort’ - (H) v. 'sling'. 
k ’6rt’ -ee n.f. 'sling'. 

k’ot - v. 'dig'. 

k’ot-too n.f. 'hoe'. 

PEC * k’ot - (Som. qod -. Rend. xut -. Bo. od-. Bay. ot - 
'cultivate', Arb. kot- 'plough', Das. g’ ot/z -. Elm. 
ot-. Or. k’ot -. Ko. got -, Gid. k’ oS - . Dul. got -). Cf. 
CPh 10, DEC 112. 
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k’oyk’od&d-a n. '"entrance-hall" of the Burji house'. 

k’ub-6e (M) n.f. 'finger-ring'. 

Probably lw. < Or. k’ub-ee 'id..' because of the spe¬ 
cialized meaning, though the root PEC *k’ub - 'finger' 
is widespread: Elm. up. 'hand', u-te 'finger-ring', 

Ko. qup-itta , Gid. k’op-ayt . Or. k’ub-a 'finger', 
k’ub-ee 'finger-ring', Had. k’ub-a^a . Sid. k’ubb-e . 
Bar. k'ubb-a . Gaw. qup-akko . Gol. g’up-akko . Cf. s.v. 
k’up'ee . 

k’frc’-oo (H) n.f. 'nape of neck'. 

k’nd-ee adv.? n.? 'behind'. 

Cf. Dul. g’ut-a 'above there'. 

k’uf-ay - (M) v. 'cough'. 
k’uf-da n. 'a cough'. 

PEC " k’uf(a) c - (Sa. ufu c ~. Som. qufa c ~. Bo. ufa 9 -. 

Bay. ufe -. Bas. g’uf-ume . Elm. ufe -. Or. k’ufa -. Ha. 
gufa c ~. Ya. qope 9 e ~). Cf. CPh 19, 36, 48, 54; LEC 197. 

k’uldal-ee n.f. 'leech'. 

Similar (though not unifiable) forms are found in 
Bui. (Ha. l&al-e . Gol. laal-t-ittfe . pi. ldal-t-e ) and 
in Som. c alaa c ul . Or. ulaan 9 ul-a . Sid. ulaa 9 ull-e . 

Dar. ulaa 9 ull-a . Had. urull-icco . Passed into Harari, 
cf. EBH 25 s.v. ulan’ula (< Or.). 

k’ulk’ull-aaw - (H) v. 'become clean (of grain)'. 
k’ulk'ull-ays - (H) v.caus. 'clean (grain)'. 

Lw. < Or. k’ulk’ull-aaw -. - ees - 'id.' (< PO * k’ulk’ul - 
'pure', a reduplication of PO * k’ull - 'naked'). 

k’nlMb-ee n.f. 'garlic'. 

k’un - (H) v. 'make small corrugated marks'. 


k’unaan-co n. 'round stone used for cleaning the grindstone'. 
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k’un’-ad’ - (H) v.mid. 'squat'. 

Of. Or. k’ub-ad’ - 'settle down', Dul. g’ up-ad’ - 
'build', Ko. gun - 'build'. 

k’up’-ee (H) n.f. 'finger' only attested in 

k’ttp’eegin goy - v. 'scoop up', lit. 'take with finger'. 

For PEC *k’ub - 'finger' cf. s.v. k’ub-fee . 

k’uxk’-aa adj. (pred. - 4a-ga m./-da f.) 'heavy'. 
k’4rk’-e n. 'weight'. 

k’nxk'-eed’ - (H) v. mid. 'become heavy, conceive, become 
pregnant'. 

k’ark’-6ed , -aa (H) adj. 'heavy'. 
k ’urk’-eed’-aad’ - (H) v.mid. 'become heavy'. 

k’urt’umm-ay (H), k’urt’um-ay . -i (M) n.m. 'fish'. 

Probably lw. < Or. k’urt’umm-ii rather than directly 
derived from PEC *k’urd’ ^ uum - or rather * kurd’ ^ uum - 
for which cf. CPh 29,31. 

k'uuf - (H) v. 'blister' (intr.). 
k’duf-a (M) n. 'blister'. 

This is almost certainly connected with Or. k’uuf - 
'be satiated', Ko. quuf - 'be satisfied', Gid. k’uuh - 
'be satisfied, satiated, fed up'. Hayward (p.c.) 
suggests common semantics 'swell, puff up' (for the 
same semantic connection cf. also s.v. furiy -). 

k’faw-a (H), k’4w-a n.m. 'thorn'. 

This word may be related to PEC *k’ud’h - 1 id.', but the 
replacement of the cluster *d’h by w(w) remains pro¬ 
blematic . 



14a n. 'hunger'. 

laa-s - v. 'hunger, he hungry'. 

Sa.Af. lu(w)-a 'hunger', lu(w)-ut - 'feel hungry' (Hay¬ 
ward, p.c.), Ko. laa-t - 'ache, feel hunger pangs', Gid. 
laa 9 -ot 'famine', Ha. laa c -e 'hunger', laa c -od’ ~ 'be 
hungry'. 

laad ’ - (H) v.mid. 'walk'. 

laaf - (H) v. 'become soft' (e.g. of leather). 
laaf-is - (H) v.caus. 'soften'. 
laaf-a n. 'weak person'. 
laaf-aa adj. 'soft, weak, lazy'. 

Probably Iw. < Or. laaf - 'id.'. The root is, however, 
widespread, e.g. Af. laf - 'deteriorate in health', Bay. 
laaf-a 'weak' etc., laf - 'become tired, weak' (Hayward, 
p.c.). 

I4ak ’ -a (M) n. 1. 'brass', 2. 'arm- or foot-ring'. 

PEC * lak c - 'precious metal, esp. gold' (Sa. laqa c -o 
'money' (^ according to Welmers and Rein.; but Irob 
has lak c -oyta 'ring'), Af. lak c -o 'money', Som. la c ag 
'money', Bo. la^ag 'silver; money', Had. laak’-a 'gold'). 

l4as-i n.m. 'master, lord'. 

Presumably Iw. < Amh. ras 'Ras (title)', with irregu¬ 
lar change of r >1. 

laat’ -, lat’ - (H) v. 'turn, change' (intr.). 

To be analyzed as laa-t’ -. representing an archaic 
middle voice form of *la- (cf. lays - and lalamedaaya ). 
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lctay-ee 


l&ay-ee n.f. 'root crop'. 
lab-oo 'many'. 

lab-ad’ - (H) v.mid. 'become many or much'. 
lab-is - (H) v.caus. 'increase'. 

HEC: Sid.Had. lob - 'big; many'. The root is PEC * lab - 
or * leb - 'big, male', cf. Cer. 210 and CPh 22. 

labb-6e (M) n.f. 'lie'. 

labb-eed’ -, - ad’ - v.mid. 'tell a lie'. 
labb-Aan-co n.sglt. (pi. - 4 an-e ) 'liar'. 

Perhaps to be connected with HEC Sid. lab - 'seem, look 
like', caus. lab-sis - 'imitate', Had. lab - 'resemble, 
be similar, of the same kind', or alternatively with 
Or. lablab - 'announce', Had. lallab - 'chatter'. 

lad - (M) v. 'mix'. 

lad-la - (H) v.caus. 'tangle' (tr.). 

HEC: Sid. led - 'add'. [Cf.Add.p.195] 
ldg^l n.m. 'river, brook'. 

lagimin-a n.m. 'valley' (a compound, consisting of l4gi 
'river' and mlna q.v. 'house'). 

Lw. < Or. lag-a 'river'. 

l 4 g-oo n.f. 'a period of three months at the beginning and 
in the middle, resp., of a gada period, reserved for in¬ 
itiation, circumcision and wedding' (Straube); 'circum¬ 
cision, age-grade mate'. 

lagoo tayd’ - (H) v. 'circumcise' (lit. 'sit lagoo '). 

Hayward (p.c.) compares Af. lag-o 'relationship', e.g. 
lago le num 'relative', but in view of the meaning 
given by Straube one may also think of Gid. lak 'place, 
vacancy, room, space', Ko. lak-a 'plain, outside', Sa. 
lig-at - 'become new (moon)', common semantics 'gap, 
space'; Or. lag-a 'river' may also belong here. 

lag-ad ’ - (H) v.mid. 'be disgusted, repelled'. 

Iw. < Or. lag-ad’ - 'id.'. 
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lag£n-i n.m. 'eagle'. 

lakk- 4 na (M) n. (pi.?) 'twin(s)'. 

PEC * lakk - 'both, twin' (Or. lakk-u 'twin', lacc-uu 
(probably < * lak-Suu )'both'. Ko. lakk-i 'two', Gad. 
lakk-e 'two', Sid. lakk-o 'twin', Dul. lakk-i 'two'). 
Cf. CPh 12, 20; LEC 193. 

letkk-n adv. 'slowly'. 

I 4 kku-l 4 kku adv. 'id.' (e.g. l6kku-lakkd-na intava 'I'm 
coming slowly'). 
lakku-y - v. 'be slow'. 

Cf. Ko. lokk-o 'slow, soft, careful', Dul. lokk-ad’ - 
'be slow'. The Bu. verb lakku-y - is presumably a com¬ 
pound l&kku iv - 'say l&kku'. 

lakkaf - (H) v. 'castrate'. 

lak’ak’it-o n. 'flax'. 
lak’an-a - (M) v. 'taste'. 

Perhaps lw. < Amh. lakk’Sma 'pick, collect' rather 
than cognate with common PEC *lik’ -/* luk’ - 'swallow' 
(Som. li£-, Ko. log -. Gid. lok’ -. etc.), but there is 
also PEC * lik ) m -/* luk’m -. cf. Or. lik*im-s - 'swallow' 
luk’um-a 'oesophagus', lukk’uum-uu . - aa 'larynx'. 

lal-amedaay-a ad,j.? 'round'. 

A verbal adjective formed on the basis of a frequents 
tive passive of "la- 'turn' (cf. laat’ - and lays -). 
meaning approximately '... which can constantly be 
turned'. Cf. also Das. lulu 'round'. 

l£l-i n.m. 'cattle'. 

lalinta-ama (H) n.f. 'moth' (lit. 'mother or wife of 
cattle'). 

HEC: Sid. laal-o . Had. laar-a . etc. This is either a 
reduplicated or an 1-plural form of PEC *lo^ - 'cows 
(coll.)' for which cf. CPh 52 , 53 ; DEC 210 . 
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l&m-a (M) num. 'two'. 

lamattdnna num. 'twenty'. 

Iamis6e-kka m./- tta f. adj. 'second'. 

HEC lam - in Sid. lam-e . Ear. lam-e . Kamb.Had. lam-o . 
PEC *lam - 'two' for which cf. CPh 21, 25; LEC 158-9. 

lam&l-a (M) num. 'seven'. 

lamalattAnna num. 'seventy'. 

Iamalis6e-kka m./- tta f. adj. 'seventh'. 

PHEC *lamala represented in Sid. lamala . Kamb. lamala . 
Had. lamara . No cognates outside HEC, where the base 
is *tVzb -. HEC *lamala consists of * lama 'two' + PEC 
* la 'together with' (i.e. 'two plus (sc. five)'). 

1/unm-i (M) n.m., suppletive pi. m6ena 'man'; lAmrnj gannanfee - 
ga 'adult man'. 

Dissimilated from PEC *nam- 'man', cf. Or.Ko.Gid. 
nam-a etc. HEC has metathesized " man(n) -. On further 
connections of PEC » nam - CPh 24. 

lap’-fee (M) n.f. 'side'. 

Probably PEC " lab 9 - (Som. laab, Or. lap’ee ) 'breast¬ 
bone' for which cf. CPh 53. 

lAs-a (M) n. 'day'. 

Cf. Ko. lett-a 'sun, day', Gid. laSS 'sun, day'. 
lat’ v. 'distinguish 1 . 

Possibly a fossilized archaic middle voice form; cf. 
HEC Sid .Kamb .Had. la* 7 - 'know'. 

lat’ -^ v. laat’ -. 

law-6e n.f. 'bleeding arrow'. 

PEC * lawx - (?) 'arrow' (Af. lafiuw - (Hayward, p.c.) 
'sting of bee, tail of sting-ray', Rend. laEaw 'chil¬ 
dren's arrow'. Or. law-aa . Ko. law-a . law-itta . Gaw. 
laax-e . Ha.Dob. laax-ko . Gol. laah-ko 'arrow (poison)', 
Ya. lax). Passed into Ethiosemitic acc. to EDH 101. 



lay- 
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However, Har. lawa means 'bow' rather than'arrow'. - 
For the problem of PEC *x cf. CPh 20-1. 

lay - (H) v. 'sprout'. 

Cf. s.v. lays -. 

lAym-a (H) n.m., laym-6e n.f. 'bamboo'. 

Or. laym-ana . Gid. laym-a , Dul. laym-e . 

lays- y. 'turn' (tr.); also 1. 'exchange, change (dress, 
money, etc.)'; 2. 'dig up (soil)'; 3. 'drive' (tr.). 
lays-ad ’ - (H) v.mid. 'change one's clothes'. 
lays-am - v.pass. 'be turned, changed, ploughed (field)'. 

To be analyzed as la-ys - (< * la-is ~). a fossilized 
caus. of »la- 'turn' (intr.), cf. laat’ -. Cf. also 
lay - 'sprout', which is perhaps a back formation from 
lays - treating y as part of the stem (i.e. lay-s -). 

lebls - (1955) v. 'obey'. 

Perhaps cognate with EC words for 'ear', cf. Gid. 
lap-itt 'ear'. 

1 pamm-do (m) n. 'shadow (of man)'. 

No known cognate within EC, but cf. Agaw Kemant lsmdji, 
Beja lenda 'shadow'. 

lek’an-s - v. 'chew'. 

Probably identical with lak’an-s - 'taste' q.v. 

liil- 1 (H) v. 'stare, sit day-dreaming'. 

Cf. the following? Common semantic link 'dizziness' or 
'spin'? Cf. also Af. - illiil - 'be bold', though this 
is more likely to be connected with Sid.Dar.Al. lel - 
(Mor.) 'apparire, esser evidente',caus. lell-is - 'show' 
Or. lell-is - (d.Th.) 'lodare, glorificare', Ko.Gid, lei 
'tell', Ya. leel - 'tell'. 

liil-^ (M) v. 'whirl'. 

Cf. Or. liil- 'id.'. Loan? 
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liil&m-aa (H), -a (M) n.m. 'thread'. 

Lw. < Or. liil-am-a 'thread' (< 'something whirled'), 
a verbal noun derived from the preceding. 

lik’&ak’-a n. 'part of spindle'. 

HEC: Had. lik’aak’a 'spool, reel'; probably from Ethi- 
osemitic (of. Amh. lak'ak’it 'yarn', Har. laqaqg 
'twist out of joint', EDH 101). 

lik’ees - v. 'lend'. 

llk’eea-ad' - v.mid. 'borrow'. 
lik’ees-am - v.pass. 'be lent'. 

Lw. < Or. lik’-ees - 'id.', a denominative oaus. of 
lik’-ee ~ lik’-ii 'loan'. Ultimately of Ethiosemitio 
origin, of. Leslau EDH 101 s.v. (a)leqah a and Cer.212. 

liss-6o n. 'whip'. 

Lw. < Or. liss-oo 'id.'. 

Ilya (M) num. 'six'. 

llittdnna num. 'sixty*. 

Iiis6e-kka m./-tta f. adj. 'sixth'. 

HEO cognates are Sid. leye , Had. loho . Kamb. leho , 
etc. The root is PEC *liE - 'six' for which cf. CPh 
22, 36; LEC 138, 163. 

lpvy-aa ad.i. (pred. - 4a-ga m./-da f.) 'sweet'. 
lombol-6e (M) n.f. 'leper'. 
loolliy - (H) v. 'fade, wither'. 

l&b-i n.m. 'circumcised person who has entered a generation 
group ( h4gi ); person whose father is a member of the same 
generation group'. 

Cf. Or. lub-aa 'id.' from which it is possibly a loan. 
3o. lub 'id.' is probably also borrowed form Or. 

lubb-6o (M) n.m. 'soul'. 
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PEC *lubb - 'heart, soul' (Af. lubh-1 'heart, soul, 
yolk of egg' (Hayward, p.c.), Som. ruh(h)-ad 'life' 
in the idiom rub(b)ad .iar - 'kill'. Rend. rub-ey 
'heart-beat', Elm. rup-ai’ 'heart'; Or. lubb-uu 
'soul, vital spirit, life', Ko. lupp-oota 'heart, 
soul', Sid. lubb-o 'soul'). Cf. LEC 259. 

lub6o (M) postpos. 'as, like'. 

Mistranscribed for lubb-6o and identical with the 
preceding? 

ltikk-a (M) n.f. 'leg'. 

PEC »lak-/»lik-/»luk- (Sa.Af. lak, Som. lug, Rend. 
luE, Bay. luk-i . Arb. luk-a . Elm. luk; Or. luk-a 
thigh', Ko. loq-ta (irregular g), Mash, lux-t . Grid. 
lukk-et . dial, luh-e ; Sid.Bar. lekk-a . A1. lokk-a . 

Kamb. lokk-o . Had. lokk-o ; Gaw. lux-te . Ha. luh-te , 

Tsam. luk-te ). Forms with double -kk- as in HEC and 
Gid. reflect an allomorph *lukk - with a geminated 
stem final consonant acting either as a feminine or 
or as a plural marker. One of the original plural 
forms was *lukk’ - which continues as lukk’-aa in Bay., 
as luqq-e in certain Dullay dialects, and by analogy 
in the Ko. singular form loq-ta . Cf. CPh 5, 12, 41 
and LEC 140, 189. 

lukkan-c6o (M) n.f.sglt. (pi. lukkap-6o ) 'hen, chicken' 
(general term). 
lukkall-oo (H) n.m. 'id.'. 

PEC * lukk - 'chicken, hen' (Rend, luk-u , Bay. luk-ale . 
Las. lug ; Or. lukk-uu , Ko. lukk-al-itta . Gid. lukk- 
al-itt ; Sid. lukk-icco , Dar. lukk-o ; Gaw. lukk-akko . 

Ha. lukk-al-akko . pi. lukk-all-e ), of onomatopoetie 
origin; cf. CPh 12, LEC 193. The extension -al- is 
an original plural ending found elsewhere in EC. 

lukdm-a (M) n. 'bag'. 

Perhaps connected with the Ethiosemitic root 1-k-m (Tna. 
lakkama 'carry, transport', Te. lgkkama 'take along'). 



137 


luuf- 


luuf- (M) v. 'accuse'. 

luuf-6o (M) n. 'lawsuit'. 

luuk-ee n.f. 'smooth, fine thing (e.g. hair of newborn 
calf)'. 


Inal - (H) v. 'bray' (donkey). 

luntt ’ - (H) y. 'lose dry skin'. 

This looks like it could be a middle form related to 
Af. luu c - 'crack off, crumble because of dryness (e.g. 
teeth etc.)', i.e. * luu c -t - (Hayward, p.c.). Or. 
lukk’-aaw - 'lose skin, become peeled' etc. is possibly 
also related. 


M 


maac’att-6e n.f. 'sickle'. 

Lw. < Amh. mac’ed . 

maag&add-oo (H) n.f. 'soda-salt (substance chewed with to¬ 
bacco) ' . 

Cf. Elm. makat, Ya. makat ; also in Turkana, Maasai and 
other Nilotic languages. 

m4al-a (M) n.m. 'meat'. 

HEC: Sid.Dar.Kamb.Al. maal-a . Had. maar-a , hence PHEC 
*maal-. The word has no cognates outside HEC and is 
probably an Omotic loan (cf. Cer. 213). 

maal4t-e n. 'lending out of cattle'. 

Perhaps a derivative noun from a mid. verb ^ maal-ad' - 
'lend out cattle', derived from the preceding. 
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maald-Aecoo (H) n. 'ring worn by men in authority'. 

There is a nice cognate in Af. mald-ayya (shortening 
of aa regular) 'bracelet worn by a man who has proved 
his manhood by killing'. For further cognates both in 
Cushitic and in Ethiosemitie cf. EBH 107 s.v. maldaya 

mAama (M) interr. 'how?'. 

Cf. Sid. mamoote 'when?'. Expressions for 'when', 'how 
and 'where' are often interchanged in EC. The base is 
PEC *ma(a) 'what' (cf. s.v. mlya ), followed by a di¬ 
rective marker - ma found also in Dullay. 

maan-c6o n. 'sand'. 

Ear. maan-ca . Bor. maan-sa . Of Omotic origin: Basketo 
maSint, Male maagala . Kachama mans’a . 

maanc'ur - (H) v. 'make a rope'. 

Cf. manc’ur -. 

■aat-6e n.f. 'family'. 

Lw. < Or. maatii 'children'. 

macAl-a n. 'leather'. 

Lw. < Or. (d.Th.) maeell-a 'id.'. 

mad-Aa (M) n. 'wound'. 

mad-aaw - (H) v. 'become wounded'. 

Sid. mad-aa . Had. mad-a 9 a ; Or. mad-aa . The Sidamo, 
Burji and Hadiyya words are perhaps loans from Or. 
which also has the verb mad-aaw -. madaa also occurs 
in Koyra, likewise as a loan, either from Or. or from 
Bu. But cf. PHEC * maz ~. Leslau 1980:121. 

madAas-a n. 'twisted door wall'. 

madab-Ae n.f. 'sleeping place (made of mud)', also: 'bed of 
plants in garden' (H). 

Lw. < Amh. madab (a widespread loan, cf. Or. madab-ii 
Ko. matap-eeta , Ha. mad’Ap-e , etc.). 



madd - (H) v. 'spring up 1 . 
m&dd-oo (H) n. 'spring'. 
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madd¬ 


er. E.Or. madd-a 'spring' and mad - 'spring up'. 


mad ’ - 

mad*-iss - v.caus. 'marry' (of man). 
mad’-am - v.pass. 'marry' (of woman). 
mad’-fee n.f. 'marriage'. 

There is a nice cognate in Af. mad - 'copulate' (Hay¬ 
ward, p.c.). 


magg - (H) v. 'hope'. 

Hayward tentatively connects it with Sid. mag(g)aan-o 
'god'. There is also Som. magan 'fugitive'. 


maggdl-o n. 'brown color'. 
Lw. < Or. magg&l-a . 


makat - v. 

makk - (H) 

Cf. 

mak’ - (M) 

Cf. 


'migrate' . 
v. 'measure'. 

Af. makk-it - (Hayward, p.c.) 'figure out, reason', 
v. 'come from'. 

Or. mak’ - 'deviate'? [Cf.Add.p.195] 


mak ’ -4a (M) n.m. 'name'. 

PEC * mag c - 'name' (Sa. miga c . Af. miga^-a . Som. maga c . 
Rend. magaE . Bo. ma^ag (with metathesis). Bay. mege . 

Aro. meke^-e . Das. me, Or. mak’-aa . Ko. maxxa . Gid. 
mahh(-a) . Gaw. makE-akko . Ha.Dob. makaE-ko . Gol. 
maka c -akko ). It is likely that the Bu. word is a loan 
from Or. both because of the formal similarity and in 
view of the fact that the word is entirely absent in 
HEC. kj_ is a common development from *k/g + c (via *k‘ ? ). 

mhl .-aa n.f. 'pus' . 

mal-i_Y - (H) v. 'suppurate'. 
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PEC * malE - 'pus' (Sa.Af. malaE , Som. malaE . Bay. mele . 
Das. mel-tti , Or. mal-aa , Ko. mal-a , Gid. mall(-a) , 
malh(-a) ; Sid. mal-a . Had. mar-a . Gaw. malE-akko . Ha. 
Gol. malaE-ko , Ya. mileh ). Cf. CPh 5,21, 35, 36. 

malaal - v . mallal -. 

mallal - (M), malaal - (H) v. 'herd'. 

Cf. alal -. The preservation of an m- prefix points to 
an original prefix verb, cf. Af. - olool - 'graze (intr.) 

mammaah-60 . mommAak-oo (H) n.f. 'oral tradition, story'. 

Som. maahmaah . Or. mammaass-a , Sid. mammaaS-a (perhaps 
lw. < Or.) 'proverb'. 

mane*ur - (1955) v. 'spin'. 

Cf. maanc'ur -; probably the same word. 

mand-Ae (M), mand-Ay (H) n.m. 'virgin; young unmarried girl, 
young woman' (pi. mand-Annaa ). 

Perhaps * man-t - (with fossilized feminine suffix), and 
thus cognate with Das. minni (< * min-ti ). Iraqw amena 
'woman'? 

mand-iiss - (M), mand-is - (H) v.caus. 'shoot (with rifle)'. 
mand-lya n. 'thunder, bang, crack; any loud cracking sound 

Lw. < Or. mandi- 'id.'. 

mangAag-aa (H) n.m. 'lower jaw'. 

Lw. < Amh. mSngaga or Or. mangaagaa , the ultimate 
source of which is hard to determine. For further oc¬ 
currences of this word cf. EDH 108. 

mank ’ -60 , mAynk’-00 (H) n.f. 'millet'. 

Dul. Ha.Dob. maang-o . Gol. maang’-o . Gaw. maanq-o . Not 
attested elsewhere in EC. 

mar - (M) 'go'. 

HEC *mar- 'go' < 'go around' (Sid.Dar.Kamb.Al.Had. mar - 



141 


marAS-a 


from PEC *mar- 'round; (v.) twist; go around', e.g. 
in Af. mar-o 'round', Rend, mar - 'be round'. Or. mar - 
'coil rope', etc. According to Hayward (p.c.), E.Or. 

(at least) has also mar - 'go'. In other EC languages 
the 'go around' meaning led to words such as POT 
* marti 'guest', E.Or. mar-ti 'useless person who 
goes from house to house', Af. mare-yta 'paramour', 
cf. also EDH 111 s.v. marlfl . For PEC * mar - cf. CPh 
24 and LEC 156. Cf. mars -. 

marAS-a n. 'plough'. 

Lw. < Amh. marSSa 'id.'. 

marat’ - (H) v. 'choose'. 

Lw. < Amh. marrat’a . 

marayV-iy - (H) v. 'permit'. 

A compound, consisting of maray (imperative of mar - 
'go') and iy - 'say' q.v. Lit. meaning: 'say "go!"'. 

maririk 1 - (H) v. 'stay in a place'. 

A compound, lit. mari rik' - 'going and returning'. 

Cf. mar - and rik’ -. 

marmAr-i (M) n.m. 'neck, nape of neck'. 

Cf. Or. morm-a 'id.'. The underlying root is PEC *mar- 
'round' (for which cf. s.v. mar -) via 'turn': the neck 
is called the 'turner of the head'. Cf. German Hals . 

Lat. collus from Indo-European *k w el - 'turn'. 

mars - (H) v. 'encircle'. 

Probably lw. < Or. mars - 'id.' (PO * marS -. cf. Ko. 
marg - 'go in a group to attack someone', a causative 
of PEC * mar - 'round' etc., cf. s.v. mar -). 

aArt ’-a n. 'giraffe hair'. 

Cf. Or. martu (d.Th.) 'capigliatura, chioma delle ra- 
gazze, ricascante a eiocche'; also in Har., cf. EDH 111. 
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mferz-i n.m. 'poison'. 

Lw. < Amh. marz . 
masakar - (H) v. '"bear witness'. 

Lw. < Amh. masSkkarg 'id.'. 

mask’fel-a n. 'cross'. 

Lw. < Amh. mask’31 'id.'. 

mass-aaw - (H) v. 'get drunk' (intr.). 

mass-ays - (H) v.caus. 'get drunk' (tr.). 

Not likely a loan from Or. macc-aaw - 'id.' for phoneti 
reasons. Cf. also Gid. maass-od’ -Z-aw-. Ko. maaSS-ood’ 
Dob. mass-a 9 -. Sid. maccaraar -. Had. maccar -. both 'go 
mad' may be related. 

maS-a n. 'a functionary's assistent'. 

magfeen-i (H) n.m. 'sterile person or animal'. 
maSeen - (H) y. 'become sterile'. 

Lw. < Or. maSeen - 'id.' (Bor. maseen -. PO *makeen-, 
cf. Ko. maxeen-a . Gid. maheen 'barren animal', cf. 

LEC 191). 

mat-fee n.f. 'small grindstone used on top of larger'. 

Ko. mat-eeta . Gid. mat-et . Ha.Dob. mat-akko 'id.'. 

mat’an- 9 - (H) v.mid. 'get close to'. 

mat’as - (H) v.caus. 'stick on, affix' (tr.). 

Lw. < Or. matt’an -, caus. matt’an-s -.'id■'. 
mat’eet’-ad’ -. mit’eet’-ad’ - (H) v.mid. 'stretch oneself'. 
mfeynk’ -00 v. mank’ -60 . 
mfeyy-i n.m. 'bead'. 

mazagab - (H) v. 'record, register'. 

Lw. < Amh. maz3ggab3 'id.'. 
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mazawar-a n. 'large spool to coil up yarn'. 

Lw. < Amh. mSzawar 'screw, wheel, anything that re¬ 
volves 1 , perhaps via Or. 

med-6o (M) n. 'round bench around central roof pole, made 
of mud'. 

Perhaps somehow related to a widespread word for 
'table', Yemenite Ar. miz . Som. miis . Har. mlz . Sw. 
meza etc., or Ar. ma’ida . Amh. ma’ed . etc., of Per¬ 
sian origin. Cf. s.v. m§ez-aa . 

mfeen-a (M) n.coll. 'people'. 

Ilya mAena 'the Pleiades' (lit. 'six people'). 

Cf. s.v. l&mmi. 

m6ez-aa (H) n.m. 'plank, board'. 

lw. < Sw. meza 'table' (cf. s.v. med-oo ). 

mehAan-a n. 'heddles (of loom)'. 

mer6er-a (H) n.f. 'Cordia abyssinica' (Amh. wanza )■ 

ml 9 a (M) interr. 'how many?'. 

Cf. Sid. me 9 e , Kamb. me 9 i and similar forms pointing 
to PHEC " me 9 -. PEC " me 9 - or perhaps * mee 9 - is support¬ 
ed by Dul. Caw.Ha.Dob. mee 9 e . Tsam. meek . Das, miya . 
Or. meek’a . Gid. meek' -, Ko. meeqaa . Forms with k or 
k’ are augmented by * (a)ka 'like', cf. Sem. " kam 'how 
much, how many' < *ka-ma , lit. 'like what'. 

mi 9 6es-aa (H) n.m. 'type of cedar' (Amh. zegba). 

Lw. < Or. mi 9 -eesa 'id.'. 

mice-a (M) num. 'one'. 

miccis6e-kka m./- tta f. adj. 'first'. 

HEC: Sid. mit-e . Dar. mitt-e . Kamb. mat-o . Had. mat-o 
'one'. PEC "mat -/ "mit - 'one' is supported by Som. mid 
'one' and perhaps Or. mat-ummanu 'totally' (d.Th.). 
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mle’-a (M) n. 'bone'. 

PEG * mik’ - 'bone' is an isogloss that connects HEC, 
Dullay and Yaaku: Sid. mik’-icco , Kamb. mik’-o , Had. 
mik'-ee , etc.; Dul. Gaw. maq-te , Ha. mik’-acce , etc.; 
Ya. moc’-o . pi. muc’-a (*i > u by labial assimilation). 
The remainder of EC has * laf -. The root *mik’ - is pro¬ 
bably of Omotic origin, cf. Ometo mek’eta (and simi¬ 
lar forms), Janjero megs: (Bender), mega (Cer.), Shi- 
nasha msk’its’a (Bender). A similar word is found in 
Kuliak and in Hadza, cf. Sasse 1981. 

mic ’ ir - (H) v. 'wring out'. 

Lw. < Or. mic’ir - 'id.'. 

mic ’ lr-aa (H) n.m. 'copper bracelet worn by men'. 

Lw. < Or. mic’ir-aa 'id.'. 

mid - (H) v. 'uproot, dislocate, extract (of tooth)'. 
mid-ad’ - (H) v.mid. 'middle voice of mid-'. 

Cf. Gid. mit- 'snap string, yank leaf off tree', Sid. 
mid - 'mow,cut'. 

midir-6o (M) n. 'lip'. 

Perhaps lw. < Omotic, cf. Koyra podd’or-o 'id.'. 

mlinn-ee v. mlnn-i . 

mijl.j-aa (H) n.m. 'hearth, made of mud' . 

Lw. < Amh. made.1,1a . 

mikk-i adv.'quiet'. 

mikk-iy - (M) v. 'be quiet' (a compound with iy - q.v. 

'say', lit. 'say mikki '). 

mik ’ -aa ad;j • (pred. - 4 a-ga m . / -da f.) 'yellow, green, blue'. 
mik’-eed ’ - (H) v.mid. 'become blue'. 
mik’-i3 - (H) v.caus. 'make blue'. 


milil-i n.m. 'lightning'. 
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min-a n.m. 'house' (pi. min-ann&a ). 

minak’ndee (H) 'vegetable plot in garden' (lit. 'behind 
the house', cf. k’udee ). 

bulbuldenga mlna n.m. 'egg-shell' (lit. 'house of egg'). 
c’iidd’Anga mlna n.m. 'nest' (lit. 'bird's house'). 

PEC * man -/* min - 'house' (Som. Isaaq min 'bridal house', 
Southern min 'room', Rend. min . Bo. min . Bay. min . Elm. 
min . Or.Ko.Gid. man-a . Sid.Bar.Had. min-e . Al. min-o . 
Gaw.Gol. man-o ). cf. CPh 24 and Sam 69. The explana¬ 
tion for the two vocalizations relates to an original 
sg./pl. distinction. In the Afaan Moonyoo (Karakara) 
dialect of Orma (at least) man is 'houses', min-a 
'house' (Hayward, p.c.). 

mindll-aa (H) n.m. 'syphilis'. 

mlnn-i (M) n.m., mllnn-ee (H) n.f. 'tapeworm'. 

Lw. < Or. minn-ii 'id.'. 

mlrg-a (M), mirg-lc ( i ) n.m. 'right hand, right side'. 
mirghtt Anga n.f. 'the right hand'. 
mirg-itAe n.f. 'east'. 

Lw. < Or. mirg-a . The PEC root is « mizg - (Sa.Af. midg-a . 
Som. midig . Rend. miig . Bo. midig . etc.), cf. Sasse 
1976. Loan status is confirmed by the fact that *z re¬ 
gularly becomes r before consonants only in Oromo. 

mirg-6o n. (pi. mlrg-6ona ) 'ox'. 

Cf. Had. mirg-o^o 'bigger male calf', Gid. mirk-ot 
'young bull trained for farming', probably all loans 
form Or. mirg-oo 'half-grown male calf' which, in turn, 
may be cognate with Gol. mirk-iva 'gazelle' thus estab¬ 
lishing PEC * mirg -. 

mla-1 n.m. 'heavy rain, cloud-burst'. 

miss-a n. 'penis'. 

Cf. mu(u?)s-aa . 
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mis3ll-i n.m. 'picture*. 

Lw. < Amh. mssssl . 

niSlb-i n.m. 'belt'. 

mltt-aa (H) n.m. 'wrist'. 

iw. < Or., cf. " mita " (Vent.) 'giuntura, membro, arti- 
culazione'. 

mit’eet’-ad’ - v. mat’eet’-ad’ -. 
mfya (M) interr. 'what?'. 

PEC *maj( 'what' continues as such in most of the HEC 
languages (Kamb.Al.Sid. ma, Dar. maa < ma ? a ). Had. 
has maha < PEC * ma5a < * ma ? waha 'what thing?' (pa¬ 
ralleled by Som. mahaa . Rend. maK(a) . Bay. me (< * maE ). 
Bo. mahaa . Af. maha ). The Bu. form is unclear; it is 
perhaps a combination of hna 9 + * yaa 'it is'. 

mo ? - (preconsonantal stem moo -) v. 'break' (intr.). 

Cf. s.v. muu-s-. 


mog6n-a n. 'sleeping niche for husband and wife'. 

moh-6o (M) n. 'manioc, cassava (root and plant)'. 

Lw. < Sw. muhogo 'id.'; cf. also Som. mohog-o 'id.'. 

m6l-oo (H) n.f. 'bald person'. 

Probably lw. < Or., e.g. Bor. mol-uu 'bald person', 
E.Or. mol-icca 'id.', mol-aaw - 'become bald'. The 
root is widespread, cf. Af. mool - 'shave', Ko. mool - 
ota 'baldness', and EDH 107 s.v. mdlu . 

mommaak - (H) v. 'narrate a story'. 

mommAak-oo (H) n.f. 'story'. 

Cf. s.v. mammaah-6o. 


moo- v. mo 9 -. 
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m6o-cca n. (pi. m6o-yya ) 1. 'beast of prey'. 2. 'type of 
drum, used for obsequies'. 

HEC: Sid. mo^-icco . Had. moo-cco (first meaning only). 
mooc-ee n. 'purification sacrifice'. 
aoodum - (H) v. 'crow (like cockeril)'. 

moofar-a (1955) n. 'plough'. 

Lw. < Amh. mofhr 'beam of plough'. 

m6ok-a n. 'wooden spoon'. 

From Ethiosemitic, e.g. Amh. manka 'id.'. 

moom - (H) v. 'be ignorant'. 

Perhaps related to Gid. muum-ett (Hayward, p.c.) 'dumb 
person', Gol. mum - 'be dumb'. 

moon 9 - (M) v. 'break' (intr.). 

Cf. s.v. muu-s -. 

m6or-i (M) n.m. 'abdominal or kidney fat'. 

Lw. < Amh. mora (this, in turn, is probably of Cushitic 
origin because of its wide distribution in EC languages, 
e.g. Gid. moor . Ko. moor-a . Or. moor-a , Som. moor 
'sealing-wax', Al. moor-a . etc.). 

mo(o)r.i-6o (M) n.m. 'thief'. 

Probably to be connected with morg-eed’ - 'steal' q.v., 
though for £ is problematic, mor.ioo occurs in this 
form in Wolayta (Koyra form not known), so perhaps 
morg - and mor.i - are related via Ometo, i.e. the two 
forms represent different levels of borrowing or bor¬ 
rowing back (Hayward, p.c.). 

mooy-6e n.f. 'mortar'. 

PEC %ooy - 'mortar' (Som. mooy-e . Rend, moy-e . Bo. 
moo-i . Or. mooy-ee . Had. mooy-e^e ). Perhaps lw. 


morad - (H) v. 'file'. 

Lw. < Amh. morad n., morradS v. 'id.'. 



morg- 


148 - 


morg - n., only attested in 

morg-dnka mlc’-a (H) n.m. 'ankle'. 

Cf. Or. morg-aya 'tendon, nerve'. Elsewhere, the word 
appears as PEC * murk’ ~ (Som. muruq 'muscle', Ko. murq-a 
'soft hud', Gid. mork’-a 'hone of nose, soft part of 
ensete', Ya. morn-i* 'sinew of neck', cf. CPh 54). The 
original meaning is something like 'gristle'. Because 
of the irregular correspondence the Bu. word must he 
taken to he a loan from Or. 

morg-eed’ - (M) v.mid. 'steal'. 

This, along with Sid. mor -, Kamh. mogg - 'id.', points 
to PHEC hnorg -. which is confirmed hy Bay. (Hayward, 
p. c.) . Cf. s.v. mo (o )r.i- 6 o . 

morj -60 v. mo(o)rj- 6 o . 

mot-aa adj. 'lame'. 

mot-am - (H) v. 'he paralyzed, dislocated'. 

Hayward (p.c.) suggests connection with * m-w-t 'die' 
(Rend, - mut 'die', Or. a-mut-aa 'mourning', Gid. 
muut - 'become very weak and close to death'). 

mudd - (H) v. 'hurry' (tr.). 

mudd-am - (H) v.pass. 'hurry' (intr.). 

mdg-a (M) n.m. 'head, top'. 

urrdnga muga n.m. 'mountain top'. 

muginta bukk’ee (H) n.f. 'skull', lit. 'calabash of the 
head'. 

Perhaps to he connected with Had. mug-a 'club'? 

mug£ang-a (M) n. 'medicine-man, sorcerer'. 

Iw. < Sw. mganga 'id.'. 

rndh-ee n.f. 'two stones placed on grave of deceased person 
who leaves children'. 
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muhduh-aa 


Probably lw. < Koyra mub-e 'id.'. 
muhuufa-aa v. mukfik-aa . 

mukuk-aa (H), muhfruh-aa n.m. 'weaving shuttle'. 

Cf. Ko. makuuk-a 'id.'. 

mum-fee (M) n.f. 'end'. 

lw. < Or. mum-ee 'id.'. 

mfenn-aa (H) n.f. 'vagina'. 

Cf. Bay. man-tiiti 'id.', man-to 'penis'? (Hayward, p.c. 

mur - v. 1. 'cut (general term); harvest'. 2. 'slaughter (for 
sacrifice)'. 

mur-d’ - ~ mur- 0 - v.mid. 'cut oneself' (cf. s.v. IrSlg-ee ). 

mur-am - v.pass. 'be cut'. 

murmur - (H) v.int. 'cut into pieces'. 

PEC * mur - 'cut' (Arb. mur-i 'short', Das. mur - 'cut', 
Elm. mur-i 'short', Or.Ko.Gid.Sid.Had. mur - 'cut'). 

Cf. CPh 23; LEC 186, 258. 

murg - (H) v. 'become startled, bolt, shy (of horse)'. 

Cf. Had. mugg - (< " murg -; r regularly assimilates to 
following obstruents) 'be frightened'. 

murkfeam-a n. 'threshing stick'. 

murum-i n.m. 'wizard, sorcerer; tells fortune by inspecting 
coffee beans'. 

Cf. Or. morom - 'murmur, disagree, curse', Som. murm - 
'contradict, disagree', Gol. maram - 'deny', etc. A 
root of onomatopoetic origin as English murmur. 

muu-s - v. 'break' (tr.). 

muumus - (H) v.int. 'break into small pieces'. 

Cf. Had. moos - 'id.'. This is probably a fossilized 
causative of the root "mo* 7 -, attested in mo^ -Z moo - 
'break' (intr.) q.v. moon 9 - , same meaning, is also 
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related (perhaps a fossilized passive, moon 9 - < 
% 0 ^-m -?). Further connections are problematic; one 
wonders about Af. mu^- 'sprain'; similarly one won¬ 
ders about Koyra me 9 - 'break (intr.)', mee-s - 'break 
(tr.)' (Hayward, p.c.). 

muajiy - (H) v. 'melt, dissolve'. 

mn(u?)s-aa (H) n.m. 'penis'. 

Cf. miss-a . 

mdoz-i (M) n.m. 'banana'. 

Lw. < Amh. muz . 

muyy - v. 'become weak'. 

Lw. < Or. muyy - 'id.'. 


N 


- na (M) positive affirmative copula (uninflected); focus 
marker. 

HEC: Sid. - ni 'interrogative copula', Ear. -n 'posi¬ 
tive affirmative copula', all probably reflecting a 
verbal adjective (stative) of the common PEC *-n- 
'be'. The function of focus marking can be derived 
from the copula function by assuming a cleft sentence 
as focus marking device. 

na 9 - v. (preconsonantal stem naa -) 'fear'. 
naan-is - (H) v.caus. 'frighten'. 

nAa-s-oo (H) n.f. 'fear'. 

PEC *nah - 'fear' (Som. nah - 'pity, be startled', Bay. 
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ne - 'become startled.', Or. nah - 'fear, take pity on', 

Ko. nah - 'be startled, be tender hearted', Gid. nah - 
'be afraid, tremble'), cf. CPh 23; DEC 160, 200. The 
n. in naa-n-is - is unclear; reduplication? The noun 
nAa-s-oo Is perhaps a loan from Or. naa-suu 'id'. 

nAacc-i n.m. 'crocodile'. 

Lw. < Or. naacc-a 'id.'. Widespread as a loan from 
Or.: Sid. nacca , Ko. naacca . Gaw. na c acco . etc. Cf. 
nyAanci . 

naan-Ae n.f. 'evening'. 

nAanu (M) pers.pron. 'we' (subj. case). 

The common EC base *na/*ni/*nu is sometimes provided 
with a suffix -ni/-nu in the subject case. Sa. nanu 
comes closest to the Bu. form, but cf. also Das. nylini . 

n&ar-a n. 'valley'. 

nAaray-a n. 'small iron sledge-hammer'. 
nAat-o n. 'type of knife'. 

nAb-i (1955) n.m. 'enemy'. 

PEC * neb c - 'odious' (Sa. na c ab-toli 'enemy', Som. 
ne c eb 'hatred', Das. neb 'odious', Or. nyaap’-a 'ene¬ 
my'), stative of a prefix verb *- n c ib - 'hate', cf. Af. 
- in c ib - 'hate, become angry', cf. CPh 14, 23. Cf. also 
s.v. nyAn’-i . 

nabbab - (H) v. 'read'. 

lw. < Amh. anabbdba 'id.'. 

nad - (H) v. 'pile up'. 

nAd-a n. 'sheaf of straw or hay'. 

Cf. Amh. nAdo 'sheaf'. Direction of borrowing unclear. 
nAdd-i (H) n.m. 'incense'. 


nAf-a (M) n. 'body'. 
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A reconstruction PEC *naxf- (approximately, details 
unclear; cf. CPh 21) would be possible on the basis 
of Or. naf-a . Ya. naxap and Burji, but the Bu. word 
may well be a loan from Oromo. 

nagad - (H) v. 'trade'. 

Lw. < Amh. nSggSda 'id.'. Cf. nagg&ad-i . 

nagay - (H) v. 'pass the day'. 

PEC * nagay - 'pass the day', derived from the synony¬ 
mous noun meaning 'peace, health' (Sa. nagaa 'peace, 
fortune, well-being, health', Or. nagay-a , nagA , Ko. 
nakay-ta 'well-being', nakay - 'spend the day', Gid. 
nakay - 'be absent from work', Gol. nakay-ho 'peace, 
health', nakay - 'spend the day'); cf. CPh 43. 

naggAad-i n.m. 'trader, merchant'. 

lw. < Amh. nSggad-e 'id.'. Cf. nagad -. 

nakk - (H) v. 'grasp'. 

Lw. < Amh. nakka 'touch'. 

nak’ - v. 'beat, hit'. 

The connection with PEC *nak’ ~ 'put down, turn' (e.g. 
Som. noq-od - 'return', Rend, nox- 'return', Bo. ne^-ed - 
'return', las. na^ - 'make, do; give back'. Or. nak’ - 
'turn, put') is doubtful for semantic reasons. Koyra 
(Hayward, p.c.) has nak’ -. but it means'fix'. 

nikk ’ isAat-i (M) n.m. 'tattoo'. 

Lw. < Amh. nekk’asat 'id.'. 

nln-ka m. , -ta f. (M) adj. (subj. nin-ku m. , -ci f.) 'our'. 

PEC * ni 'we' (cf. nAanu ) + n by analogy with Sln-ka 
q.v. + dem. - ka/-ta . 

nln-si (m) pers.pron. Ip obj. and abs. 'us'. 

Same stem as above; *-si is originally a benefactive 
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nog6t-o 


or dative postposition (Or. - f(i) . Gid. -se. Gol. - si 
etc.). The employment of dative/benefactive forms for 
the direct object of personal pronouns is a common 
phenomenon in HEC, cf. Had. ee-s 'me', kee-s 'thee', 
etc. -n- by analogy to gin-si . 

nog6t-o (1955) n. 'hammer'. 

nugdl-i adj.? 'poor'. 

More probably a noun (m.) 'pauper'. PEC * nugl - 'weak, 
soft' (Som. dega-nugul 'obedient', Rend, nucul 'small' 
(c reflex of g unclear), Bay. nugul-aat - 'become ema¬ 
ciated', Or. nugl-a 'lazy', Ko. nukkul-1 - 'weak, soft, 
lazy, well-ground, cheap'). Passed into Ethiosemitic, 
cf. Har. nugl-a 'coward', EDH 118. 

nuuk’ -, nuk’ - (H) v. 'have sexual intercourse' (is consider¬ 
ed rude, a more polite expression being is - 'do'). 

The only cognate found so far in EC is Dullay nuug -. 
Nevertheless it represents a common Afroasiatic root 
(Sem. -nlk, Eg. nk, etc., cf. the cognate set in Dia- 
konoff 1965:46 which must be supplemented by Chadic 
Ron Bokkos nyok , etc.). 


NY 


nydanc-i (M) n.m. 'crocodile'. 

Cf. ndacc-i . Perhaps borrowed from a different Oromo 
dialect than this, though all Or. dialects I am aware 
of have the form nyaac-a (without -n-). 

nyal - (M) v. 'become angry'. 

Lw. < Or. nyal - 'grumble, grouch'. 
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nyAp ’ -i (M) n.m. 'enemy'. 

Of. n£b-i . Whereas n&b-i looks original, ny6p ’ -1 is 
certainly "borrowed, from Or. nyaap’a 'id.'. 

nyimd-6o (M) n. 'hammer'. 

Lw. < Sw. nyundo 'i .'. 


0 


obbnl-6e v. abbul-6e . 
obs - (H) v. 'be able'. 

Cf. PEC * hub - 'know', but the -s- is unclear. Perhaps 
abstracted from a caus. mid. * hub-s-ad’ -? 

of- (H) v. 'drive'. 

PEC * ?oof - 'drive, herd cattle' (Or. oof - 'drive cat¬ 
tle', Gid. oof - 'drive' (gen.); with reduplication 
Som. foof - 'go out grazing (animals)', Rend, fof - 
'id.', Bay. foof - 'herd cattle'). 

ogAyg-i n.m. (pi. ogAayyee ) 'local doctor, particularly the 
one who knows how to set limbs'; metaphorically 'any skil¬ 
ful person'. 

Early lw. < Or. og-eesa (< * og-ayS-a . from PEC »og- 
'knowing', cf. Som. og - 'know', Das ? og . etc.) 'one 
who knows, skilful person, specialist, expert'. 

ogAdu (M) adv. 'there'. 

Contains god-oo 'place' q.v., but the rest is unclear. 

All-a (M) n.m., oll-6e n.f. 'village'. 
oil-Ate n. 'type of house'. 
oil-Accaa (H) n.m. 'neighbour'. 
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Lw. < Or. oll-aa 'id.' (cf. also Sid. olla . Had. 
olla^a , etc., probably all borrowed from Oromo). 

oloob - (M), ooloob - (H) v. 'come to an end'. 

oloos-s - (M), ooloos-s - (H) v.caus. 'finish' (tr.). 
ol6ob-a n. 'end'. 

ond&ln adv. 'later'. 

For on - cf. Had. oon - in oon-soodo 'day after tomor¬ 
row' , Sid. wovm-balla 'id. 1 . The rest is unclear. 

oobiy - (H) v. 'proclaim abroad'. 

Hayward comments: "X suppose it would be a bit far¬ 
fetched to relate this to Irob-Saho oobb- 'hear'? I 
wonder now in retrospect if it is really a compound, 
i.e. oob-iy -". 

6 ol-aa (H) n.m. 'dry country'. 

Probably lw. < Or. (Bor.) ool-a 'drought' which is 
probably a reflex of PEC * c awl - 'yellow, brown' (Sa. 
c owl-a 'sandstorm', Som. c awl - 'yellow', Ko. awl- 
'brown', Dul. c awl - 'yellow', cf. CPh 46, LEC 211). 

oolloob-eed ’ -aa adj. 'old (of things)'. 

oolloo-s - (H) v.caus. 'cause to wear out (of things)'. 

This is certainly derived from (o)oloob - q.v., though 
the derivational mechanism is unusual (gemination of 
internal consonant). 

ooloob - v . oloob -. 

6 ot-a n. (pi. oot-Anna ) 'fence of compound 1 . 

PEC * 9 oot - 'fence, zariba' (Som. ood 'zariba', Rend. 
oot 'fence, brushwood', Bo. ood 'zariba', Bay. oot 
'fence'. Or. oot-ee 'abandoned zariba', Had. oot’-a 
'fence'). 

opp6tt-a (M) n. 'spleen'. 

Cf. Gid. hopp-att 'viscera'. 
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or-icca (1955) n. 'pot for carrying water'. 

Had. occo (< /or-co/) 'milk vessel'. 

6rd-a (M) n.m.coll. 'hair'. 
d’Akk 6rda 'a single hair'. 

HEC *°orz - (Sid. ord-a , Al.Kamb.Qab. orz-ata , Timb. 
orz-ata . Had. odd-a < /ord-a/, cf. Leslau 1980:120). 
Other EG cognates are Sa. riid . Or. areed-a . Bay. 
adaar (by metathesis), and perhaps la. ris-in-i ). Al¬ 
so in Ethiosemitic, cf. Amh. riz 'beard 1 . Cf. Sasse 
1976. 


6 rm-i n.m. 'Oromo, particularly Borana'. 
oim-iccaa (H) n.sglt. 'an Oromo person'. 

Lw. < Or. orm-a 'people; self-designation of some 
Oromo tribes' (originally sg. of orom-oo ). 

orraa-ttAe (M) n.f. 'day, daytime'. 
ora saas&wa (1955) 'midday'. 
orreeguuni 'during daytime'. 

PEC * 9 orraE - 'sunshine' (Som. (q)orraK 'sun', Bo. 
orah 'sun', Rend. orraE 'sun', Or. orra-a 'day'). The 
Burji word may be borrowed from Oromo in spite of the 
absence of a corresponding Oromo form, because the 
suffix - ttee is often encountered in Oromo loans. The 
1955 attestation is probably to be read orra(a) sa(w)a - 
sawa and means 'just daytime' (cf. sa(w)asAwa ); it 
proves the existence of a by-form orr-aa . 

oss - (H) v. 'endure, be cruel'. 

oy - (M) v. 'cry, weep'. 

oy-a n. 'grief, mourning; death'. 

PEC *‘-’oo.y- 'cry, weep' (Som. ooy -. Rend.Bo. oy-. Bay. 
oo-t -, Or. oo^tt^-, Ko. uy-, Sid. ooy —, Ha, ooy —). 

This is perhaps a compound, PEC " 9 oo y - 'say oo' , cf. 
s.v. iyy-. 

6 yc ’ -a n. (pi. oyc’-Ana ) 'uncultivated field'. 
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n. 'threshing ground'. 

PEG * c awd - (Or. uud-a , Ko.Gid. awt -. Bay. awd 'kraal', 
Kamh.Al. ood-u . Had. ood-o^o . Dul. c awt-o ). Also in 
Ethiosemitic; Leslau EDH 19 s.v. ud derives it from 
Sem. c -w-d 'go around'. 

oyd’ - v. (behaves like a mid. morphologically) 'be hot'. 
oyd’-is - (H) v.caus. 'heat up' (tr.). 
oyd’-aa adj. (pred. -6 a-ga m ./-da f.) 'hot'. 
oyd’-iccoo (H) n.m. 'fever'. 

Cf. Ko. awd’ - 'be hot'. In both Konso and Burji -d’- 
is a fossilized middle voice suffix; the unextended 
stem is attested in Or. ow- 'id.'. 


R 


ra 9 - (H), preconsonantal stem raa - v. 'ripen, become cooked'. 
HEC: Sid. ra(h) -. Had. li 9 ’ - 'id.'. 

raa-a - (M), raa-33 - (H) v. 'hang up' (tr.). 
raaraa-s - v.int. 'id.'. 

This is the causative of a common EG verb whose origi¬ 
nal root is difficult to reconstruct: Or. rarra(w) - 
'hang down', Ko. raa 9 - (int. rarraa 9 -) 'hang down'; 

Das. rerre-me points to an original root * rarra(a) c -. 

It is tempting, however, to connect this with Som. 
rar- 'load on a camel', Af. rar-a 'a camel's pack frame' 
(Hayward, p.c.), which, in turn, must be connected with 
the Sa.Af. prefix verb - e-rr - 'load on a camel', cf. 
also erer-i 'loading'. If this connection is correct, 
the reduplicated "intensive" must be considered origi¬ 
nal, and the simplex forms derived by analogy. Hayward 
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(p.c.) comments: "Oddly enough Irob has - eerr - 'load' 
which is irregular phonologically (long vowels should 
not occur before CC). I wonder therefore if the form 
was really *- e-y-rr -, i.e. a causative". 

r 4 ang-i (M) n.m. 'color, paint'. 

rdang-i ba*> - (H) v. 'dye' (intr.). 

Iw. < Sw. rangi 'id.'. From Turkish renk (of Persian 
origin, cf. EDH 135 s.v. r3nfei ) via Yemenite Arabic 
rang . 

rab - (M) v. 'smear, paint with color'. 

PEC * nab - 'smear' (Som. nab - 'stick', Ko. nan - 'paint 
with soot') shows a HEC variant * rab - also attested 
in Had. lapp - 'smear, anoint' (Had. *r > 1 in initial 
position is regular). 

rdb-i n.m. 'uncircumcised person 1 . 

rAdd-a (M) n.f. 'thing'; also: 'goods, property' (H). 

rAdd-i (H) n.m. 'vulture'. [Cf.Add.p.195] 

rag - v. 'bury'. 

rag-am - v.pass. 'be buried'. 

ra.1ij-e (1955), -i n. 'spleen'. 

Lw. < Or. ra.ji.1-ii (cf. also Ko. rajaa4-eeta ) 'id.'. 

rakk-ad ’ - (H) v.mid. 'become troubled, oppressed'. 
r&kk-oo (H) n.m. 'injury, difficulty, problem'. 

Lw. < Or. rakk-ad’ - v., rakk-oo n. 'id.'. The word is 
widespread in the neighboring languages as a loan from 
Or. The original meaning seems to be 'hang' (intr.), 
cf. Ko. rakk - 'hang' (tr.), Gid. rahh - 'id.', Dul. 
rakk- 'id.'. Besides its original (inherited) verb 
rahh- Gid. has the loan rakk-ad’ - 'have difficulties'. 

rakkas - (H) v. 'become cheap'. 

Lw. < Amh. r3kk3sa 'id'. Cf. rikaaS-a. 
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r&nd-a n.f. (sg. = pi.) 'daughter(s)'. 

HEC: Had. landa 'girl'. 

ray - v. rey -. 

r6ef-a (M) n. 'corpse'. 

Lw. < Or. reef-a 'id.'. Cf. r6es-i . 

reen-c6o (M) n. 'type of gourd'. 
r6es-i n.m. 'corpse'. 

Pre-Oromo * rees-a gives Or. reef-a for which cf. s.v. 
rfeef-a . Burji rfees-i may "be an earlier loan from Or. 
dating before the sound shift s > f. Another possible 
source is Amh. resa 'id.', itself a loan from EC. Its 
derivation from an inherited HEC proto-form which is 
also responsible for Sid. reeS-a . Had. leeS-a (and 
goes back to PEC "rays -. cf. Af. rays-a ). is less 
plausible because PHEC "ay should not be monophthong¬ 
ized to ee in Bu. Cf. the following. 

rey -. ray - (H) v. 'die'. 
rey-aa adj. 'dead'. 

HEC: Sid. re 9 -. Kamb. reh -. Had. leh - 'id.'. In view 
of the fact that this root possibly underlies PEC 
" rays - it is doubtful whether it can be connected 
with EEC " le 9 - as attested in Som. le 9 -. Ko. le(y) -, 
both 'die of many'. 

rib-6o n. 'string of bow'. 

Probably lw. < Or. rib-uu 'tendon, nerve, string of 
bow'. The underlying root is PEC "rib( 9 ) - 'be strong' 
(Som. rib - 'strong', Ko. rib’ - 'be strong', and per¬ 
haps Bo. reeb - 'resist a pull (string)'.). The semantic 
specialization on the meaning 'tendon' is confined to 
Macro-Oromo (Oromoid), cf. Ko. rib’-a 'tendon of the 
backbone; gut string for kehayta (a five string music¬ 
al instrument)', Mu. rip-o 'root, vein'. Ha. rip-o . 

Gol. rip-to 'string of bow' are loans from Or. 
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riid’ - (H) v.mid. 'fart'. 
riid’-a n. 'a fart'. 

Perhaps to he connected with Af. - ur c ud - 'grunt' (Hay¬ 
ward , p. c .) ? 

rlik*-a n. 'granary (small hut made of clay)'. 

Probably lw. < Or. riik’-aa 'id.', but cf. also Gol. 
rik-te (misheard for riiq-te ?) 'granary', Ko. reeq-a 
'barn'. 

riim-6a (M) , rim-d (H) n.f. 'intestines'. 

rimay k’af - (H) v. 'become pregnant (of cattle)'. 

PEG * rim - 'uterus' (Som. rim-ay 'uterus', rim-an 
'pregnant (of animals)', Rend, rim - 'be pregnant', 

Or. rim - 'be pregnant'). 

rik4aS a adj. 'cheap'. 

Lw. < Amh. rekkaS 'id.'. 

rik’ - (M) v. 'return'. 

Cf. d’irk’-. 


rim-d v. riim-6a . 

roob-6e (M) n.f. 'hippopotamus'. 

Cf. Sid. rob-ee . rob-icco , Had. lobb-ico , both lw. 

< Or. roob-ii or roop’-ii 'id.'. 

rud-6a (M) (pi. rud-^annoo ) n.m. 'brother; son of father's 
brother or mother's brother'; n.f. 'sister; daughter of 
father's brother or mother's brother'. 

HEC: Sid. rod-o 'id.'. 

rtik-ee n.f. 'flat bread made of wheat flour'. 

r&uf-a (H) n.f. 'black cloth worn by Abbaagada or Woma'. 

rtizz-i (M) n.m. 'rice'. 

lw. < Amh. ruz or directly from Ar. ruzz 'id.'. 
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sAa (M) n.m. ( su'd j. saa-yl . pi. saa-yanna . sa-ynaa (H)) 'cow' 

PEC * Sa c - (Sa. sa c -a , Som. sa c . Rend, sah, Bo. sa*? . 

Bay. se, Das. ae° , Or. sa 9 -a , Ko. sa-a . Sid. sa( 9 )-a . 
Dar.Kamb.Had. sa-ya ). Cf. CPh 36. 

saad - (M) y. 'hunt 1 . 

saad-ad ’ - v.mid. 'hunt for oneself'. 

Iw. < Ar. sada 'id.' (via Ethiosemitic?). 

sAal-a n. 'oryx (Oryx beisa gallarum)'. 

PEC * Saal - (Or. saal-a , Gol. Saal-to ). Perhaps lw. < 

Or. Passed into Ethiosemitic: Amh. sala , etc. 

saan-6e ad;j. (pred. - Ae-ga m. /-da f.) 'soft'. 

saan- ? - ~ saan-d’ - (H) v.mid. 'become soft, smooth, moist' 
saan-s - v.caus. 'make soft, smooth, moist'. 

saar - (M) v. 'boil (intr.)', also: 'ferment' (H). 
saar-s - v.caus. 'boil (tr.)'. 
sAar-1 n.m. 'steam'. 

HEC: Had. sar - 'cook, bake'. One wonders if this could 
be a fossilized causative *- s- c aar - 'cause to steam' 
connected with PEC * c aar - 'steam, smoke' (Bo. aar 'sul¬ 
triness', Das. 9 eer 'smoke, steam', Or. aar-a 'smoke'). 

saasAw-a, sawasAwa adv. 'just, exactly, equally'. 

lw. < Sw. sawa . sawasawa 'equal, alike' < Colloquial 
Ar. sawa(sawa) 'id.'. 

aaasum-a n. 'bier'. 


saat’in-6e n.f. 'box'. 



sabak-a 


162 


Lw. < Amh. sat’an 1 id.'. 

sabak-a (1955) n. 'woven frame used by women for carrying 
loads ' . 

Lw. < Ar. Sabaka 'net' (via Ethiosemitic?). 
sab^n-a (H) n.f. 'Acacia sp. (= Amh. garar )'. 

sadddek’-a n. 'a game'. 

Lw. < Or. saddeek’-oo . The chips used for this game 
are made of the fruits of a homonymous tree. 

sad’ - (M) v. 'open'. 

Cf. Ethiosemitic s-t-fr (Amh. sSjjta)? 

saf-6e n.f. 'a large, flat plate-like basket made of bast, 
used mainly for winnowing'. 

Lw. < Or. saf-ii 'id.', a common Ethiopic word (Te. 
and Tna. saf^i . Bil.Kem. s3b-a (pi. saf ). Sa. saf-o . 
etc.), perhaps of Ethiosemitic origin ( s-f-y 'sew, 
weave, esp. palm-leaves, baskets, etc.'?). 

s&g-a (M) n. 'roof 1 . 

sag&an-a (H) n.f. 'a particular family with power for rain¬ 
making' . 

Perhaps to be connected with PEO *sag -/» sog - 'predict' 
(Or. fag - 'foretell, predict', Dul. sok - 'prophesy' 
and perhaps Had. sag-a 'voice, speech'). 

saggaar - (H) v. 'trot (of mule)'. 

Lw. < Amh. s3gg3r8 . 

sak - (M) v. 'hate'. 

Of. Gol. Sikk - 'id.'. Or. Sakk - 'distrust, suspect' 
is unrelated; it is derived from the noun Sakk-ii 
'doubt' (< Ar. Sakk-). 

sak’ - (M), sakk’ - (H) v. 'be weak, tired'. 
sakk ’ -is - (H) v.caus. 'trouble' (tr.). 
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s£kk’-a (H) n.f. 'weariness, weakness'. 

Cf. Ko. sak-oota 'effeminated, man'? 

sal - (M) v. 'cook'. 

Perhaps this root rather than saar - above is cognate 
with Had. sar - 'cook, bake' (cf. Had. sa ? l - 'bake', 
a mid. form). If this is true, the root could be con¬ 
nected with Som.Sa. sol - 'grill, toast'. 

sal-Ay (M) n.m. 'belly', also! 'lineage'. 

aalay-c’alaa (H) n.f. 'greedy person' (lit. 'stomach 

only'). 

Cf. Ha. saalasiE-te 'id.'. 

sal 19 -Ays 1 (H) n.m. 'prematurely born embryo'. 

Derived from the preceding? 

salfeen-a n. 'palm mat 1 . 

Lw. < Amh. saien 'id.'. 

salf-ad’ - v.mid. 'be ashamed'. 

Lw. < Or. sal-f-ad’ - 'id.'. 

sAlf-i k’ aad ’ - (H) v. 'parade, line up'. 

Lw. < Amh. saif 'line, parade'; for k’aad’ - cf. s.v. 

Bam - (M) v. 'rot', 'be drenched, become rotten with wet' (H). 

HEC: Had. Sam - 'id.', Sid. Sam-a 'wet'; also Ko. Sam - 
'cool down, become numb (body parts)'? 

sAng-a n.m. 'ox'. 

Cf. Amh. sdnga . Or. sang-aa 'gelding,bullock, ox', 
etc. It is a widespread word whose origin is at present 
difficult to determine. 

sArb-aa n.f. 'calf of leg'. 

PEC *sarb - (Sa. sarb-a , Af. sar(a)b-a . Das. sarab . Or. 
sarb-a . Ko. sarp-itta . Tsam. serb-e ). Som. sarab 
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- 164 - 


'■branoh.es for making wall of hut', Af. sarab 'long 
saplings for building houses' may be related. 

sarrls - (H) v. 'plaster (mud)'. 

Of. perhaps Af. sar-is - 'dress' (tr.), derived from 
sar 'dress' . 

sasAtt-a (1955) n. 'short sabre for the war'. 

Perhaps cognate with Ko. saatt - 'cut in great number'. 

sat&w-a (1955) n. 'giraffe'. 

Probably lw. < Or. sat&ww-aa 'id.'. Cf. also Ko. 
setaww-£ata . Sid. sett&w-a . 

sawasdwa v. aaas&wa . 

s&y-ee (1955) n., only attested in 

bok’olldnta adyee n.f. 'corn cub' 

Perhaps cognate with Gid. sey-y - 'sow'? 

saz - (M) v. 'desire' (?). 

Cf. Koyra saz - 'bless' (Hayward, p.c.). 

aeer-is - v.caus. 'learn'. 

Perhaps from Or. seer-a 'traditional law'. 

ser-a . sarr-a (1955) n. 'excrements of horned cattle'. 

Possibly cognate with PEC * saal - (Som. saal-o . Or. 
faal-tii . Ko. saal-l-aa , Gol. saal-te ) 'cow dung' (cf. 

CPh 32), but the correspondences are unclear. 

ser-6o (M) n. 'knife'. 

Cf. Ha.Dob. seer-e 'id.'. 

sibaabb-6o (M) n. 'spider'. 

sibaabb&nga mlna n.m. 'spider web' (lit. 'spider's house'). 

The underlying root of this word is PEC *sab- 'deceive' 
(e.g. Som. sab - and sasab - 'flatter'. Bo. sisob -. Bay. 
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sosoD -, Or. sob - 'lie', sossob - 'cheat', Ko. sassap -, 

Bu. sob - q.v., and perhaps Af. aosob - 'slip, slide' 
unless this is related to the PEC root for 'slippery' 
which also has the radicals s-b ). The spider is called 
'deceiver'. Parallels of the Bu. word can be found in 
Dullay Ha.Dob. sapsap-icce . Gol. saapsap-itte . in Elm. 
sasap-ate . and in Das. gaa-zi (< *gaab-ti ). 

sibden-coo v. subden-coo . 

sibll-c6o n. 'digging stick with iron blade'. 

Derived from the following. 

Sibil-1 (M) n.m. 'iron'. 

Bo. sibiil ~ siwiil . Das. sibll . Or. sibiil-a . Ko. 
sipl-a . Gid. slip . Sid. sibill-a . Ha.Dob.Gol. sipil - 
ho. Some of these, notably the Bu., Bo. and Das. words, 
may be loans from Or. 

sidik6b-a n. 'type of beans'. 

slgad-a (1955) n. 'dance'. 

Perhaps from Ethiosemitic s-g-d (e.g. Amh. sagghda ) 
'prostrate oneself, pray', but semantically problem¬ 
atic . 

siggir-i v. sirg-aa . 
siir- (h) v. 'have diarrhoea'. 
sik-o n. 'Trigonella foenum graecum'. 
sil-Aa (M) n. 'war'. 

Lw. < Ar. sila h 'weapon', perhaps via Sw. silaha 'id.', 
but Af. has the same loan silaaK (Hayward, p.c.). A 
connection with Som. sil c - 'be harassed', sile c 'trouble' 
seems less convincing. 

sil-a-am-ad ’ - (M) v.pass.mid. 'quarrel'. 

sil-a-am-as - (H) v.pass.caus. 'anger' (tr.). 

Clearly a derivation from the preceding. Note the ar- 
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chaic reciprocative function of the passive marker. 
ail- 9 - v.mid. 'comb'. 

Gid. sil-m-a (i.e. sil - + -m- 'nomen instrument!') n. 
'comb', Dul. sil-m - v. 'comb' (derived from the noun 
sil-m-akko 'comb'). Note that this is not related to 
Or. etc. fil - 'id.' which has an original f and de¬ 
rives from PEC *fil- 'separate'. 

silat - (H) v. 'sacrifice'. 

sill-ee (M) adj. (pred. - 6e-ga m./-da f.) 'thin'. 

Cf. perhaps Or. sillik’ -. Amh. sailSk’S 'grind to pow¬ 
der, pulverize'. 

silmld-a n. 'amaranth (Amaranthus caudatus)'. 

aimm-jv - (H) v. 'be filtered, purified'. 

simm-is - (H) v.caus. 'filter, purify' (tr.). 

Cf. Af. simmiy - ~ sammiy - 'skim off, scrape off (e.g. 
top of milk)' (Hayward, p.c.). -iy- is a frequent de¬ 
nominative suffix; I was unable, however, to find any 
cognate of the underlying root. 

aIn 9 -a n. 'urine'. 

s In 0 -aw -. sin 19 -ay - ~ sind’-ay - (H) v. 'urinate'. 

PEC "sind’ i- 'urine' (Arb. sind’ -. Das. sinn-a . Elm. 
sinn-a . Or. finc’-aani , Ko. sind’-aa . Gid. sind’-a ). 
Not attested elsewhere in HEC. If the word is borrow¬ 
ed, the source must be Konso-Gidole. 

airg-aa adj. (pred. - 4a-ga m./-da f.) 'cold (weather)'. 
sirg-eed ’ - v.mid. 'be cold (weather)'. 
airg-ia - (H) v.caus. 'make cold'. 
sigglr-i (H) n.m. 'cold (of weather)'. 

HEC: Had. sigg-a < *sirg-a . The noun siggir-i sug¬ 
gests an original root * sigr - rather than " sirg -. 

airr-6o (M) adv. 'straight'. 

Lw. < Or. sirr-i 'id.'. 


-167- 


sisil-aa 


stall-aa (H) n.m. 'stone of fireplace'. 

Cf. Gid. hisill-a , Dob. oysill-e . Correspondences are 
not clear; if Ko. kis-aa 'cooking place, made with 3 
stones around a fire' is related, the initial a- of 
Bu. could he taken to he assimilated from *S and to 
represent original *k (regularly palatalized before i). 
Gid. h would pose no problem as it also goes back to 
*k, but the Dob. form is enigmatic. Cf. kisll-a . 

sly - (M) v. 'kill'. 

sty-am - v.pass. 'be killed'. 
sit-sis - v.caus. 'cause to kill'. 
siy-Aa n. 'warrior'. 

HEC: Sid. Siy -. Kamb.Dar. Si-, Had. S-. The underlying 
root is the PEC prefix verb *- gSi as attested in Rend, 
- gis , Bo. - iaas -/- iis -, Das. - ees -/-is~. Elm. - ekis -. 

It continues as a suffix verb in Or. a.jees - ~ ijees -. 
Ko. ikaS -/ iSS -. and in the forms referred to above; cf. 
Sasse 1980. Hayward (p.c.) adds Af. igay - 'to attack'. 
This would seems to fit fairly well with an original 
*S from a phonetic point of view, though with the pos¬ 
sible exception of a causative morpheme -^- (explained 
quite differently by Hayward 1978:362) I am not aware 
of other ^ reflexes of *S in Af. 

sob - (M) v. 'deceive'. 

sosob - (H) v.int. 'id.'. 

For the etymology cf. s.v. sibaabb-6o . 

sog6dd-l n.m. 'salt'. 

Arb. sug-ivda . Das. Sugut-ti .Or. sood-da (Bor.), soog - 
idda (WSliagga), Ko.Mu. sook-itta . Gid. sook-itt . Gaw. 
soq-o . Gol. soq-o . Ha.Dob. sook-isso . Also in Omotic, 
e.g. Zaysse soog-e (Hayward, p.c.). Perhaps loan, but 
source of borrowing unknown. 

sok’ - (H) v. 'search for someone'. 

Cf. Bor. (Vent.) sok’ - 'rastrellare, ispezionare'. 
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s6may (H) n.m. 'spear shaft'. 

PEC *samay - (Som. samay . Or. Bor. soomay-a , Ha. 
samay-ho ). 

aonk’6r-l (M) , aonk’ortoo (1955) n.m. 'sugar (cane)'. 

Iw. < Amh. Sankor 'id.'. Cf. s.v. gonk6or-aa . 

sons - (H) v. 'arrange a feast'. 

sood - (H) v. 'dawn'. 

3oodum4g-a n. 'early morning'. 

PHEC » sooz ~, cf. Leslau 1980 (Sid. sod-o 'morning', 
Dar. sod-o 'tomorrow', Had. sood-o 'morning', etc.). 
Passed into Ethiosemitic, cf. EDH 136 s.v. so’oza . 

The noun soodum4g-a is probably a compound, but the 
second part is unclear. 

soorat-Aa (M) n. 'marriage'. 

Perhaps in connection with PEC * soor - 'food' (in Or. 
soor-a 'food; residence, house'), HEC Al.Kamb. soor-r - 
'feed' (after leslau EDH 142 s.v. sor ). 

soorod-o n. 'bee-keeper'. 

s6r-oo (H) n.f. 'knife'. 

Cf. s.v. ser-6o . Also in Koyra: soro . Since the o of 
the root syllable is likely to be due to vowel assi¬ 
milation (from *e, cf. the cognates of ser-oo referred 
to above), it can be assumed that the Koyra word is 
borrowed from Bu. 


sosob - v. sob -. 

sovl-ee n.f. 'shin-bone'. 

Iw. < Koyra soyl-ee 'id.'. 

subden-coo . Blbden-coo (H) n.f. 'heifer goat (has not yet 
become pregnant)' (pi. sibdyn-aa (H) n.f.). 

PEC * sabeen -/ *sibeen - (Som. sabeen 'ewe old enough to 
bear young', Rend, suben 'ewe', Sa.Af. seben 'young 
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female sheep', Or. saheen-taa 'female goat old enough 
to bear young', la. sunln 'female goat which has not 
yet given birth'). 

sdd-i (H) n.m. 'backside'. 

sudud - (M) v. 'bend down'. 

Possibly connected with the preceding. 

sugg - v. 'dry (intr.)'. 

sugg-lss - v.caus. 'dry (tr.)'. 

sugg-an-ee adj. (pred. - 6e-ga m./-da f.) 'dry'. 

PEC *su(u)gg - 'dry, thirsty' (Rend, sug-ub 'thirst', 
Bo. suug 'thirst'. Bay. sub-aat - 'become thirsty' (b 
for £ is not uncommon in Bay.)). Probably a fossilized 
causative of the PEC prefix verb *- (h)geg -/»- (h)gog - 
'dry' (Sa. - oSgog -). which continues as a suffix verb 
in Som. engeg -. Bo. aneg - (< *angeg ~). Rend, angag -. 
etc. The causative must have been something like 
- S-uhgug -. 

sugg-6o (M) n. 'coagulated milk'. 

Probably derived from the preceding. 

sukum - (M), sukkua - (H) v. 'squeeze'; 'rub, stroke' (H). 

Lw. < Sw. - sukuma or Or. sukum - 'id.'. Cf. d’uud’ -. 

3ul6yd-a n. 'millet'. 
s&n-a (M) n.f. 'nose'. 

PEC * san -/ *sin -/* son -/ *sun - 'nose' (Sa.Af.Som. san . 
Rend, sam . Bo. san . Arb. son-o . Eas.Elm. soon-o . Or. 
funn-aani . Ko. siin-a ~ soon-a . Gid. sin-a . Sid.Ear. 
san-o . Kamb. san-e . Had. san-ee . Gaw.Gol. sin-d’-e . 

Ha. sin-d’-icce ). cf. CPh 5, 24; EEC 151. 

sunk ’ - (h) v. 'kiss'. 

sunk’-ad’- v.mid. 'id.'. 


HEC: Ear.Kamb.Had. sunk’ -. The root is restricted to 
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HEC and ia perhaps "borrowed from Omotic. The relation¬ 
ship with PEC * d’unk - 'id.', which is sometimes po¬ 
sited, is doubtful. 

s^na-1 n.m. 'wasp', also: 'dragonfly' (H). 

Lw. < Or. sons-a 'id.'. 

Bnwsaf-ad’ - v. 'smell'. 

looks like a loan from Oromo, but an exact Or. parallel 
is not attested. Or. has suuf-ad’ - < PEC *Su c s -, of. 

CPh 33. 

sar-aa n. 'salt-licking place for cattle'. 

sus - (H) v. 'knot (tr.)'. 

sub- am - (H) y.pass. 'be knotted'. 

PEC * sus - (Or. fuf- 'insert, join together (tr.)', 
lob. sus - 'tie 1 ). 

suub - v. 'sip (of hot food and drinks)'; 'smoke (tobacco)'. 
Gid. suubb’ - 'sip'. 

sAun-coo (H) n.m. 'leather strip for tying loads'. 

Along with Som. suun (pi. suum-an ), Rend, sum ('en¬ 
closure, fence') this gives PEC * suum - (cf. also Sam 
74). 

Buut-oo n.f. 'buttocks'. 

HEC: Had. suut*-oo . Hayward (p.c.) also connects Mu. 
cuuc-a 'buttocks, anus'. 



- 171 


Saak ’ - 


S 


SAakee ilal - cf.Add.p.195. 

Saak’ - 1 (H) v. 'pass through, creep in'. 

Saak ’ v. Irk’-a . 

SAat-i (M) n.m. 'shirt'. 

Lw. < Sw. shati (< Engl, shirt). 

Saf - (H) v. 'carve'. 

Sai n. 'a bundle of sticks, used for beating the time in 
dancing and singing'. 

gaj.-a (1 955) n. 'dry leaves of Ensete edulis, used for bind¬ 
ing' . 

Sak-an-ee adj. (pred. - 6e-ga m. /-da f.) 'light (of weight)'. 

Ko. Sakk - 'small'. Hayward (p.c.) suggests connection 
with Sa.Af. - isissik - 'to be fast, light, easy, light¬ 
weight (of a person)'. 

Sal-a (1955) n. 'charcoal'. 

SAl-oo n.f. 'weft (in weaving)'. 

HEC: Had. Sal-o^o . also in Ko. Sal-oota 'loosely spun 
thread used in weft'. 

Salk’ayd-a (1955) 'Moringa stenopetala ("cabbage tree")'. 

Lw. < a Gidole-like form *Salk’-ayta (with a 3 reflex 
of *t) which is, however, not attested in Gidole pro¬ 
per. Gf. Ko. telqah-ata . Dul. Gol. tallaah-o . Ha.Dob. 
callaah-e . Gaw. callaah-o . " talahaka ". 

Samm&an-ee cf.Add.p.195. 

SandAf-i (M) n. 'fever' (?). 
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Sar-ee n.f. 'type of boat'. 

Sar^nm - (H) v. 'become wrinkled'. 

SaSSay - (H) v. 'move about'. 

SagSaa-ss - (M) v.caus. 'shake'. 

Saw ? an-Aa (M) n. 'beehive'. 

Of. X)ul. Saaw-te . 

See (M) pers.pron. 2nd sg. abs. (obj.) 'thee'. 

PEC *ki/*ku 'oblique pronoun 2nd sg.' (Sa. ku, Af. 
ko-o . Som. ku, Rend, ki. Bo. ku, Das. kuu-ni 'thou', 
ko 'thee', Or. £i, Ko. ke, Gid. he(d’e) , Sid. hee , 

Had. kee-s . Dul. ho - ~ he-). of. CPh 13; LEC 130-1, 
192. The vowel is often lowered, probably in order 
to avoid similarity with the -i/-u suffix of the sub¬ 
ject case. The double vocalization is due to an ori¬ 
ginal gender distinction, ku m., ki f., which still 
persists in the Possessive Suffixes of certain Dul- 
lay dialects. 

Sibir - v. 'sing and dance'. 

Metathesis of PEC *kirb- (Som. Sirb-o 'circular 
dance', Or. sirb -. Ko. kirp -, Gid. hirp -, Gaw. xirip -, 
Ha.Dob.Gol. hirip -). Cf. CPh 12, 13; DEC 105, 190. 

Sift-4a (M) n. 'murderer (as against killer = warrior), 
robber'. 

Lw. < Amh. Safta 'id.'. 

Slid- (M) v. 'speak'. 

flild-ad’ - (H) v.mid. 'discuss'. 

Siid-1 (M) n.m. 'speech, conversation'. 

Siil-i n.m. 'any type of field sign against the evil eye'. 

Sil -00 n. (pi. Sil-ana ) 'big stone'. 

Cf. Ko. Sil-a 'boulder, very heavy thing'. 
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Sllm-aa (H) n.f. 'tick'. 

PEC » kilm - (Sa.Af. kilim . Som. Silin (pi. Silm-o ). 
Rend, cilim . Bo. Silm-i . Or. Silm-a . Silm-ii . or 
silm-ii depending on the dialect). Cf. CPh 13; LEC 
156, 190; Sam 55- 

8in-i (M) adv. 'there'. 

HEC: Had. keen . Sid. ka 9 —inni (whose morphological 
formation is more transparent than the Bu. and Had. 
forms: ka 9 a 'there' + postpos. - ni 'with, at, from'). 

flln-ka m., - ta f. (M) poss.pron. 2nd pi. 'your' (subj.case 

- ku m., - ci f.). 

PEC *kun -/ *kin - 'oblique pronoun 2nd pi.' (e.g. Som. 
Bo. -in (poss.suffix), Rend, - in-a 'id'., Al. hinee 
(obj.). Had. ki 9 n-em (obj.), Dul. hun - (subj. + obj.), 
Ya. - kn-in (poss.suff.)) + dem. stem ka/ta. 

Sin-si (M) pers.pron. 2nd pi. abs. (obj.) 'ye'. 

Same stem as the preceding. On - si cf. s.v. nln-si . 

Sly-a m., Sli-tta f. (M) poss.pron. 2nd sg. 'thy'. 

PEC » ki 'oblique pronoun 2nd sg.' + dem. stem ka/ta. 
Por the full cognate set cf. s.v. See . 

So 9 - (H) v. 'separate (tr.)', 'choose'. 

So 9 -am - (H) v.pass. 'be separated'. 

Som. soo c - 'sort out', Or. foo 9 -fooh- 'separate, 

choose', Bob.Gol. so c - 'gather, pick up'; this gives 
PEC * so(o) c -. 


Sod- v. 'uproot'. 

Sook’ - (M) v. 'stink'. [Cf.Add.p.195] 

S6ok’-i (H) n.m. 'a bad smell'. 

Som - v. 'pay'. 

Lw. < Ometo, cf. Koyra, Zaysse Sam - 'buy'. 
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B6m-i n.m. 'pubic hair'. 

Cf. Af. samm-n 'pubic region' (Hayward, p.c.). 

Somb-i (M) n.m. 'lungs'. 

PEC * Samb - (Som. samb-ab . Rend, somb-ob . Bo. somb-ob-i . 

Bay. somb-ob , Das. saam(-ic) , Elm. som-ot , Or. somb-a . 

Sid. Bamb-o ). Passed into Ethiosemitio, cf. Amh. samba ■ 

3omb6k’-oo (H) n.f. 'bamboo'. 

Lw. < Amb. Bambhkk’o . 

gfinVAn-r-aa (H) n.m. 'sugarcane'. 

lw. < Amb. Sank*or . perhaps via Or. Cf. also sonk'&r-i ■ 

86n8-i n.m. 'board of the door'. 

Book’ - (M) v. 'stink'. 

S6ok’-i (H) n.m. 'a bad smell'. 

Bool - (H) v. 'peel, strip (tr.)'. 

B6ol-ee (H) n.f. 'bark'. 

Lw. < Ometo, cf. Koyra, Zaysse Bool - 'id.' (Hayward, p.c.). 

Bor - (H) v. 'become horny (corny)(of hands and feet)'. 

Sort - (H) v. 'become scratched, lacerated'. 

flak - (1955) v. 'be indented'. 

Perhaps Buk’ -? Cf. Busk’ -. 

Busk ’ - (M) v. 'smash'. 

This is Bu-s-k’ -. a causative with characteristic me¬ 
tathesis < * Buk’-s ~. The root is PEC *Buk’ ~ (Had. sukk’ - 
'hit', Dul. Boq - 'hit'. Or. sok’ - 'weed'). 

3u(a)k-o n. 'knife used for agricultural labor'. 

Gol. siik-o , Dob. sik-o 'knife'. Cf. also Or. sukkum - 
'weed'. 

Sdul-i (W) n.m. 'face, front', also 'forehead' (H). 
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Cf. Ko. Suul-a 'tooth of wild boar'. The connection 
with common EC *fool -/ ,|1 'fuul - 'incisor, face' is tempt¬ 
ing, but the S/f correspondence is unaccounted for by 
the historical phonology of EC. 

Suum- (H) v. 'appoint (tr.)'. 

Lw. < Amh. Soma 'appoint to an office', Sum 'chief, 
official'. 


f 


ta (M) dem.f., subj.case ci 'this'. 

PEC *ta. sub.i. *tu/ti (e.g. Som. ta, sub j. tu, Rend. 
ti 'feminine gender marker and connector'. Or. ta-. 
subj. tu-. Sid. -ta. subj. - ti 'feminine article'). 

Cf. ka. 

tAay-a . tAayy-a (H) n.m. 'fly'. 

bal^Aa tAaya 'tick' (= 'blind fly'). 

Perhaps HEC: Had. teekay-a . Cf. tark’de . 

tab-ad’ - (H) v.mid. 'chat, play', 
lw. < Or. tab-ad’ - 'id.'. 

tabdc-ee (H) n.f. 'weevil'. 

tabac-aaw - (H) v. 'be spoiled (of grain eaten by weevils)' 
tAf-i (M) n.m. 'thigh'. 

PEC »taf - (Som. (Hawiyya) taf-o , Or.Ko. taf-a . Sid. 
(Cer.) taf-a . Col. taf-o ). 

tAg-ee (h) n.f. 'spear shoe (i.e. metal end of spear shaft, 
not the blade end)'. 



takkaal- 
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takkaal - (H) v. 'hobble (tr.)'. 

t&k ’ -ee (H) n.f. 'bed'. 

lw. < Or. tak’-ee 'id.'. 

tamaar - (M) v. 'learn; read', 
lw. < Amh. tamard . 

t&nb-oo n.f. 'tobacco'. 

lw. < Or. tamb-oo 'id.'. 

tanfee (M) adv. 'now'. 

Probably HEC, cf. Sid. t’aa 'id.'. 

tangil-AySi n.m., - 6e (M) n.f. 'elbow, heel'. 

Cf. Had. t’unk’ul-a 'id.' which is somehow related to 
common EC *d’ 1 ikl - 'id.', but the correspondences are 
unclear. Cf. also s.v. ingil^ySee . 

t&nn-a (M) num. 'ten'. 

tann-is6e-kka m ./- tta f. 'tenth'. 

Assimilated from *tamn-a . PEC *tam(m)an -/* tamn -. or 
by labial vowel assimilation ^tom(m)an -/* tomn - 'ten' 
(Sa. taman (and tanna in lammaa tanna 'twenty', tomon 
in malKin tomon 'seventy' and boKoor tomon 'eighty', 
- tom in soddom 'thirty', morootom 'fourty' and kontom 
'fifty', and - tarn in laEtam 'sixty' - all forms Hay¬ 
ward, p.c.), Af. taban, Som. toban, Rend, tomon . Bo. 
taman . Bay. toman ~ tomon . Arb. tomon . Elm. tomon . 
Das. tommon . Or. - tama (only as a second element in 
the decades), Sid. tonn-e (< *tomn-e ). Dar. tomn-e . 
Al. tomn-o . Kamb. ton-a (probably mistranscribed for 
tonn-a < *tomn-a ). Had. tam-a ; according to Hudson 
1976 Dar. tomm-e . Had. tomm-o 1. Cf. CPh 10, 25; DEC 
HI , 1 58; Sam 74. 

taray-6o (M) n. 'shame'. 

tark ’ -6e (M) n.f. 'flea'. 


There are several similar words around, though none 
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seems to fit exactly: Or. tafk-ii . E.Or. tayf-ii and 
Som. tagf-i 'id.' point to a root » takf -. Cf. also 
Som. takar 'gadfly; camelfly; horsefly'. 

tawht-a n. 'buttress of roof'. 

tay-d ’ - (M) v.mid. 1. 'sit'; 2. 'coagulate (blood ormilk)'(H). 
Cf. Or. tay - 'sit'. 

tayk ’ - (H) v. 'break (of a rope, string or thread, i.e. the 
semantics of Amh. batthsa )'. 

Cf. Sid. ta^-is - (caus.) 'break'. Both belong to PEC 
»- tak , -/*- tuk’ - 'touch, push, strike' (Af. - ootok - 
• strike', Rend, tax - 'push', Das. ta 1 ? - 'push', Or. 
tuk’ - 'touch'), cf. CPh 48. 

tayzk ’ - (H) v. 'pluck (e.g. leaves)'. 

tebb-ee (1955) n. 'trap'. 

Cf. Som. dab - 'trap animals', Bo. tib-in 'trap' (n.); 
since the t : d correspondence is irregular, the Bu. 
word is perhaps borrowed from a language having obstru¬ 
ent devoicing such as Konso-Gidole or Dullay, though the 
word is not attested in any of these languages. 

t6nd-ee (M) n.f. 'date'. 

tenddega hak’&a n.m. 'date palm (Phoenix dactylifera L.)' . 
Lw. < Sw. tende 'id.'. 

tiip-6o n. 'skull'. 

tiit-a (1955) 'juice, sap'. 

Erom Omotic, cf. Koyra ciic-e 'id.'; perhaps also Gid. 
tiit’-et 'marrow of bone'. Cf. fit’ -. 

tiklral— 6e (M) n.f. 'pot for cooking "cabbage" of Moringa 
stenopetala'. 

Lw. < Ometo, cf. Koyra and Zaysse tikk&l-e 'cooking 
pot' (Hayward, p.c.). 



tirlr-i 
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tirlr-i (M) n.m. 'bed'. 

It is tempting to connect this word with Ar. sarir 
'bed' (Colloquial Ar. sirlr ) which has passed into 
several East African languages, but the s/t correspon 
dence is problematic. 

tis - (M) v. 'extinguish'. 

Perhaps mistranscribed for t’iss -? Cf. Had. t’o 9 -iss - 
'extinguish'. 

tokka 9 - (H) v. 'burst'. 

Probably from Amh. takk w Ssa 'shoot' by reanalysis of 
the third radical as a causative suffix (back for¬ 
mation) . The same phenomenon is found in Sid. (Mor.) 
tok - 'explode'. Note, however, that there is also 
Had. t'ok’ - 'burst', which does not look like a loan. 
Cf. the following and s.v. tokkos -. 

tokkaaS - (H) 'hunt'. 

Lw. < Amh. takk w asa 'shoot'. This is more 'Burji-ized 
than tokkos - q.v. below and thus perhaps older than 
this. 

tokk6l-a (M) n. 'shoe'. 

Probably from Omotic, cf. Koyra tok-ee 'leg, foot'. 
tokkos - (M) v. 'shoot'. 

Lw. < Amh. takk w asa 'id.'. Cf. s.v. tokka 9 - and 
tokkaaS -. 

toll4cc-i (H) n.m. 'canine tooth'. 
tooc-o n. 'wag, joker'. 
tor-4a (M) n. 'ladder'. 
torb4n-i (M) n.m. 'week'. 

Lw. < Or. torb-ani 'id.', a derivation from torb-a 
'seven'. 
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toror-a n. 'waterfall'. 

tuf- (M) v. 'spit'. 

tuf-ad ’ - (H) v.mid. 'despise'. 

PEC *tuf - (Af.Sa.Som.Arb.Or.Ko. tuf -. Gid. Suh -. Sid. 
tuf -. Had. tuf - ~ tuh -. Gaw.Gol. tuf -, Ha.Dob. cuf -). 
Cf. CPh 10; DEC 166, 184; Sam 74. 

turn - (M) v. 'churn, thresh, hit'. 

PEC *tum- (Af.Som.Rend. turn -. Bo. tum-a 'blacksmith', 
Das. tun -. Elm.Or.Ko. turn -. Gid. Sum -. Kamb.Had. turn-). 
Cf. CPh 64; DEC 105, 156; Sam 74. 

tum-Aanoo n. 'forge'. 

The underlying root is that of the preceding entry. 

The meaning 'forge' seems to hare been included in the 
semantics of PEC *tum-; cf. Or. turn - 'forge', Som. tum - 
'hammer', tumaal 'blacksmith', etc. 

tungun-Ae n.f. 'downhill slope'; adj. 'lower'. 

tAnt-oo (H) n.f. 'blacksmith'. 

Probably lw. < Or. tum-tuu 'id.'. Cf. s.v. turn - and 
tum-Aanoo . 

tuntftm-a n. 'hide scraper (tanner's tool, consisting of a 
stick and a sharp-edged stone called goc-ee q.v.)'. 

turb-an-ee . turp’-an-ee (H) adj. (pred. - 6e-ga m ./-da f.) 

'stout, corpulent'. 
turn ’ -am-aa (H) adj.int./pl. 'id.'. 
turp ’ -aas - (H) v.caus. 'fatten'. 
turp’-aad’ - (H) v.mid. 'become fat'. 

turf-ad’ - (H) v.mid. 'snort (of horse)'. 

Perhaps onomatopoetic. 

turp ’ -an-ee v. turb-an-ee . 

tuul - (H) v. 'pile up'. 
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PEC *tuul - (Som. tuul -. Bay. tuul-e -. Or.Ko. tuul -; 
Gid. tuul - is perhaps a loan because the expected 
reflex is »Suul ~). 

tuum-a n. 'garlic'. 

Iw. < Ar. turn , Colloquial turn 'id.'. Also in Ethio- 
semitic, cf. EDH 149 s.y. tumma . 

t&up’-a (M) n. 'pond, lake'. 

Dul. Gol. tiip-atte . Ha. tip-accee 'deep water, 
lake'. 

tuut-e (1955) n. 'wooden handle of knife'. 

Lw. < Koyra tut-e . 


T* 


t’aabar-a v. t'ahar -. 

t'aaf - (M) v. 'write'. 

Lw. < Amh. t’afa 'id.'. 

t’aar(-ay) - (M) v. 'shout'; also: 'quarrel, chatter, creak 
(of mechanical things)' (H). 

hll^aalee ina t’aaranni 'it thunders' (lit. 'the sky is 
shouting'). 
t'aar-aa adj . 'loud'. 

From Ethiosemitic, cf. Amh. t’hrra 'call' (for the 
full array of Semitic correspondences cf. EDH 156 
s.v. tarSha). 

t’aay - (M) v. 'jump'. 
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t’ab - (H) v. 'shine (general)'. 

t’as-s - (H) v.caus. 'illuminate'. 
t'Ab-i (M) n.m. 'light'. 

HEC: Sid. t’awaab-a 'light', cf. also Sid. c’ab-icco 
'oil lamp', c’abb-is - 'light the lamp'. Cf. the fol¬ 
lowing. 

t’abar - (H) v. 'shine (of sun)'. 

t’abdr-a (H), t’aabar-a (M) n.f. 'sunshine, sun's warmth'. 

Same root as the preceding, but the derivational me¬ 
chanism is unclear. For addition of an -ar- as a deri¬ 
vative extension cf. hab - and habar -. 

t’af - v. 'hide (tr.)'. 

t * agaag-a n. 'stick used for tightening (in loom)'. 

t’ak’am - (H) v. 'be useful'. 

Lw. < Amh. t ’ akk'dm3 'id.'. 

t’akk’ - (H) v. 'take revenge'. 

t’akk’-ay - (H) v. 'harm, injure'. 

Perhaps to be connected with PEC *- tak’ -/*- tuk ’- (cf. 
s.v. tayk’ -) with secondary (expressive?) glottal- 
ization of t. 

t’allak ’ - (H) v. 'shine, glitter'. 

t’ammad - (H) v. 'trap'. 

Lw. < Amh. t’ammSda . 

t’ant-a adj. 'strong, hard'. 

t’ark&l-o (1955) n. 'weeding stick'. 

Cf. Dul. Ha.Dob. takal-e 'digging stick', perhaps also 
Had. t'ik’-e^e 'weeding hoe'. 

t’armuus-i (M) n.m. 'bottle'. 

Lw. < Amh. t’Srmus 'id.'. 



t’eef-6e 
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t’eef-6e n.f. 'Eragrostis abyssinica'. 

Lw. < Amh. t’ef 'id,.'. 

t’iif-4a (M) n. 'charcoal'. 

Perhaps lw. < Koyra ts'iif-a 'id.'. 

t’ll-oo (H) n.f. 'kite'. 

Lw. < Ometo, cf. Koyra and Zaysse ts’il6 'id.' (Hay¬ 
ward , p. c.). 

t’ink’&t-aa (H) n.f. 'birth'. 

t’lt’ - (H) v. 'squeeze'. 

Onomatopoetic. Cf. tiit-a . 

t’oban-frygj m., - eyttfee f. adj. 'lazy'. 

t’okk - (M) v. 'leak'. 

t’okk-ia - v.caus. 'pour'. 

HEC: Had. tok - 'id.'. 

t'ol-ee n.f. 'large neck ring worn by women'. 

t’olint-fee . t’ollnd-ee (H) n.f. 'star'. 

Lw. < Ometo, cf. Koyra ts’olinte . 

fonn-ee n.f. 'nakedness'. 

t’oom - (H) v. 'fast'. 

Lw. < Amh. s’omS . 

t’ud-aa adj. (pred. - 4a-ga m./-da f.) 'white'. 
t'nd-aammaa adj. int./pl. 'id.'. 

t’ud-eed’ - (H) v.mid. 'become white'. 
t’nd-is - (H) v.caus. 'whiten'. 

t’&k’-a n. 'earring'. 


Gid. t’uk’-a 'a ring'. 
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t’ting-a (M) n.m. 'finger, fingernail, claw, toe'. 
t’nng-ad’ - (H) v.mid. 'pinch'. 

HEC: Sid. c'ulunk’-a , Al.Kamb. t’ulung-a , Had. 
t’uraank-a . etc. Of Ometo origin, cf. Wol. t’ugunta . 
Koyra ts’ugun-tae . 

t’unt’ - (H) v. 'suck, sip, taste'. 

Probably lw. < Ometo, cf. Zaysse ts'unts’ - 'suck out', 
but cf. also Or. t’ut’ -. Had. t’ut' - etc. 'id.', Amh. 
t’ut’ 'nipple'. Onomatopoetic. 

t'nur - (H) v. 'milk (tr.)'. 

t’Aar-i n.m. 'mist, fog' . 

Cf. Gid. t’ur-a 'dust which is blown by wind'. 

t’nww - (H) v. 'burn (either of fire or, for example, red 
pepper)'. Like verbs with stem-final 2 and some with df_ 
the ww is replaced by a long vowel preconsonantally, e.g. 
Is t’uww-a : 2s t’uu-ta . 

t’a-a ( 1955 ) ad]. 'hot' (probably /t’uww-aa/). 

t 'dww-aa (H) adj. 'fresh, verdant, lush'. 

Perhaps related to the preceding; the common link may 
be situations where 'fresh' and 'hot' coincide, e.g. 
t’uwwaa ada 'fresh (= hot?) milk' (Hayward, p.c.). 


D 


ubaat- (H) v. ibaat -. 

ufuf - v. 'blow, play the flute'. 

PEC * 9 uf(u)f - 'blow' (Sa. ufu - 'breathe', Af. uff-uv 
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'breath', Bay. ufuuf -. Das. ?uf -. Elm. uuf-, Or. uff-i 
■ied* - (lit. 'say uff i' ). Ko. uff- 'inflate', Did. uff-, 
Sid. ufuf -. Had. uff - 'blow fire', Gaw. u^uf -. Ha.Dob. 
Gol. uff-). Cf. CPh 19, DEC 105. 

uMcum - (H) v. 'judge'. 

lw. < Ar. h akarr.a 'id.', probably via Sw. — hukumu 'id.' 
which is borrowed from the verbal noun h ukm 'verdict, 
judgment'. 

ul—** - (H) v.mid. 'smell (tr.)'. 

Perhaps to be connected with Sa. ur-e . Som.Rend.Bo. 
ur 'smell'. 

umdtt-a (m) num. 'five'. 

umutt-a-tAnna 'fifty'. 

umutt-isfee-kka m./- tta f. adj. 'fifth'. 

HEC: Sid. onte . Dar. onde . Had.Kamb. onto . No cognates 
outside HEC found so far, unless it is related to Dul. 
Ya. *xubin- via a hypothetical HEC * hubn-t - > *humn-t -. 

ungu (H) adv. 'like this, thus'. 
nnguslnaa (H) adv. 'like that'. 

unun - (H) v. 'suck'. 

undn-a (M) n. 'breast, nipple'. 

ununlnka c’dree (H) n.m. 'nipple' (lit. 'tip of breast'). 
HEC: Sid. unun-a . Had. anoon-a . 

ur-a n. 'iron chisel'. 

drr-a n.f. (pi. urr-ana ) 'mountain'. 

PEC ^irr -Z ^urr - 'above, top 1 (Sa.Af. ir-o 'outside, 
away, abroad' (Hayward, p.c.), Das. urr-u 'above, sky', 
Elm. urr-u 'above', Or. irr-a 'on top of', Ko. irr-oota 
'mountain', urr-atta 'fog, clouded mountain top', Gol. 
urr-atte 'cloud', Ha.Dob. urr-acce 'cloud, fog'). 


urur-ittde n.f. 'sign of prohibition in the field'. 
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4s-i (M) n.m. 'intestines'. 

Perhaps PEC ♦‘’us - 'contents of stomach' (Som. us, 

Dul. us-ko ). 

uslcc-oo (H) n.m. 'fibre of ensete plant, used for tying'. 

Perhaps for *usriccoo . cf. Sid. usur - 'tie' (from 
Ethiosemitic, cf. Amh. asshrh ). 

uttay - (M, H) v. 'heat, thresh'. 

Iiw. < Ometo, cf. Koyra ots 'id.'. 

ut4b-a n. 'roof-pole'. 

PEC * 9 utub - (Som. udub . Rend, utub, Or. utub-a . Had. 
hut’ub-a ). cf. CPh 57. 

ut4m-a n. 'type of flour'. 

Cf. Koyra utumma 'best quality of ensete flour, pro¬ 
duced from sediment of liquid which is squeezed out 
of pith'. 

nud* - (M) v. 'bring'. 

Fossilized middle voice of the following. 


uww- (M) v. 'give'. 

Common HEC uw(w) -. Outside HEC there is only one pos¬ 
sible cognate, Sa. - oEo -/- uhu -. Af. - eEe - 'id.'. The 
underlying root of these contains a final /w/ (Hay¬ 
ward, p.c.), although this only shows up in the impe¬ 
rative of the simple verb, and only then as % (actual¬ 
ly [q], as after u a /w/ : /y/ opposition is neutral¬ 
ized). In the neuter-passive derived stem, however, 
where gemination occurs, we get clear /ww/, e.g. 
yem-heww-e 'it was given'. This, along with the im¬ 
perative form uhuFu] is sufficient evidence to sug¬ 
gest a PEC prefix verb *- hiw -/*- £uw - (or *- hiw -/*- huw - 
as medial h is ambiguous in Sa. and Af. The HEC form 
uww - would thus go back to something like *^uhw-. 



The oblique forms suggest a stem wa - (y is epenthetic 
glide). This fits well with Sid. waa , Had.Kamb. wo^-o , 
which point to a stem " wa 9 -. Outside HEC there is Sa. 
Af. we c 'flowing water' which gives PEC *wa c -/ *wi c - 
'flowing water'. It is possible that this is the 
source for Amh. weha 'water'. 

waac-o n. 'a helpful spirit'. 

waae-inga ana n.m. 'wizard' (lit. 'master of spirit'). 

Identical with the following? 

wAac’-1 (1955) n.m. 'god'. 

PEC * waak’ - 'sky god' (Rend. wax . Bay. waa . Arb. 
waak'-a . Das. waag (probably lw. because of g; * k’ 
normally becomes 2. in word final position), Elm. waak . 
Or. waak'-a . Ko. waaq-a . Had. waa^-a ), CPh 42, 49. 
Cognate or loan? 

waad - v. 'fry,roast'. 

PEC * waad - 'roast' (Elm. waat - 'burn', Or. waad -, Ko. 
waat -, Gid. waat -, Gaw.Dob. waat -). 

wAal-a (M) n. (suppl.pl. IbAat-i q.v.) 'clothes'. 

Perhaps Gid. walall-et 'multicoloured clothes (for 
corpse)'. Or. waay-a 'shamma' may also be cognate (Hay¬ 
ward , p. c.). 

wAall-a (M) n. 'cloud, fog'. 


Perhaps from Omotic: Janjero waall-a (Bender) 'night' 
('cloud' = 'darkness, night' is a very common semantic 
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correspondenoe, cf. dukkAn-i ). 
waar-iy - (M) v. 'tell'. 

Probably composed of waar - (= PEC *war - 'news', for 
which cf. s.v. worsad’ -. but vowel length unexplain¬ 
ed) + iv - 'say'. 

wAas-ee ih - (H) v. 'borrow' (of returnable things). 

wAas-ee is lw. < Amh. was 'guarantor', probably via 
Or. waas-ii 'id.'. Eor ih - cf. s.v. 

wAat-a n. 'hunter caste of the Oromo'. 

Arba-ya wAata 'Orion' (lit. 'elephant and Waata'). 

Lw. < Or. waat-a 'id.'. 

wahAl-a n. 'servant, companion'. 

PEC *wahel - (Som. wehel . Rend. waEal . Or. wahel-a ). 

Bu. probably lw. < Or. 

wAer-a (M) n. 'rat'. 

Cf. w&yr-a . 

wo 2.- (preconsonantal stem woo -) v. 'refuse, hate'. 

Cf. Bui. wov-ko 'refusing'. Formally it is similar to 
Dul. wo 9 - 'like', but the meaning switch is highly 
problematic. 

wocc-6o (M) n.m. (pi. w6S-a (M), w6SS-i (H) m.) 'dog'. 

HEC: Sid. woS-o (sglt. woS-icco ). Kamb. wuS-o . Had. 
wuSS-a (sglt. wuS-icco ). This is the source for Amh. 
woSSa 'dog', and Aymallal wissa (Cer.224). Cf. also 
Dul. oS-e 'lycaon pictus'. 

wodam - (M) v. 'curse'. 

wodAn-a (M) n. 'heart'. 

PEC *wazn - (Sa. wazan-a . wadan-a . Som. wadn-e . Rend. 
weyn-a . Bo. wenn-i . Das. wozin-ni . Elm. pawa < * wawa < 
*wazan according to regular sound shift of Elm.), Or. 
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onn-ee (irregular for * wonn-ee ). Ko. otan-ta 'center 1 , 
Sid. wadan-a , Al. wozan-a . Kamb. wazan-a . Had. wodan-o ), 
cf. CPh 20, 58; LEC 211; Sam 76; Sasse 1976; Leslau 
1980 . 

wod’aas-ad’ - v. 'rest'. 

wog-lce-oo (H) n.m. 'frond (of banana or ensete)'. 

wogg-da (M) n.m. 'time, period'. 

Perhaps from Or. wogg-aa / vogg-aa 'id.', cf. also Sid. 
wogg-a . Sa.Af. wak . Som. waa . Cer. 223 considers all 
these early loans from Ar. waqt . 

wokkaal - (H), wokkal - v. 'translate'. 
wokkal-o n. 'interpreter'. 

Sid. wokkal - 'translate', wokkal-aanco 'interpreter'; 
also in Omotic: Ometo wokkal - (Koyra " wokal -") 'id.'. 
Probably < Amh. wakkaia 'establish an agent or repre¬ 
sentative', derived from wakll 'representative' < Ar. 
wakll 'id.'. 

wokk’as - (H) v. 'blame'. 

Lw. < Amh. w3kk’ as.a 'id.'. 

wo l_v _ (m) v.mid. 'pass the time, stay, last long, be late, 
delay, wait'. 
wol-^-Aa adj. 'late'. 

Perhaps cognate with PEC * 9 ool - 'stay', but cf. also 
Had. wull - 'stand' and Ethiosemitic w- c -l 'pass the 
day' . 


wol-an-coo n. (pi. wol-an-ee ) 'stick'. 

aakkanta (or aakkatta ) wolancoo n.f. 'rainbow'. 

Perhaps cognate with PEC * 9 ul - 'id.'. 
w6lg-a (H) n.f. 'rushes'. 
w6lli (M) 'each other'. 

PEC *wal-/*wil- 'union, together, each other' (Sa. 



189 - 


w6lli 


wil-i 'one', Af. ul-i . Som. wal 'all'. Das. ^ol 'to¬ 
gether', £olol 'each other'. Elm. wol 'together 1 , Or. 
wol(-i) . wol-ltti 'together, with', Ko. ol-li . ol - 
inni 'with, together', Gid. ol-le 'with, together', 

Sid. wol-e 'other', Dul. ille 'together'. 

As in Or., w&lli is frequently used as a preverb. 
Hayward (p.o.) lists the following compounds: 

w6lli d’akk’as - v. 'distribute' (cf. d’akk’as -). 
w6lll d’irk’ - v. 'pile up' (cf. d’irk’ -). 
w6lll gabl gal - v. 'serve' (cf. g£b-i and gal -). 
w6lli gagar - v. 'collect' (tr.) (cf. gagar -). 
w6lli gagar-m-ad’ - v.pass.mid. 'collect' (intr.). 
wolli hayyad ’ - v.mid. 'become friends' (cf. haw -). 
w6lli-ga hid’ - v. 'yoke together' (cf. hid’ -). 
w6lli-da him - v. 'fold together (e.g. arms, cloth)' 

(cf. him -). 

w6lli k’ad - v. 'double up' (cf. k’ad -). 

w6lll k’it’ee ih - v. 'become equal' (after Or. wol k’itt’ - 
aaw - 'become even, symmetrical, equal'; there is also 
w6lli k’itt’aa 'okay, allright' in Straube's material). 
w6lll-da lad - v. 'dilute, become tangled, mix' (cf. lad -). 
w6lli-da lat ’ - v. 'mill to and fro' (cf. lat’ -). 
w6lli nak’-am - v.pass. 'knock together' (cf. nak’ -). 

wolwhl -ee (H) n.f. 'undecisive, weak-willed person'. 

Lw. < Amh. whlawwaia 'be undecisive'. 

w6m-a ^ n.m. (pi. wom-Aanee ) 'temporary chief who organizes 
the age-grading practices' (elected annually). 
wom-isoo n.f. 'chieftainship'. 

HEC: Sid. wom-o . Kamb. wom-a . The Bu. word is perhaps 
borrowed from a term of the Sidamo age-grade system. 

p 

w6m-a (M) n. 'soldier ant'. 

HEC: Sid. woom-a 'wasp'. 

wombAr-i (H) n.m. 'chair'. 

Lw. < Amh. wambar. 



w6mf-a 
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w6mf-a (M) num. 'nine'. 
womf-a-tAnna 'ninety'. 
womf-isAe-kka m./- tta f. 'ninth'. 

Common HEC * hons - (Sid. hons-e , Had.Kamb. hons-o ). 
f is unexplained as in other numerals (cf. fadlya , 
f6ola ). No cognates outside HEC. 

won-Ay n.m. 'elder brother'. 

HEC: Had. woon beeto 'firstborn'. May be somehow re¬ 
lated to a root *waan - 'leader, chief' (or similar 
meanings), cf. Amh. wanna 'chief...'. Cf. the fol¬ 
lowing. 

wonAww-a (H) n.f. 'wife of Ganna'. 

May contain the same root as the preceding. 

wonderAS-i n.m. 'cloth-beam (of loom)'. 

wont-6o n. 'god'. 

Iw. < Omotic, e.g. Koyra and Zaysse wonto 'id.'. In 
Koyra it relates to the verb root wont - (Hayward, p. 
c.) 'dawn, become light'. 

wor - (M) v. 'pour out from one vessel into another, put in¬ 
to, transpose, shift'. 

lagoo wor - v. 'circumcise' (cf. lagoo tayd' - 'id.'). 
wor- 0 - v.mid. 'wear (refl.); inherit' (H). 

HEC: Had.Sid. wor - 'put'. Perhaps from Ometo, cf. 
Mor.243 s.v. wor -. Cf. also ila war 9 -. 

w6r-i n.m. 'cereals' (general). 

horinga w6ri 'barley and wheat' (lit.'cereals with awn'). 
duwwAa w6ri 'millet' (lit.'red cereals'). 

Perhaps from the preceding. 

w6rb-i (M) n.m. (pi. worb-Anna ) 'ram'. 

PEC * warb - (Bay. worab 'he-goat', Gol. orp-o 'ram'). 

A shade of the original meaning is probably saved in 
Sid. worb-a . -o 'young, strong'. 
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w6rk’-i 


w6rk’-i (M) n.m. 'gold.'. 

Lw. < Amh. wark’ 'id,.'. 

wors-ad’ - (M) v.mid. 'ask'. 

PEC * war-s-t - caus.mid. 'inquire about news' (Af. 
war-is - and war-s-it - 'tell news' (Hayward, p.c.)> 
Som. war-s-ad -. Rend, war-s-ad- and wor-s-ad -. Bo. 
wor-s-id -). derived from PEC *war - 'news' (Sa.Af. 
war-e . Som. war . Or. war-ee 'rumor, report', Sid. 
wor-e 'noteworthy thing', Had. wor-e 'rumor'). Passed 
into Ethiosemitic as Tna.Amh.Gur. ware , Har. war , cf. 
EDH 161 s.v. war . 

w6rS-a n. 'rhinoceros'. 

PEC * warg - (Or. wors-eesa . Ko. org-ayta 'hippo', Gid. 
orS-ayt 'gnu', Ha. orS-a^d*o 'rhinoceros horn', Ya. 
ors-e’ ). Cf. CPh 33, 54; LEO 173. 

worS-6e n.f. 'the whole property of a person, consisting of 
money, livestock, landed property, etc.'. 

wo3ilinga ana n.m. 'substitute of minor clan leader'. 

wot’ar - (H) v. 'sow, scatter'-. 

w6yda (M) adv. 'once upon a time'. 

Perhaps < Omotic, cf. Koyra wode 'time'. 

woyfAn-i (H) n.m. 'young bull'. 

Lw. < Amh. wayfan 'id.'. 

woyintAama (H) n.f. 'water-skater (a type of insect)'. 

Originally a genitive construction, i.e. waylnta &ma 
'mother of water' (cf. w&a and 6ma ). 

woyk ’ - (H) v. 'hiss, whistle'. 

woyn-ee n.f. 'Colobus monkey'. 

w6yr-a n. 'rat, mouse'. 



woyy-4a 
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Either mistranscribed for wfeer-a q.v., or representing 
an archaic undiphthongized variant *wayr -. 

woyy-4a (M) n. 'dove'. 

wufi-4 n. 'mole'. 

Cf. Zaysse °occ , a 'id.' (Hayward, p.c.)? 


T 


- ya conj. 'and' (between nouns; suffixed to the first noun: 
min&a-ya golgde 'house and door'). 

Af. 'and' (used in conjoining three or more nouns 
or imperative verb forms, Dul. suffixed to a com¬ 
plex of "conjunctive verb forms", e.g. Eopaasunte 
(Hayward, p.c.) okayi-pa yi°o-y 'he came and ate'. 

Som. iyo 'and' ~ iya may be related, unless it is from 
* lgp (cf. Rend, ico . Ko. iSo 'id.'). 

ya 0 - (M) v. 'flow'. 

PEC *ya(a) c - 'flow away' (Som. yaa c - 'run away', Or. 
yaa° -. Gid. ye 0 - 'fall down in particles, sprinkle 
down'). 

yebal-a n.f. 1. 'green cereals', 2. 'name of a month (when 
crop is cut)'. 

Ko. epal-ta 'name of a month'. 
ydd-i n.m. 'night'. 

yedeguuni adv. 'during the night, at night'. 

Perhaps Gid. awedd’ 'id.'. 


y6dd-l n.m. 'porcupine'. 
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yed’- 


Cf. Or. d’idd’-ee , tadd-ee . dadd-ee ? 

yed’ - (M) v. 'live, be (in place)'. 
yed ’-60 n. 'world, universe'. 

HEC: Sid. heed* -. Had. bee* 7 - (< *heed’ -). Mor. com¬ 
pares Som. had - 'remain over'. Hayward (p.c.) wants 
to connect it with *ye(y) ~ 'say' ( 3 sm), as a fossilized 
3sm middle voice form; the details, however, are not 
clear. 

ydr-aa n. and adj . 'bad thing; bad, ugly, dirty'. 
yer-ad ’ - v.mid. 'spoil (intr.)'. 
yer-s - v.caus. 'spoil (tr.)'. 

PEG * yar - 'small, weak, insignificant' (Som. yar 
'small', Rend, yeryer 'thin', Bay. yer-aat - 'decrease', 
Or. yar-aa 'weak'). 

y6rg-a (M) n. 'axe'. 

PEC * yerg - (Das. yer-e . pi. yerg -. Elm. yerr-e . Ko. 
erk-aha . Gid. erk-add’a . Ha. irka c -o , Gol. erka c - c -o ). 

yeyy-6e (M) n. 'hunting dog (Lycaon pictus)'. 

PEC * yeyy -/ *yoyy - (Som. yeey . Bo. yey-e 'jackal'. Or. 
yayy-ii , Ko. yoy-ta . Sid. " iySy " (Cer.), Ha. yoyy - 
akko ). Cf. CPh 43, DEC 214. 

yirS-a n. 'Ethiopian kllpspringer (Oreotragus oreotragus 
saltatrixoides)'. 


vdub-i (H) n •m. 'Diviner'. 



zab&ny-a 
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Z 


zab4ny-a n. 'sentry, watchman'. 

Lw. < Amh. zabaflfia . 

zagayt-o n. 'copper arm ring'. 

Cf. Grol. sakay-e in siktfe s&kayatfe 'melting pot' 

zalb&t-l n.m. 'European style belt'. 

Cf. Ko. salpat-eeta 'id.' < Amh. zaiabat 'buckle 

zAyt-i n.m. 'oil'. 

Lw. < Amh. zSyt < Ar. zayt 'id.'. 

zoll-6e (M) n.f. 'handful'. 


zAas-i (W) n. 'group'. 
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ADDENDA ET CORRIGENDA 

s.v. aana -. add "Lw. < Sw. - anza 'id.', with reanalysis of 
z as a causative suffix." 

abbaagAda n.m. 'head of age-grading system'. Lw. < Or. 
abbaa gadAa , lit. 'father of gada'. 

s.v. darAar-a , delete "A loanword?"; add "Cf. Kamb.Qab.Al. 
Timb. zaraar -. hence PEC * zaraar -. Cf. leslau 1980:120." 

s.v. dlld-a , add "Kamb.Timb. ziiSSu, Qab. ziiz-a , A1. ziz-a . 
Cf. Leslau 1980:120." 

d’iS - v. a verb denoting all activities that involve digging 
a hole in the ground and putting something into it (e.g. 
build, plant, make fence, etc.). PEC *d’lS - (Af.Som. dis -. 
Rend.Elm. dis -. Bo.Das.Or. d'is- . Ko.Dul. d’iS -). Cf. CPh 
26, 30, 33; LEC 170, 195. 

s.v. h6Dol-o . add "Cf. also Bor. obol-oo 'id.'." 
s.v. hoyt’ -. add "Cf. Yaaku he(i)t’ ~ 'id.'." 
kAt-a (1955) n. 'hail'. 
k’ambabArr-oo (H) n.f. 'mantis'. 

k’aro iik ’- (H) v. 'get close to someone'. HEC: Sid. k’ar - 
(Mor.) 'angustiare', Had. k’ar-o 'friend', k'ar ih - 'be 
friends'. 

s.v. lad -, add "Bay. leled - 'mix'." 

s.v. mak’ -. add "Cf. also Koyra mak’ - 'return'." 

s.v. rAdd-i . add "Cf. Rend, rad 'id.'." 

SAakee ilal - (H) v. 'examine carefully'. For ilal - cf. s.v. 
ilaal-; the rest is unclear. 

SammAam-ee (H) n.f. 'weaver'. Lw. < Amh. Sammane 'id.', 
s.v. Sook’ -, delete entry on page 173. 
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Unless found under different lemmata, variant forms of 
Burji words have usually not been entered. 


abate fri¬ 
able, be — dan -, obs - 
above haffanee . hil^feale 
abscess boil feySi 
absent, be — hook’ - 
abundant, be — eeliv - 
acacia sp. .iirmallay . sabana 
accompany geeggees(s) - 
accuse luuf - 
act (v.) iss - 
add k'adad’ -, (to liquid) 
kar - 

adornment gfeet’i 

adult man lfemmi gannanfeega . 

— woman amfe ~ aamfe 
adultery, commit — beeloom - 
affix (v.) mat’as - 
after faana 

afternoon (= time between 

Vi Vi 

14 and 16 ) hogomayu-waa - 
d’uwa-wogga . (= time be¬ 
tween 16 n and 18 11 ) galcftma 
late — ak&raga 
age-grade mate baalleekka 
hagi 

agree hayy -. hayyed’ - 
aim gaggagagar - 
air k&bbi 
all bftbba 


along gabfee 

amaranth (Amaranthus caudatus) 
silmlda 

Amhara k’a^wee 
amuse d’akk’als - 
and - ya 

anger (v.tr.) silaamas - 
angry, be(come) — hifad’ -. 
nyal -; — person hifaan - 
feySi 

ankle morgfenka mlc’a 
answer Siidi d’irk’ad’ - 
ant, big black — gandulfeyse . 
small — c’uucc 1 fee . sol¬ 
dier — wfema 

antelope cf. Ethiopian Duiker 
appear ba - 

appoint (v.tr.) Suum- 
arbitrator arfearoo 
argue falam - 
arm fenga , lower — fenga . 

> upper — hirree 
armpit bobfea 

arm-ring lfeak’a , copper — 
zagayto 

arrive d’ak’ab - 
arrow dfeaya , bleeding — 
lawfee 
as lub&o 


allright w&lli k’itt’aa 


Ascaris sp. dfema 



ashamed 
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belt 


ashamed, be — salfad’ - 
ashes d&araa 

ask worsad’ -. — for c’insad’ ■ 
ass, female (she-ass) d’alt&o 
harrfee 

assistent (of a functionary) 
maSa 

astonished, be — dammak’ - 
awn hora 

axe yferga . small — k&ltee 

babble afaaww - 
baboon geld&y 
baby duuddfee 
back g&assi , goor&o 
backbone dirri . gund’uree ~ 
fiun , uree 
backside sfrdi 
bad (thing) yferaa 
badge of rank in the form of 
a bundle of branches esa 
bag lukuma 
bake k’ak’ - 
bald person m6loo 
bamboo layma . gomb6k’oo 
banana muuzi 
bang mandiya 
banish godaans - 
bankrupt, become — kassaar - 
bargain falam - 
bark (of tree) k6noo . S&olee 
bark (v., of dog) du° - 
barley .jibfearoo , — and wheat 
horinga w&ri 

basket kik&abu , k&bi ; a large, 
flat plate-like — made of 
bast, used mainly for win¬ 
nowing saffee 
be (in place) yed’ - 


bead m6yyi . — (sparkling 
type) c’&llee 
beans: Phaseolus vulgaris 
halk’6ok’a . Vicia faba 
bek’6ela . other species 
hokk&la . hoohee . sidik&ba 
beard an^ygj 
beast of prey m&occa 
beat nak’ -. uttay -; — one's 
breast gurmad’ - 
beautiful k’a.ifeela 
become ih - 

bed t&k’ee , tiriri; — of 
plants in garden madabfee 
bedbug idlroo 

bee huwwjia, —, solitary wood¬ 
boring bizlzee . swarm of 
—s h&yroo 
beehive Saw^an&a 
beekeeper soorodo 
beer birk’a 

beetle gol&oba . dung-rolling 
— hultiuba 

beetle larva which inhabits 
dung d&ukk’ee 
beg c’insad’ - 
beggar o’insad'aa 
beggarly c’insad’aa 
begin acc - 
behind k’udee 
belch deemmeys - 
believe eey -. k’ittay - 
bell, metal — bilbllaa 
bellows bufa 
belly salav 
below ,l4lo 

belt miSibi . — (European 

style) zalbjiti, — made of 


cotton hittoo 



bench 
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brave 


bench, round — around cen¬ 
tral roof pole, made of 
mud med&o 

bend d’abans -. dooms -; — 
down sudud - 
bent, be — doom - 
betray kaad - 
better, become — goom - 
between hddda 
bewitch falfal-, god’iy - 
bier saasfrma 
big ham^anfee , 


or trees dar&ara 
blow (general) ufuf-, — (wind) 
kabbad*- 


blue c’illimmik’aa . mik’aa ; 
become — mik*eed’ make 
— mik’is - 

board mfeeza . — of the door 
S&nSi . upper — of the door 
bod’itee . playing — for 
sadddek’a game b&ytaa 
boast d’aadad’ -. koorakoor - 
(also in me-boat h6bolo ; types of —s b&ytaa , 
taphorical sense) gannanee Saree 
become — boonoll -. gaan -; body nafa 

boil (v.intr.) saar -. (tr.) 
saars- 


make — gaanis - 
bigness g&ani 
billy-goat of. goat 
bird c'iidd’&a . Roller — 
koysilee ; —s of prey 
alatt&e . korbob&lo 
birth k*alamo , t’ink’&taa ; 

give — all -, k’al - 
bite gam- 
bitter k’ araaraa 
black k&lee . become — kol 
eed(d) 

blacken kolis - 
blacksmith tftntoo 
blame wokk’as - 
bleed (by cupping) koob - 
bleeding arrow law&e 
bless eebb - 
blind bal^&a 

blister (v.) k’uuf -, (n.) 
k’uufa 


boil (n.) abscess — 4ySi 
bolt, become — murg - 
bone mic’a 

Borana (Oromo tribe) 6rmi . a 
— person ormlccaa 
border jeesa 
bore through dul- 
born be — k’alamad’ - 
borrow lik’eesad’ -. — (of re¬ 
turnable things) waasee ih - 
bottle t’armuusi 
bow buunn&e . string of — riboo 
box saat’infee 
boy hal&mi 

bracelet worn by men b&ti, 
copper — mic’Iraa 
braid aSam - 
brain ak’ilee , k’alb&e 
branch d&mee, — of group of 
people of common origin 
i 


blood c ’ &e,ji 
bloodvessel hiddi 
blossom daaddde, — of fruit brass l4ak’a 
of the earth (e.g. beans) brave man g&obi 



■bray- 
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catch 


bray luul - 

Brayera anthelmintica cf. 

Koso 

bread (Ethiopian type) 
buddfeena , — (European 
type) dfeabboo, flat — 
made of wheat flour rukee 
break (intr.) dard’ -, mo 9 -. 
moon 9 -; (tr.) dar -, muus -; 
— in garams -. — into 
small pieces muumus -. — 
(of rope etc.) tayk’ - 
breast ununa 
breath h&oli 
breed hor 9 - ~ horad’ - 
bridge dildila 
bridle (v.) hanc’ac’ - 
bring amb -, uud’ - 
broad bal 9 anee . be — bal 9 - 
brook lfegi 

brother rudfea . elder — 
gfeani halfeml . wonfey ; 
younger — dubbfekka 
brown daalfecci , — color 
maggfelo 

bubble (v.) gorfintaaw -, (n.) 
gorfintoo 

buffalo huri . hurra 

build d’iS -. — a fence golg- 

bull arrfey ~ ar 9 fey , har 9 ay . 

k&rma ; young woyffeni 
bundle of sticks, used for 
beating time in dancing 
and singing Sai 
Burji (self-designation) 
d’feafei , Southern — 
hind’ay bur.jee ; — lan¬ 
guage d’aafeinga affey 
burn (intr.) bukk’ -, t’uww -; 


(tr.) bukk’is -. — for one¬ 
self bukk*isad’ -; be —t 
bukk’isam - 
burst tokka 9 - 

bury rag-, be buried ragam - 
bushbock aragfeo 
butter d’ad’fea 

butterfly billaattfee . bil 9 featee 
buttocks suutoo 
buttress of roof tawfeta 
buy allam -. — for oneself 
alland’ - ~ allan 9 - 

cabbage (of the cabbage tree) 
hamfina 

cake, flat — made of millet 
flour kusaa 

calabash buk’fee . bok’fee : — 
gourd k’&omo 

calf (animal) garfee . female — 
hilicco . — doll harkoo ; 
calves (pi.) hllfeano 
calf of leg sferbaa 
call c’eeh -. — for oneself 
c’eehad’ -. cause to — 
c’eehis -: be —d c’eeham - 
camels gfeale 

campaign, go on a — duul(1) - 
candelabra euphorbia gamb&oraa 
care, take — of oneself 
eegad’ - 
earry bayd’ - 
carve feaf - 
cassava mohfeo 
castrate lakkaf - 
castrated cf. ram 
cat graw 9 fee 

catch (thrown object or ani¬ 
mal) gaar -. — hold gagaar - 



caterpillar 
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cloud-burst 


caterpillar durd’oo 
Catha edulis jImaa 
cattle ldli . — pen hdagi 
cave hok’ Hi 
cedar sp. mi 9 desaa 
center hddda 

central pole (of house) biddoo 
cereals (general) wori, green 
— yebala 

ceremony (sprinkling) 
hiit’aanoo 
certain d’uhakka 
cesspit sin 9 dnga kotdy 
chair wombdri 
change (intr.) higad’ -. 
la(a)t’ ~; — (tr., e.g. 
dress, money) lays -. — 
(one's clothes) laysad* -. 
be —d laysam - 

charcoal c’ilee . Sala , t’iifda 
charm irSlgee . prepare — 
irSlgee mur 9 - 
chase away bak’is -, ban -. 

busk -, gusk - 
chat haasaaw -, tabad’ - 
chatter t’aar(ay) - 
cheap rikdada , become — 
rakkas - 
cheek bok’&o 

cheese, cottage — dybee 
chest bdra 

chew lek’ans -. — (of Catha e- 
dulis) k’aam -. — the cud 
alal - 

chicken (general term) 

lukkancdo , lukkalloo ; — 
(small) c’uuwee 
chief w&ma . appointed — 
k’ 6roo . retired — g&rsi 


chieftainship womisoo 
child, male — k’dla 
children k’aar&o 
chin an^dvdi 
chisel, iron — ura 
choke c’uul 9 - 
choose marat’ -. So 9 - 
chop c *ir - 
Christian kristdani 
churn tum - 

circumeise lagoo tayd' -. 

lagoo wor - 
circumcision ldgoo 
clarify butter dar - 
clan g&sa 

clap hands ganaasad’ - 
claw t’tinga 

clay bi.iIrinka biya . kilfee 

clay pan beySa 

clean (adj.) dansda , become 

— (of grain) k’ulk’ullaaw - 
clean (v.) (a house) hatt’aaw -, 

— (grain) k’ulk’ullays - 
clever person k’dro 

climb ba - 
clitoris k’dn 9 i 
cloak, thick type of — (re¬ 
sembling Amh. gabi ) bdddoo 
close, get — to mat’an 9 -. 
k’aro iik’ - 

close (v.) kals -. — one's 
eyes c’immiy- 
cloth, striped type of — 

kurlnyee , black — worn by 
Abbaagada or ¥oma ruufa 
cloth-beam (of loom) wonderdSi 
clothes ibdati, wdala 
cloud dukkani . wdalla 
cloud-burst misi 



coagulate 
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curse 


coagulate (blood or milk) 
tayd’ - 

cock kor6omi 
coffee b&ni 

cold (n.) (= influenza) 

dokk&si . — (of weather) 
sigglri ; — (adj.)(weath¬ 
er) sirgaa . (anything else 
than weather) kabbeed’aa : 
be(come) — kabb -. sirg - 
eed* -; make — kabbis -, 
sirgis - 

collapse .jig -. —d .iigee 
collarbone h6ggi 
collect (tr.) guur -. kub -. 
w&lll gagar -: (intr.) 
w&lli gagarmad’ - 
Colobus monkey woynee 
color blSa . raangi ; yellow — 
b&oree . brown — magg&lo . 
all mixed —s bull&nci 
comb (v.) sil 9 -. (n.) .i&mbee . 
upper part of — that 
holds the teeth together 
gap&ada 

come intay -. — from mak’ -. 

— out ba-; come! (impera¬ 
tive) £amu 
companion wahfela 
conceive k’urk’eed’ - 
convenient, be — k'arieel - 
conversation glidi 
cook sal -. become —ed ra 9 - 
cooking stone kislla . sisllaa 
cool, become — kabb- 
copper digilee 
Cordia abyssinica merfeera 
corn cub bok’oll&nta s&vee 
corny, become — (of hands or 


feet) gor- 
corpse rgefa, r6esi 
corpulent turbanee 
cottage cheese &ybee 
cotton fuutto 
cough (v.) k'ufay -. (n.) 
k’ufaa 

count d’ig -. be —ed d’igam - 
country, dry — 6olaa 
cover hawuns -. — (a pot) 
c’uk -. — one's eyes 
c’lmmiy -. — over faS - 
covet d’iid’iv - 
cow s4a 
coward ginda 

cowrie shell heleel(l)oo 
crack mandiya 
crawl daaf - 

orazy bokkaawaa . be — bokkaaw- . 

— person bokkaanco 
creak t’aar(ay) - 
create aans - 
creep in Saak’ - 
crocodile hok&la . n&acci . 
ny&anci 

cross (n,) mask'&la 
cross beam of a house d’irt’ee 
cross over d’as - 
crow (v.) moodum - 
crow (n.) k'or&nco 
cruel, be — oss - 
crunch d’okkoom - 
cry ilim-, oy-, — for help 
iyy -; a — for help iyyo 
cultivate harb¬ 
our die itit - 
curds itittoo 
cure hurs - 
curse wodam- 



cut 
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doctor 


cut (general term) mur -, be 
— muram -. — oneself 
mur 9 - ~ murd’ -. — into 
pieces murmur- 

dance (v.) iskittaa god’is -. 
kad-j (n.) types of —s 
belfeela . sigada 
darkness dukk&ni 
date (fruit) tendfee . — palm 
tendfeega hak’&a 
daughter aliecoo . r6nda ; — 
of father's or mother's 
brother rudda, — of fa¬ 
ther's or mother's sister 
abbul&ySee 
dawn (v.) sood - 
day ldsa , orraattde ; — on 
which Abbaagada is changed 
baSaa ; pass the — nagay - 
daytime orraattfee . during — 
orreeguuni 
dead reyaa 
deaf person gaww& 
death oya 
debt daynfee 
deceive sob -, sosob - 
decide kar 9 - ~ kard’ - 
decoration, personal gfeet ’i 
defeat ban 9 a 

defeated, be — band’ - ~ ban 9 - 
defecate (usually only of 
small children) c’il - 
delay (v.) wol 9 - 
depression urrandnda h&dda 
descend god- 
desert (v.) kaad - 
desert (n.) ifari 
desire (v.) saz - 


despise tufad’ - 
destroy bass -. — (of build¬ 
ings, fences, etc.) diir -. 
become —ed diiram - 
diarrhoea c’lsi . have — siir - 
die rey -. — of an animal (do¬ 
mestic) when it dies with¬ 
out being properly butcher¬ 
ed bakkat - 
difficult d’ibaa 
difficulty rdkkoo 
dig haad’ -. k’ot -; — up 
(soil) lays -: a verb de¬ 
noting all activities that 
involve digging a hole in 
the ground and putting 
something into it (e.g. 
build, plant, make fence, 
etc.) d’iS - 

digging stick with iron blade 
sibilc&o 
dikdik hidee 
dilute w&llida lad - 
direction g&ma 
dirt c’ur§e 

dirty yferaa . become — c'uraaw - 

disappear bay - 

discuss Siidad* - 

disgusted, be — ,jibb -. lagad’ - 

dislocate mid -. be —d motum - 

dissolve muu.iiy - 

distinguish lat’ - 

distribute w6lli d’akk’as - 

ditch hdoloo 

divide k'ood - 

Diviner yuubi 

divorce (v.) habar - 

do god’ -, iss -. k’aab - 

doctor (physician) hakiimi . 



dog 
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enclosure 


local — ogiySi 
dog woccoo 
donkey harrfee 

donkey-foal harrfenda k’&la 
door, board of the — S6ngj . 
upper board of the — 
bod’itfee . twisted — wall 
mad&asa 

double up w6lli k'ad - 
doubt (v.) bird’ad’ - 
dove woyyia 
down hln 9 a ~ hind’a 
downward hln 9 a ~ hind’a 
dragonfly sfinsi 
draw water duk 1 - 
draw out (sword) d’id’ad’ - 
dream (v.) k’aaf -, (n.) 
k’aaffee 

drenched, become — sam - 
dress(v.) gurd’ -. — oneself 
ibaat - ~ ubaat -; — (n.) 
k6cci 

drink d’uw - ~ d’ug - 
drive (tr,) lays -, of - 
drizzle (n.) k6afaa 
drown d’eem - 

drum dimba . type of — used 
for obsequies m6occa 
drunk, get — (intr.) 

bokkaaw-, massaaw -; — 

(tr.) massays - 
dry (intr.) sugg -, — (tr.) 
suggiss -; — (adj.) sugg - 
anee ; — country 6olaa ; 

— leaves of ensete edu- 
lis, used for binding 
ga.ia 

dry season boni, first — 
haa&la 


dumb d&uda 
dust buh6o 
dye r&angi ba 9 - 

each other w6lli 
eagle lag&ni 
ear d’&ga 

ear of grain clima 
early (adj.) d’akk’uyaa . (adv.) 
d’&kk’u . d’&kk’uS ; be — 
d’aakk’uy- 

ear-ring k’lrt’i . t’uk’a 
earth blya , d’add'60 
earthenware g 4 awa 
ear-wax f6ota 
east mirgitde 

eat it-, k'aam -; be —en itam - 
economize k’ork’or - 
egg bu(l)bul6e 
egg-shell bulbuldenga mlna 
eight hidltta 
eighth hidittisfeekka 
eighty hidi(tta)tt&nna 
elbow d’ud’fimee . ingil&ySee , 
tangil&ySi 
elder c’im&ySi 
elephant &rba , —'s trunk 
humbfee , —'s tusk hlrSo 
eleusine coracana b&rc’e 
emaciated, become huk’ad’ - 
ember Hi 

embrace (v.) gagar 9 - 
embryo, prematurely born — 
sal 9 6ySi 
empty c’ 4 lla 
encircle mars - 
enclosure for cattle and 
settlement outside of 
village g&ndi 



end 
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female 


end mum&e . olooba ; come to an 

— 0(0)10011 - 
endure oss - 
enemy n4bi . ny4p’i 
enlarge gaanis - 
ensete d’liSi . d’inSi 
enter gal - 

entrance of compound g&lgee , 

— of the house h6mbo 
"entrance-hall" of the Burji 

house k* ovk’od4da 
envy hinaaf - 
equal, become — w&lli 
k’itfee ih - 
equally sa(w)as4wa 
Eragrostis abyssinica t’eeffee 
escape dag - 

Ethiopian Duiker (Sylvica- 
pra grimmia abyssinica) 
gargul4ceo 

Ethiopian Klipspringer (Oreo- 
tragus oreotragus salta- 
trixoides) ylrSa 
evening naanfee 
ewe araSoo 
exactly sa(w)as4wa 
examine carefully Saakee ilal - 
exceed bur- 
exchange lays - 
excrements (of man and hen) 
c’ila . — of horned cattle 
sera ~ sarra , — of horse 
and mule c’&kk’ee . — of 
sheep and goats k’anaana 
expect eeg - 

extinguish tis -. — (fire 
etc.) bass - 
extract (tooth) mid¬ 


eye lla , man with evil — 
bfida 

eyebrow g4ari , .iembi illanka 
eyelash il4nga g4ari 
eyelid imbiroo 

face Sfruli . upper part of — 
(around the eyes) il4dee 
fade loolliy - 
fall hal -. k’oliy -; — in 
.jig -. — off d’ad’ay - 
family ,i6ora . maatfee ; a par¬ 
ticular — with power for 
rain-making sag4ana 
far bayya 

fart (v.) riid’ -. (n.) riid’a 
fast (v.) t’ 00 m - 
fat c'&omi . gabb&o ; abdominal 
or kidney — m&ori ; — 
meat e’6omi ; grow — 
gabbad’ -. become — turn' - 
ad’ - 

father aabb&o . — of a family 
an(n)4a . —'s brother 
aabb6o, —'s brother's wife 
aayyfee . —'s sister at&oyya , 
— 's sister's husband 
at&oyya 

father-in-law b&lli 
fatten turp’aas - 
fear (v.) na*? -. (n.) n4asoo 
feast ayy4ana , arrange a — 
sons - 

feather baalfee 
feed itis - 

feel (tr.) akkas -. — suspi¬ 
cion bird’ad 
female d’alt&o 



fence 
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forgive 


fence of compound 6 ota 
ferment (v.) saar - 
festival ayyaana 
fever oyd’lccoo . Sand&fi 
fibre of ensete plant, used 
for tying uslcco 
field d’add* 60 . h&ammo ; cul¬ 
tivated — ham&y . unculti¬ 
vated — 6 yc’a 
fifth umuttisdekka 
fifty umuttat&nna 
fight ad* -, be constantly 
—ing ad’aad’ - 
fighting ad*lnci 
file (v.) morad - 
fill huus - 

filter simmis -. be filtered 
simmiy - 
find angul 9 - 
fine thing luukee 
finger k’up’ee . t’unga ; middle 
— hadd&kka . ring- — 
cing&aye k&ni . small — 
cingdaye 

fingernail k»dnSi . t’finga 
finger-ring k’ubfee 
finish o(o)looss — 
fire .ilira , — burnt for dead 
person hask*i 
fire-place b&ta 
first dcca . miccisdekka 
first-born g&ani 
firtree, juniper-like — 
birbiri 

fish k’urt’timmay 
fist g&rma 
five umfitta 
fix k’aab - 

flame (n.) .iiirdnta arr&aba 


flat cake kus&a , — bread 
made of wheat flour r&kee 
flax lak’ak’ito 
flay ay - 
flea tark*fee 

flight, be put to — band’ - 
~ ban 9 - 

float daad -. gabee mar- 
flood hub&rSi 
floor (of house) k’oogi 
flour burki . — of all types 
of cereals k’dmay , — of 
Ensete edulis k&sso , other 
types of — booya , bulla . 
utflrna 

flow har -, ya 9 - 
flower daaddde 
fly (v.) burr -. diibad’ - 
fly (n.) tdaya 
foal hogomdenda k’&la 
fog t’uuri . waalla ; dense — 
duubdnei 

fold dakkus-, — together 
w&llida him - 

follow faana mar -, faanays - 
food itay 

fool, make a — of daal 9 -. 

play the — k’ald - 
foot k&ttee 
footprint fdana 
foot-ring laak’a 
for - ga(a) 

forbid d* oorr -. d’oor 9 - 
force, by — ha.i .iuhun 
forehead Sfiuli 
forest h&ora 
forge (n.) tumdanoo 
forget hab - 
forgive habar - 



four 
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great 


four fSola 
fourth, foolisfeekka 
fourty foolatt&nna 
frame (for carrying loads) 
sabaka 

fresh t’uwwaa 

friend fira , .i&ali ; become 
—s w6lli hayyad’ - 
frighten naanis - 
frog kon 9 i 
from - cci . gablcci 
frond (of banana or ensete) 
woglcco 

front Sduli , (adj.) durikka , 
durkanee ; in — of duru 
froth (v.) gorfintaaw - 
fruit lla 

fry kalaankal -, waad - 
full huum&a . be — hu 9 -. 
huum - 

future, in the — egeree 

Gabra (Oromo tribe) gabdra 
gallop (intr.) fuul - 
game, a type of — sadd6ek’a 
garlic k’ulumbee , tuuma 
gazelle ay6ane 
generation group g&da , h&gi ; 
member of — g&da , leader 
of — hliyyu . circumcised 
person who has entered a 
— lftbi 

generous, be — k’ood - 
get angul 9 -, — up ka 9 - 
ghost k&bbi 

giraffe sat&wa , — hair 
mart’a 

gird on had’ad’ - 

girl aliccoo , young unmarried 


— mandfee 

give uww-, — back d’irk’ - 
glutton hafr&a 
gnat buzaabfrzoo 
gnaw c’ir - 

go mar -. — down god -. — out 
ba-, cause to — out baas -. 

— up ba - 

goat (general term) k’al&o , 
billy- — korb&ydi . female 

— which has given birth 
ibaari . heifer — which 
has not yet given birth 
subfeencoo . nanny — ibjiari, 
small — kalco 

god waac'i . wontdo 
gold w&rk’i 
gong bilbilaa 
gonorrhoea c’6btoo 
good dans&a 

goods (= property) r&dda 
good-tasting d*edd’eemaa 
gourd, type of — reenc&o . 

calabash — k’&omo 
grain, roasted — haatoo 
granary (small hut made of 
clay) rlik’a , earthen — 
in the house dibendti 
grandfather aakkeeh&no , &akki 
grandmother aakkbo 
grandparents aakkinga lubboo 
grasp nakk - 

grass bagaa, thatching — 
k&lbaa 

grasshopper d’ond’&roo , 
k’ ap’ Itayya 
grave b&osa 
grease g&ak’o 
great gannanee 



greedy 
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him 


greedy habuura . hafuraa , 
salav-c * alaa 
green mile’aa 

grey bullanci , go — (of 
hair) arree las - 
grief oya 

grind k’iic’ -, — on the 
grindstone hamant’ - 
grindstone ham&nt'a , small — 
used on top of larger 
matfee 

gripe, experience — c’iisad’ 
groan gojaltly - 
ground d*add’60 
group zhusi 

grow ho.I.laaw -, cause to — 
gaans - 

guest kaysummaa 
Guinea-fowl dololl&o 
Guji (Oromo tribe) .ian.l&mi 
gulp d* eem - 
gun buffa 

hail k&ta 

hair orda, a single d’ fekk 
orda, giraffe — mart’a 
half boS&a 

hammer nog&to , nyund&o 
hand ganaa . palm (or ball) o 
— gan6a 
handful zollfee 
handle, wooden — of knife 
tuute 

hang up raas(s) -, raaraas - 
hard .i6ba . t’ant’a 
harden (intr.) ha.i.iaaw -, (tr 
ha.i .lay 3 - 

harm (v.) t’akk’ay - 
harvest daf -, mur - 


hat gullde 
hate sak -. wo° - 
haye k’af - 
hay k&lbaa 
he Isi 

head muga . — of age-grading 
system abbaagada 
headache b& 9 woo 
headrest b&rke . buraatee 
healthy dans&a, k’a.ifeela 
heap of weeds and stubble, 
straw etc., burnt for fer¬ 
tilization of soil f&lee 
hear akkab - 
heart wod&na 

hearth (made of mud) mi.jl.jaa 
heat up oyd’is - 
heavy k’urk’aa . k’urk’feed’aa , 
become — k’urk’eed’ -. 
k’urk’eed’aad’ - 
heddles meh&ana 
heel tangil&ySi 
heifer 4 ddi 
help k’ark’aar - 
hen gorltte , lukkancbo 
henceforth egeree 
her (obj.) iSee , (poss.) 

jgfeekka 
herd mallal - 
here k&mu , kfimu 
hide (v.) t’af -, — oneself 
gudd’ - 

hide (skin) gogaa 
hide scraper tuntuma 
high .jablkka 

) High priest-cum-king g 4 nni 
highland gftbba , k’ayyfee 
hill keddaa 


him isi 



hippopotamus 


judge 
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hippopotamus b6oyee . roobfee 
his is6kka 
hiss (v.) woyk 1 - 
hit nak' -, tum - 
hobble (tr.) takkaal - 
hoe (v.) god' -, (n.) jembfee . 
k’ottoo ; two-handed — 
b&yra 

hole ful&a , —, esp. in the 
ground b&olla , — pierced 
in the ear (for earring) 
dul ? oo d’aganta 
holiday ayy£ana 
hollow between mountains 
urran&nda h6dda 
holy adibaare 
honey diida 
honor (v.) gaans - 
hoof k&ttee 
hope addad’ -, magg - 
horn buud& 

horny, become — (of hands 
and feet) Sor - 
horse(s) hogom&y , one — 
hogom&ncoo 

hot oyd’aa , t’ua . be — oyd’ - 
house .j&ora , mina , type of — 
oll&te 

hover isklttaa god’is- 
how? m6ama , — many? mHa 
hundred c’Ibba 
hunger 14 a 
hungry, be — laas - 
hunt duul(1) -, saad -, 

tokkaaS -; — for oneself 
saadad’ - 

hunter caste of the Oromo 
w&ata 

Hunting dog (lycaon pictus) 


yeyyfee 

hurry (tr.) mudd -, — (intr.) 
muddam - 

husband an(n)&a . d’lira 
hut gos 4 e 
hyena g6ta 

I ani 

ignorant, be — moom - 
ill, become — buk’ - 
illness d’ukubi 
illuminate t’ass - 
image of deceased person 
komb&si 

improve gooms - 
in -ddi 
incense n6ddi 

incisor tooth durkaneed irk’a 
increase (tr.) labis- 
indented, be — Suk - 
influenza dokk&si 
inform beehis - 
inherit d’aal -, wor 9 - 
inheritance baz&o 
injure t'akk’ay - 
injury r 4 kkoo 

intercourse, have sexual — 
nuuk’ - 

interpreter wokkalo 
intestines riim&a , usi 
iron sib Hi 

jackal geed&ala 
jaw gac&o . lower — mang&agaa 
jealous hinaafa, be — d’eed’ -, 
hinaaf - 
joke k’ald - 
joker tooco 

judge (v.) farad -, fird -. 



juice 
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level 


ukkum -; (n.) daanya 
juice tiita 
jump buk’ad’ -, t’aay - 
juniper-like firtree birblri 
just sa(w)as&wa 

kick kad - 
kidney kalattfee 
kill sly -, be —ed siyam -, 
cause to — siisis - 
killer siy6a 
kind biSa 
kiss sunk’ - 
kite t’lloo 

knead bukkays -, be —ed 
bukkaaw - 
knee gilba 
kneel gilbisad’ - 
knife seroo . soroo , — used 
for agricultural labor 
Su(u)ko , small iron — 
used for shaving haad-o . 
type of — n&ato , wooden 
handle of — tuute 
knock together wolli nak’am - 
knot sus —, be —ted susam - 
know beeh - 

Konso people konsoo , — per¬ 
son konslccaa 

Koso tree (Brayera anthel- 
mintica K.) koos&o , 
koos&nka hak’aa 
kudu, greater gadfena 

lacerated, become — Sort - 
ladder toraa 

lake bahaari , tftup’a ; lake 
Abbaya duwwaa bahaari . 

Lake Chammo t’udaa bahaari 


lame motaa 

larynx kokk6enka mlc’a 

last long wol 9 - 

late hoyt 1 is6o , wol 9 £a ; be 

— w°±l- 

later ond&lu 

laugh d’akk’al -, cause to — 
d’akk’als - 

law, traditional — £ada 
lawsuit luuf&o 
lay hirkis- 

lazy laafaa . t’obanfeySi . 

dafaana 
lead aheeh - 

leader of generation group 
h&yyu 

leaf bak’&laa . d’6ga 
leak t*okk - 
lean meat btidro 
learn ak’and’ - ~ ak’an 9 -, 
seeris -, tamaar - 
leather dfouga , mac&la , — 
strip for tying loads 
sftuncoo 

leave behind habar - 
leaves, dry — of ensete Saja 
leech k’ulaalee 
left hand bit6atta 6nga , — 
side bitaa 
leg ltikka 
lend lik’ees - 

lending out (cattle) maal6te 

length hare’Inna 

lengthen hare’is - 

lent, be — lik’eesam - 

lentils kosko 

leopard d’oogg&li 

leper lombolfee 

level place daaba . become — 



liar 


213 - 


marry 


daaband’ -. make — 
daabans - 
liar labb&anco 
liberal, be — k’ood - 
lick arraab - 

lie (v.) hirkad’ -. — down 
dir(i)risad’ - 

lie (n.) labbfee . tell a — 
labbeed’ - 
lift asees - 

light (of weight) Sakanee 
light (n.) t’abi 
lighten bukk’ - 
lightning millli , — as na¬ 
tural force which has the 
power of destroying things 
k’ aa 

like (v.) hayy -, hayyed’ - 
like (as) lub6o , — this 
&ngu ; — that ungusinaa 
line up (v.) salfi k’aad’ - 
lineage ga.jfeema , sal&y ; — 
leader ga.ieemanga ana 
lion g£rmi 
lip midir&o 
litigate falam - 
live ye d’ - 
liver affala 
lizard biitt’fee . bftc’i 
load (v.) fa ? - 
locust dar&ygj 
loft (used for storage) 
b6cee 

loin-cloth felo 
long hare’anee . become — 
hare’ad 

look at ilaal- 
loom har&fa 
loose hiir- 


loosen (belt, etc.) hiir*? - 
loot, capture — in war 
boo.iiy - 
lord l&asi 
lose bass- 
loud t’aaraa 
louse iibba 
love hayy -. hayyed' - 
low d’add'iikka 
lower jalikka, tungunfee 
lowland gamb&le . g&da 
luck Itta 
lungs gombi 
lush t’uwwaa 

machete b&nga 
maggot darlik’a , hlska 
maggoty, become — hiskaaw - 
maize badala . bok’&llo 
make iss -. k’aab -. wor 9 - 
male d’lira 

man d’lira , l&mmi ; — with 
evil eye btida , adult — 
l&mmi gannanfeega , young 

— k&aymi 

mane gamm&a , — (of lion) 
dabb&sa 

mango fruit embfee 
manioc moh&o 
mantis k’ambab6rroo 
many lab6o , become — labad’ - 
mare d’&lto hogomlinco 
market gad’&sa , — place 
gudfeeta 

marks, make small corrugated 

— k’un - 

marriage mad’6e , soorat&a 
marry (of man) ama gad’ -, 

goy -. mad’iss -; — (of wo- 



massage 
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narrate 


man) mad.’ am - 
massage (v.) haasiy - 
master lfeasi 

mate (of animals) gagar ? - 
me e£ 

measure makk - 
meat m&ala , lean — budro 
medicine dalfee 
medicine-man mugfeanga 
melt (intr.) der” -, muu.jiy -; 

(tr.) der - 
merchant naggfeadi 
messenger ergama 
metal bell bilbllaa 
midday ora saasfewa 
middle hfedda . (adj.) hadd&kka 
midge buzaabtizoo 
mighty gannanee 
migrate godaan -. makat - 
milk (v.) t’uur -. (n.) ada , 
coagulated — sugg&o 
mill to and fro w&llida lat’ - 
millet (general) duwwfea w&ri , 
Finger — (Eleusine cora- 
cana) barc’e , other species 
felo , mank’6o . sulfeyda 
millipede harfend’oo ~ harfen^oo 
misfire kaSaf - 
miss d’ab - 
mist t’tiuri 
mix lad- 
moan go.ialtiy - 
moist k’oc’ee , become — 

saan 9 - ~ saand’ -, make — 
saans - 

molar gac&o , gaggfeo 
mole wuSfe 
money bfeesa 

monkey k’amilfee . Colobus — 


woynee 

month agunc&o ; names of —s 
gisfee . godosfee . yebala 
moon agunc&o , new — bfeati 
Woringa stenopetala ("cabbage 
tree") Salk*feyda 
morning dfeyga . early — 
soodumaga 
mortar mooyfee 
mosquito biinnfee 
moth lalintaama 
mother aayyfee , am k ~ aamfe ; 

— 's brother abuyyfea , —'s 
father ahaahacci , —'s sis¬ 
ter aayyfee , —'s sister's 
husband aabb&o 
mother-in-law b&lla 
mouldy, go — buuk’ - 
mountain firra , — top urrfenga 
mtiga 

mourning oya 
mouse w&yra 
moustache afferroo 
mouth affey 

move (= migrate) godaan -, — 
about SaSSay - 

much lab6o , become — labad’ - 
mud d’okk’fee 

muddy, become — beeriy - 
mule gfeangee 
murderer Siftfea 
Muslim islfeami 
my liya 

nakedness t’onnee 
name mak’4a 
nape of neck k’uc’oo , 
marmferi 

narrate a story mommaak - 



narrow 
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paralyzed 


narrow k’allanee , be — 
k’all -. become — 
c’ikk’ad’ -, make — 
c*ikk’is -. — object 
c *ikk’oo 
navel han^ftura 
near hoyt’ina . kfeni; be — 
hoyt’ - 

neck marm&ri . nape of — 

k’frc’oo . marm&rl : large — 
ring worn by women t’olee 
neckstring worn by Christians 
klree 

neglect kard’ - ~ kar* 7 - 
neigh (horse) i^mams - 
neighbor oll&coaa 
neighborhood help h&ylee 
nest c’iidd’&nga mlna 
new (thing) haarayaa , — moon 
b&ati 

night y6di , pass the — 
damn-, during the — 
yedeguuni 
nine w&mfa 
ninety womfat&nna 
ninth womfisfeekka 
nipple ununa . ununlnka 
c’£ree 

no ab6onn(i) 
north hogolfeekka 
nose sftna 
nosebleed fuunaa 
now tanfee 
number d’lga 

oath kaho 

obey bak’ad’ -, lebia - 
obituary speech c’ifria 
obsequies lima 


off g£bi 

oil d’ad’&a . z&yti 
okay w&lli k’ltt’aa 
old (of animals and things) 
c’imee . — (of things) 
dullacci . oolloobeed'aa . 
become — c’im -. — man 
c’im&ySi . — woman 
c’im&yttee 

once upon a time w&yda 
one d’6kki , mlcca 
ooze c’iss - 

open sad’ -, — out gabi duur - 
oppressed, become — rakkad’ - 
oral tradition mammaah&o . 

momm&akoo 
orange birtuk&ani 
order (v.) a.ia.l -, (n.) 
a.l&.ia 

Orion 4rbaya w&ata 
ornament, phallic kall&cci 
Oromo 6rmi . an — person 
ormlccaa 

Oryx beisa gallarum s&ala . 

ambar&ylee 
ostrich guccfee 
other hiyyaa 
our nlnka 
owl dftkkuri 
owner an(n)£a 
ox mirg&o . s4nga 

pain k’6sa . labor —s c’iisad’ - 
paint (n.) raangi . — (v.) with 
color rab - 
palm mat salfeena 
pan, clay — beySa 
parade (v.) s&lfi k’aad’ - 
paralyzed, be — motum - 
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potatoes 


partition at the back wall of 
the house where empty pots 
are deposited g6oca , — 
on the left side of the 
house used for the prepa¬ 
ration of beer d&lla 
partridge b&ro 
pass fullay -, — the day 
nagay -, — through Saak’ 

— the time wol* 7 - 
path d&wa 
pay Som - 
peace haraaro 
peacemaker ar4aroo 
peak o’6ri 
peas aatfera 

pedal cord of loom lukk&nga 

peel k’ 00 S -. Sool - 
penis mlssa , mu(u?)ssaa 
people gosa , m6ena 
pepper (black and red) 
barb&rre 

period wogg&a , a — of three 
months at the beginning and 
in the middle of a gada 
period l6goo 
permit maray^iy - 
Phaseolus vulgaris cf. beans 
physician haklimi 
pick up d’ink’guur - 
picture missili 
pierce dul -. k’as - 
pig g6lga . domestic — boyyfee 
pile up nad -, tuul -. w6lli 
d’irk’ - 

pinch t’ungud’ - 

pipe, smoking — gaayyaa 

place (y.) d’eeb -, (n.) god6o . 


gudfeeta . kot6y ; — around 
pit of pit loom gidlfa . 

— covered by a canopy 
balbjila, — in front of 
the house k&ra, — of sac¬ 
rifice esse , level — daaba 
plain k’oogi 
plait gin -. aSam - 
plank m6ezaa 
plant (v.) d’iS - 
plants, all tuber or bulb — 
including ensete diiSo 
plaster (mud) sarris - 
play tabad’ -, — the flute 
ufuf - 

playing board (esp. for 
sadd6ek’a game) b6ytaa 
Pleiades Ilya m6ena 
plot, vegetable — in garden 
minak’udee 

plough (v.) har*? -, be —ed 
(field) laysam -, (n.) 
mar&Sa , moofara 
plough ox har^ay 
pluck (e.g. leaves) tayzk’ - 
plunder bonk’ - 
point (n.) c’6ri 
pointedness o’6ri 
poison m6rzi 

poke the eye ila hirSad’ - 
pole with knife to cut 

branches from the 'cabbage 
tree' h6ko . central — of 
house biddoo 

pond tiaup’a . small — in a 
brook kulee 
poor hiyyaySi . nuguli 
porcupine yfeddi 
potatoes (coll.) dinnlca , 
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red 


sweet — d&nee 

pot(s) (coll.) g4awa . — for 
carrying water oricca . 

— for cooking 'cabbage' 
of Moringa stenopetala 
tikkal£e . big — b&ta, 
wooden — with handle and 
base k’ orfee 

potter bi.jlri 

pound (e.g. in mortar) hurd - 
pour t’okkis -. — out dib -. 
huraab -; — out into 
another vessel wor - 
power ha.1,1 i 

powerful, be — hirraaw - 
praise galateefad’ - 
pray c’insad’ - 
pregnant, become — k’urk’ - 
eed’ -. (of cattle) rimay 
k’af - 

prepare d’akk’as - 
present angul^a 
previous durikka 
price g4Si 

prickly pear gamb&oraa 
priest g6nni . k’eesfee 
prison hld’a 
problem r&kkoo 
proclaim abroad oobiy - 
prodigal, be — k’ood - 
property r&dda . the whole 

— of a person, consist¬ 
ing of money, livestock, 
landed property, etc. 
worgfee 

protection falfala 
proverb hibo 
pubic hair S&mi 
puffadder pfiutee 


pull did’ - 
pumpkin bod&o 
punish k * arum -. k’att’a 9 - 
purify simmis -. be —ed 
simmiy - 
pus m&laa 

push d’iib -, kubbus - 
put d’eeb -. hirkis -. — into 
kar-, wor - 
python b&fl 

quarrel silaamad’ -. (= shout) 
t’aar(av) - 

quick (adj.) d’akk’uvaa . 

(adv.) d’4kk’u . d’&kk’ug ; 
be — d’akk’uy - 
quiet mikki, be — mikkiy - 

rabbit (h)irb&anco 
rain (n.) c’6ena . heavy — 
misi . (v.) c’iif -. it —s 
c’iifadd’ina yed’a 
rainbow aakkanta (or aakkatta ) 
wolancoo 

rainy season k’4raari . second 
— hagdyee 

ram w&rbi, castrated — k6la 
rash hok* 6ro 
rat wfeera . w&yra 
read nabbab -. tamaar- 
reap hat’ - 
rear gaans - 
receive angul 9 - 
reconcile haraars -. — one¬ 
self to someone haraar - 
reoonciliation haraaro 
record (v.) mazagab - 
recover (from illness) hur - 
red duwwaa 
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salt 


refuse d’oorr -, d’oor 9 -, wo 9 - 
register (v.) mazagab - 
reject kard’ - ~ kar 9 - 
relative fIra . .ioori l 4 mmi 
remain hook’ - 
remember hed’ad’ - 
rent gaS - 
repeat k'ad(ad’) - 
repelled, be — jibb-, lagad’ - 
replace (intr.) k’adam - 
residue of meat or fat on 
skin klnta 
respect ganniss&o 
rest (v.) hool baaaad’ -, 
wod’aasad’ - 
retail gatad’ - 
return rik’ - 
revenge, take — t’akk’ - 
rhinoceros w&rga 
rib d’in 4 a 
rice ruzzi 
rich dur&ySi 
ride fuul - 

right hand mirglc(i) . mirga , 
mirg&tt 4 nga ; — side 
mirgic(i) . mirga 
ring worn by men in authority 
maald&ccoo 

ring-finger cingaaye k&ni 
ripen ra 9 - 

rise (sun, moon) ba - 
river l 4 gi 
riverbank bok’60 
roar (of animals) d’ullis -. 
hargan - 

roast kalaankal -, waad -; — 
grain haat- 
robber Sift 4 a 
roll (intr.) arang(ad’) -, 


kooliy -, (tr.) arangis - 
Roller bird koysilee 
roof s 4 ga , buttress of — 

taw 4 ta , part of — k’ 4 asa , 
upper part of — got' 4 a 
wooden disk on central 
pole of — got’ 4 a 
roof-pole kiidfee . utuba 
root of big trees hiddi , 
hidddna ; — of small 
plants g&le . — crop 
l 4 aye 

rope g 4 a,j i . make a — 
maanc’ur - 
rot sam - 

rotten, become — with wet 
sam - 

round lalamedaaya 
roundworm dftma 
rub haasiy -, sukum -; — the 
eye ila hirSad’ - 
rule (v.) gazza 9 - 
run .lib -, — away bak’ad’ -. 
jib- 

rushes k’eet’ 4 maa , w&lga 

sabre, short — for the war 
sas 4 tta 

sack ioonlya , — made of 
leather k’alk’ 4 lloo 
sacrifice (v.) silat -, (n.) 
(purification —) moocee . 
place of — esse 
sad kul&onga . be — kulaw -, 
kulood’ -; make — kulays - 
Sagan river bagddee 
salary damboza 
saliva antaa , 4 antaa 
salt sog&ddi 
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side 


salt-licking place (for cat¬ 
tle) suraa 
sand blya , maanc&o 
sap tiita 

satiated, be — furiy - 
say i£- 

scatter wot’ar - 
scoop up k’up’eeSin goy - 
scorpion k&rburo, k*&obroo 
scratch c’or -, hok^ooskj_-, 

— oneself hok’ook* be¬ 
come —ed Sort- 
search sok’ - 

season, dry — b&ni, rainy — 
k’feraari . hagfeaye 
second lamisfeekka 
see angul-, ilaal - 
seem hirkiy -, k’aam - 
self Issi 

sell gat -. cause to — gatis - 

send arg -. erg- 

senile, become — jaarja 9 - 

sent, be — argam -, ergam - 

sentry zabanya 

separate (tr.) foow -. So 9 -; 

be —d So 9 am - 
servant wahfela 
serve wolli gabi gal - 
set (of sun, moon, etc.) hab - 
seven lamfela 
seventh lamalisfeekka 
seventy lamalattfenna 
sew dogs-, — for oneself 
doysid’ - 

sexual intercourse, have — 
nuuk’ - 

shadow gfeaddoo . — (of man) 
leemmoo 

shady, become — gaadiy - 


shaft (of plough) kalte 
shake SaSSaass -. — off 

d’ad’aas -. — off oneself 
d’ad’aasad’ - 
shame taray&o 
sharpness c’feri 
shave haad - 
she ISi 

sheaf of straw or hay nfeda 
sheep arfey 

shelf, a kind of — to keep 
household utensils gormisa 
shell (esp. cowrie shell) 
heleelo 
shield gfeazee 
shift wor - 
shin-bone soylee 
shine (v.) (general) t*ab -, 

— (of sun) t’abar -. — 

(= glitter) t’allak’ - 
shirt fefeati . old cotton — 
k’&lo 

shiver korkoor - 
shivering korkoora 
shoe tokkfela 

shoot mandiiss -. tokkos - 
short hoyt’anfee . be — hoyt’ - 
shoulder gudtima . kfeceoo 
shoulder-blade c * eeho 
shout t’aar(ay) - 
show angurs - 
shut kals -. kans - 
shy (of horse), become — 
murg - 

sibling rudaa 

sick d’ukubaa . be(come) — 
d’ukub -, make — d’ukubis - 
sickle maac’attfee 
side bok’60 . gab a . lap’fee . 
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snort 


of "body d’ in&y 
side-whiskers arferSi 
sieve (v.) hobass- , (n.) 

hebfessa , hob&ssa 
sign (v.) faram- , (n.)(°f pro¬ 
hibition in the field) 
ururittfee . any type of 
field — against the evil 
eye 3iili 
silver blrri 

sing kad -, — and dance Sibir - 
single d’fekki 

sip (of hot food and drinks) 
suub -. — (general) t’uut’ - 
sister rud&a . elder — g4ani 
alicc&o 

sit tayd’ -, — day-dreaming 
liil - 
six Ilya 
sixth liisfeekka 
sixty liitt4nna 
skilful person og4ygj 
skin gog4a , — of sheep or 
goat 6rbee , — cap gullfee . 
lose dry — luutt’ - 
skull tiip&o . muglnta bfrkk’ee 
sky hil 9 4ale 
slap ganaas - 

slaughter ay-. gorra 9 -; — 
for sacrifice mur - 
slave g4bari . gabfrrSa 
sledge-hammer, small iron — 
n4araya 

sleep (v.) dosk -. goh -; (n.) 
goha 

sleeping area in house d4lla 
sleeping niche for children 
b6o(w)a , — for husband 
and wife mog&na 


sleeping place (made of mud) 
madabfee 

slide haloot’ad’ - 
sling (v.) k’ort’ - 
sling (n.) k’drt'ee 
slip (v.) haloot’ad’ - 
slippery halatesaa , be — 
halates - 

slope g6lo . h4f fa , halota ; 
downhill — g&da , 
tungunee 

slow, be — lakkuy - 
slowly l4kku, I4kku-l4kku 
slug kikkt 9 wee 
small dogeynee , very — 
c’in 9 a 

smallpox h4yroo 
smash Susk’ - 
smear rab - 

smell c’inc’ay -, sunsafad’ -; 

(= perceive smell) ul 9 -. 
c’inc’aasad’ -; bad — (n.) 

S&ok*i 

smile (v.) irk*a Saak’ - 
smoke (intr.) hilil -, (tr.) 

hilils -, cause to — hilils -, 

— (tobacco) suub -; (n.) hilill 
smoking pipe (esp. water pipe) 
g4ayya 

smooth thing luukee , make — 
saans -, become — saan 9 - ~ 
saand’ - 

snail k’ilangil&o 
snake hamasi 

sneeze hat’iS -, hat’iSeed’ - 
sneezing, act of — hat’jg&o 
snore hooris- 
snoring, act of — hooree 
snort (of horse) turfad’ - 
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stick 


so-and-so d6ofa(a) 
soda-salt maag6addoo 
soft gfeldi . l&afaa . saan6e : — 
of voice c’in 9 a . become — 
laaf -. saan 9 - ~ saand’ -. 
make — saans -, laafis - 
soften laafis-, saans - 
soil blya , d’add’&o 
sold, be — gatam - 
soldier ant w6ma 
sole f&anoo 

son hal&mi . k’&la ; — of fa¬ 
ther's brother rud&a . — 
of mother's brother rud&a . 

— of father's or mother's 
sister abbulfee 

sorcerer mug^anga . murftmi 
sort biSa 
soul lubbdo 

sound, any loud cracking — 
mandlya 

sour c’aalaa . become — c’aal - 
south hin 9 feekka 
Southern Burji hind’av bur.iee 
southward hin 9 aga 
sow ayliy -, wot’ar - 
speak Slid -. — in one's sleep 
k’aaffeeddi Siid - 
spear (n.) baghddi ~ bag&zzi . 

— shaft s&may . — shoe 
tligee 

speckle hiit’ - 
speech Siidi 
spice (tr.) k’iic’ - 
spider sibaabb6o . — web 
sibaabb&nga mina 
spin mane’ur- 

spindle, part of — lik’&ak’a 
spine gund'tiree ~ gun 9 <aree 


spirit kesk6li , helpful — 
waaco 
spit tuf - 

spleen opp6tta . ra.1i.1e 
split bak’ -. horoor- 
spoil (intr.) ye rad,* -, (tr.) 
yers -. be —ed (of grain 
eaten by weevils) tabacaaw - 
spool, large — to coil up 
yarn mazawara 
spoon, wooden — m&oka 
spotted bullanci . firk&nSi 
spring up (v.) madd -. spring 
(n.) m&ddoo 
sprinkle hiit’ - 
sprout lay - 
squat k’up’ad* - 

squeeze d’uud' -. sukum -. t’it’ - 
stalk kaylfee 

stand k’aad’ -, — upright (tr.) 
k’aad’is - 

star t’olintfee . a —, probably 
the planet Venus 
bakka(a)lc6o 
stare liil- 
start ace-, aans - 
startled, become — murg - 
stay wol 9 -. — in a place 
maririk’ - 
steal morgeed , ~ 
steam s&ari 

steep h6ffa . be — haff - 
sterile (person or animal) 
maSdeni . become — maSeen - 
stew made of grain and pulses 
k’ k rSoo 

stick (n.) wolancoo . digging 
— with iron blade sibilc6o . 
threshing — murk&ama . weed- 
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talkative 


ing — t ’ arkfelo , — used, 
for tightening (in loom) 
t’agaaga 

stick on mat’as - 
sting idd - 
stink Sook’ - 
stomach Ira 

stone d’ahaa , big — Siloo . 
sharp-edged — used as 
blade of hide-scraper 
gocee , round — used for 
cleaning the grindstone 
k’unaanco , two —s placed 
on grave mfthee 
stone-wall dfeura 
stool bare 1 &ma , small — 
buraatee 

stop (v.) k’aad’ -, cause to 
— k’aad’is - 

storm bubble, homboballtte 
story mammaah&o , mommfeakoo 
stout turbanee 
straight k’a.jfeela , sirr6o ; 

be — k’ a.jeel - 
straw ffela 
strength hfe.i ,ii 
strengthen ha.i ,1ays - 
stretch oneself dir(i)risad’ -. 
mat’eet’ad’ -; — out (hand 
etc.) dir(i)ris ~, kar- 
string of bow rib&o 
strip (v.) Sool - 
strip, leather — for tying 
loads shuncoo 
stroke haasiy -. sukum - 
strong ha.i.iinka , j6ba . t’fenta : 
become — hajj_aaw-, 
jabaad’ - 

stump (of tree) gfruli 


stupid person dab6ri . daallfee 
substitute (intr.) k’adam -, 

— (n.) of minor clan lead¬ 
er wosilinga ana 

suck t’unt’ -, unun¬ 
sufficient, be — k’itt’ay - 
sugar (cane) sonk’&ri , 
sonk’ortoo . Sonk&oraa 
sun hin 9 icco 

sunrise hin 9 iccfenda lftkka 
sunset, time of — akferaga 
sunshine t’ab&ra 
suppurate maliy - 
surpass bur- 

surprised, be — garram - 
suspicion, feel — bird’ad 
swallow d’eem - 
swamp d’okk’fee , gferba 
swarm (v.) of bees gansad’ - 
swear (an oath) kah - 
sweat (v.) hayniy -, hoyniy -; 

(n.) hoyni 
sweep hatt’aaw - 
sweet lo 9 yaa 
swell ayt - 
swim dahad’ - 

sycamore, type of — (Amh. 

wMrka) d’oorSfeo . type of — 
(Amh. Sola) gtima 
syphilis mindilaa 

taboo gormfee 

tail d’eegfee , bushy end of ani 
mal's — faaco 

take gad’ -. — away goy -. — 
care of oneself eegad’ -. 

— out baas -, cause to — 
out baasis - 

talkative person affeynka 
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titles 


tall harc’anee , become — 
hare’ad’ - 
tame (v.) garams - 
tan duug - 

tangle ladia -. become —d 
w6llida lad - 
tanned hide used as mat 
iSllla 

tanner bi.ilri 
tapeworm mlnni 
taro g&odee 
taste bun 0 -, k’ammas -, 
lak’ans -. t’unt’ - 
tattoo nikk’is6ati 
tax giblra 
teach ak*ans - 

tear (v.) babak’ -, — with 
teeth c’or -, — off gabi 
goy - 

tear (n.) lima 

Teff ( Eragrostis abyssinlca) 
t’eeffee 
tell waariy - 
ten t&nna 
tent dunk&anee 
tenth tannisfeekka 
termite hirima, flying stage 
of — haylaw6ayyoo . — 
hill kdyyaa 
terrace dfrura 

testicle bol&kko . bulukkoo 
thank hayd’is -. —s! hayy&^a 
that k&aci 

thatching grass kdlbaa 
thee See 
their isinakka 
them isinoo 
there ogodu . Slni 
they isinu 


thick (of liquid) d’ibad’£yka 
thief mo(o)r.j&o 
thigh t&fi 

thin k’allanee . sillee ; be — 
k’all -, become — k’al^add’ -. 

— down k’al ? is - 
thing b4si , r&dda 
think hed’ad’ - 
third fadisfeekka 
thirst d’aybo 

thirsty, be — d’aybood’ - 

thirty fadiittanna 

this oi, ka, ta 

thorn k’tiwwa 

thou aSi 

thousand kuma 

thread kirrfee . liilama 

three fadlya 

thresh buus -. turn -, uttay - 
threshing ground &yda , — 
stick murkaama 
throat, kokkee, k’6kk’ee 
through fulci 

throw ad’ad’ -, darbad’ -. kar- 
thumb g&ani t’unga 
thunder (v.) d’id’is -. it —s 
hil^aalee ina t’aaranni . 

— (n.) mandlya 
thus ungu 

thy Siya 

tick bal^&a taava . Sllmaa 
tie hid’ - 
tight jabeesaa 
tighten duud’ -. .jabees - 
time woggaa . pass the — 
wol 9 - 

tired, be — sak’ - 
titles of functionaries 
jelaaba . k’ oomaei 
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village 


toad kbopi 
tobacco tambo 
today k£ydu 
toe t’unga 

tomorrow b6ru , the day after 
— fa,jad6yga 

tongs of blacksmith k’6ba 
tongue arra(a)ba 
tooth irk’a , canine — 
tollaccl 
top c’ari . muga 
tortoise koc’aa 
touch karans - 
trace f&ana 
trade nagad - 
trader nagg&adi 
tradition, oral — mammaahoo , 
momm&akoo 
translate wokkaal - 
transpose wor - 
trap (v.) t’ammad -, (n.) 

tebbee . set a — k’aas - 
treadle lukk4nga g&a.ii 
tree hak’6a . type of — 
h&llaa 

tremble isklttaa god’is -. 

korkoor - 
tribe g&sa 

Trigonella foenum graecum 
siko 

trot (mule) saggaar - 
trouble (tr.) sakk’is -. be¬ 
come —d rakkad’ - 
trough, wooden — (for pre¬ 
paring birk^ji) bo^taa 
trunk gundaa , elephant's — 
humbfee 
truth d’ tiga 
try acc - 


turn (intr.) laat’ -, (tr.) 
k’aad’is -. lays -; be —ed 
laysam - 

tusk cf. elephant 
twenty lamatt&nna 
twigs h6ssoo 
twin(s) lakk&na 
two l&ma 

type d iSa . of various —s 
biSa-blSa 

udder gbrofa , gfcrro 
ugly yferaa 
umbrella .jaant ’ lla 
uncircumcised person r£bi 
undecisive person wolw^lee 
under hln 9 a ~ hind’a . j&lu 
understand gal - 
unfold gabi duur - 
universe yed’6o 
unripe k’oc’ee 
upper haffanee . hil 9 aalee 
uproot mid -, Sod- 
upwards h&ogoli 
urinate sin 9 aw - 
urine sin 9 a 
us nlnsi 

useful hang -. t’ak’am - 
uvula d’ank’artoo . k6kkee 

vagina mfinna 

valley b6o(w)a . lagimina . 
n&ara 

various blSa-blga 
verdant t’frwwaa 
Vicia faba cf. beans 
village 6lla . — quarter 
gdere . union of a number 
of — quarters b&ohee 
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wind 


virgin mand6e 
viscous d’ibad’ayka 
voice h&oli 
vomit huusad’ - 
vulture r&ddi 

wag tooco 

waist gund’faee ~ gun-firee 
wait eeg -, wol^- 
wake up asees - 
walk laad* - 

wall girgidda . — of parti¬ 
tion in the house g6la 
want haas - 

war bag&ddi ~ bag4zzi . sil&a 
warm, be — d’aybad’ - 
warmth (of sun) t’abira 
warn jebat - 
warp fek*oo 

warrior ad’inci . g&obi , siy&a 
wash d’ik’ -. cause to — 
d’ik’is -, — oneself 
d’ik’ad’ - 
wasp s&nsi 
watchman zab&nya 
water w&a 
waterfall torora 
water-hole eela , wayinta 
boolla . — in a rock 
k’ olee 

water-skater woyintaama 
wax g6ga 
way dawa 
we n6anu 

weak laafaa, — person 

dafaana , laafaa . become — 
muyy -, sak’ - 
weakness sakk’a 
weak-willed person wolw&lee 


wear (clothes) ibaat -. 

ubaat -. wor -; cause to — 
out (of things) oolloos - 
weariness s&kk’a 
weave god’ - 

weaver harfrura . Samm&anee 
weaving shuttle mukftkaa 
weed (v.) god’ - 
weeding stick t’ark&lo 
weeds god’a 
week torb£ni 
weep ilim -. oy - 
weevil tab&cee 
weft S&loo 
weight k’ftrk’e 
weld finiin- 
west bit&attee 

wet c’abee , k’oc’ee ; be(come) 
— c’ab -. ,1iid’ - ; make — 
c ’abis - 
what? mlya 
wheat g&ssi 
when? h6ynu 
where? hab6lla 
whey arfeeri 
whip (v.) garaf -, (n.) 

k’&cc’ee . liss&o 
whirl liil- 

whistle fiisk’ -, woyk’ - 
white t’udaa . become — 
t’udeed’ - 
whiten t’udis - 
who? 4yye 

wife am k ~ aama , — of moth¬ 
er's brother abuyy&a , — 
of Ganna wonawwa 
wild boar g&l.jaa 
win (in litigation) k’ay - 
wind (n.) kabbi 



wind on 
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zebra 


wind on him - 
wing k6oli 

winnow by throwing darbad' - 
wither loolliy - 
witness atfee . bear — 
masakar - 

wizard murfimi , waacinga ana 
woman, adult — am6 ~ aama . 

young — mandfee 
wonder (v.) garram - 
wood hak’6a 

wooden pot k* orfee , — trough 
(for preparing birk’a ) 
boytaa 

woodworker k’odo 
word k’&alee 
work (v.) hu.ifee k’aab -, 
hu.jiy -. (n.) hujfee 
working combine h&ylee 
world biya , yed’6o 
worm hiska 
wound mad£a 

wounded, become madaaw - 
woven frame used by women 
for carrying loads sabaka 
wrap on (e.g. a turban) 
hind’- ~ hin 9 - 


wring out mic’ir - 
wrinkled, become — Sar 9 um - 
wrist mltta 
write k’ or -, t’aaf - 

yam hidd&na 
yard k&ra 
yawn k^alood* - 
ye aSlnu , Sinsi 
year bferi 

yellow mik’aa . — color 
b6oree 
yes ii 

yesterday bar&y , the day 
before — fa.jak&le 
yoke together wdlliga hid’ - 
young (of animal, general) 
k’6la . — of carnivores 
dlidee , — man k6aymi . 

— unmarried girl mandfee , 

— of sheep or goat 
dagamm&ayoo . — bull 
woyf^ni 

your glnka 

zebra bal&wa 



IV. 

INDEXES 




- 229 - 


The indexes are divided into four sections, A. Cushitic, 

B, Omotie, C. Semitic, and D. Other languages. For languages 
attested in more than one variety, dialectal forms are list¬ 
ed after the Standard (or the most frequently cited) varie¬ 
ty. In these cases the Standard variety is termed "general". 
Page numbers refer to the dictionary only; material cited in 
the Introduction has not been entered here. The alphabetical 
order is that of the dictionary. As for symbols not occurring 
in Burji, the general practice is that letters modified by 
diacritics are placed immediately after their "plain" counter¬ 
part. Thus, in Somali d is placed after d, in Konso 3 holds 
the position after j, etc. c is found after 9 . 


A. CUSHITIC 



1. EAST 

CUSHITIC 


PEC 

* 9 irr- 184 

* c iyy- 108 

•boos- 39 


• 9 is- 107 

* c ug- 66 

•booy(y)- 40 

* 9 aabb- 21 

* 9 iS-ii 107 


•bor- 34 

• 9 aakk- 24,21 

• 9 iSin- 107 

*baal- 31 

*-brir- 44 

• 9 aayy- 22 

* 9 izgir- 103 

*ba 9 - 34 

•bu 9 k- 42 

• 9 ab- 22 

* 9 og- 154 

*ba 9 k— 42 

•bull- 43 

• 9 ab-iyy- 22 

*‘ ? oo y- 1 56 

•baE- 30 

•bun- 43 

• 9 ab-uyy- 22 

* , ’oof- 154 

♦bakkal- 32 

•burk’- 42 

♦■’abb- 21 

♦■’ool- 188 

*bak’- 32 


• 9 abb-u-l-ay- 

* 9 oot- 155 

*bal- 32 

•daad- 50 

22 

* 9 ooy- 108,156 

•bal c - 33 

•da 9 - 50 

♦’add- 23 

* 9 orraE- 156 

*balba(a)l- 33 

*da 9 d- 50 

* 9 af- 23 

* 9 uf (u) f — 183 

♦bald’- 33 

*da 9 m- 52 

* 9 akaak- 24 

* 9 ul- 188 

•ball- 38 

•dab- 57 

• 9 aleel- 95 

* 9 urr- 184 

•ballaad’- 33 

•dak’- 51 

* 9 an-i/u 26 

♦■’us— 185 

*balla c - 33 

*dal-y- 52 

* 9 araar- 27,91 

*’us-uu 106 

•ban- 33 

•dan(d)- 53 

* 9 arb- 28 

* 9 usun- 107 

•bar- 34 

*dar c - 51 

* 9 arg- 26 

* 9 utub— 1 85 

•bark- 40 

•darb- 54 

* 9 arrab- 28 


•bark’- 42 

*dee c - 55 

• 9 at-i 29 

* c aar- 161 

•bar(r)- 35 

•deg- 56 

* 9 at-u 29 

* c ad’- 23 

*baw c - 37 

•dib- 57 

* 9 atin- 29 

* c ag- 66 

*bawwa c - 37 

•dikk’-/ 

* 9 ay- 30 

* c ala(a)l- 25 

•ber- 34 

•d’ikk’- • 

•’ayy- 30 

• c ard’- 28 

•binn- 35 

•dim- 59 

* 9 eeg- 67 

* c arr- 28 

*birbir -36 

•dorb- 54 

• 9 erg- 28 

* c arrab- 28 

•birk*- 42 

•dub- 57 

♦■’ll- 104,105 

* c awd- 157 

•bis- 37 

•dum- 58, 59 

* 9 ilaal- 105 

* c awl- 155 

•biy- 37 

•dur- 58 

* 9 ilk- 106 

* c eel- 67 

•bo 9 r- 39 

•duud- 56,59 

* 9 ilm- 105 

* c ig- 66 

•bohl- 39 

•duul- 59 

* 9 ind’- 104 

* c irr- 28 

•bok’l-/•bok’r- 

. 

* 9 ingir- 103 

* c it- 108 

40 

•d’aabb- 62 
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*d’ 

’ab- 

60 


♦gag- 

75 

♦d’ 

’ abn- 

■ 60 


*gal- 

76 

♦d’ 

'add* 

am- 

63 

♦gamm- 

77 

*d ’ 

* agh- 

• 61 


♦gan c - 

26,77 

♦d’ 

’ anl- 

■ 60 


♦garb- 

80 

♦d' 

’ al- 

62, 

123 

♦gargaar- 125 

*d’ 

’ am- 

63 


*gat- 

79 

♦d’ 

’ awr- 

■ 65 


♦gawra 

c - 84 

*d’ 

' eeb- 

■ 62 


♦gay- 

80 

*d ! 

’eg- 

'hide' 

♦geezz 

- 72 


51 *gel- 109 

♦-d’eg- 'hear' *gelz- 80 


61 *ger- 111 

*d’ibb- 47 ♦gib(b)- 110 

♦d’iig- 47 *gi(i)r- 110 

♦d’ik- 63 *gilb- 81 

♦d’ikk’- of. *gir- 110 

♦dikk’- ♦go’- 85 

♦d’iS- 195 *gob’- 74 

♦d’og- 'hide' *gog- 82 

51 *gogl- 82, 83 

♦d’og- 'hear' *gol- 83 

61 *goll- 82 

♦d’ug- 66 *goob- 83 

*d’u(m)d’um- *gor- 111 

66 *-gSi 167 

♦d’unk- 170 *gub(b)- 85 


♦d’.ak’- 64 
♦d’Jiib- 64 
♦d’Jiir- 64 
*d’ 1 ikl- 105, 

1 176 

♦gulb- 81 
♦gund- 86 

♦gu(u)r- 86 

♦ha 87 

♦haar- 87 

♦d’.ik’- 64 
♦d’ 1 ilE- 48, 

1 104 

♦haaSa(a)w- i 

♦hab- 88 

♦hadd- 89 

*d’>in(a) c - 64 
♦d’Jookk’- 49, 

1 65 

♦had’i- 93 

♦hagoog- 93 

♦hal- 123 

♦d’^ur- 49 

♦fa’- 68 

♦har- 91 

♦hayy- 94 
♦-(h)geg- 82 

♦fal- 82 

169 

♦fil- 166 

♦-(h)gog- 82 

♦fool- 175 

169 

*ful(l)- 71 

♦hinaas- 97 

♦fu(u)l- 'go 

♦-hiw- 185 

up' 71 

♦hub- 154 

♦fuul- 'face' 

♦hur- 102 

175 

*-huw- 185 

♦gaal- 72 

♦Eaad- 87 

♦gaang- 73 

♦Eaad’- 87 

♦gaazz- 72 

♦Eaam- 91 

♦ga’b- 74 

♦Ea(a)r- 92 

♦gab- 74, 76 

♦Ea’r- 92 

♦gab’- 74 

♦Eab- 88 

♦gad’- 75 

♦hagay- 89 


*hand’u(u)r- 125 

91 *k’aw c - 121,122 

♦Ear’- 92 *-k’m- 121,124 

♦har(r)- 92 *k’om- 124 
♦hek’- 100 ♦k’or- 127 

♦hid’- 96 ♦k’ot- 127 

♦Eir- 98 *k’ub- 119,128, 

♦Eirrib- 105 129 

*-Eiw- 185 *k’ud’E- 129 

♦hizk- 98 *k’uf(a) c - 128 

♦Eizz- 95 ♦k’urd’.uum- 129 

♦hok’- 100 1 

♦hor- 101 *ia 133 
♦Eund’u(u)r- *lab- 131 
91 ♦lab’- 1 33 

♦-Euw- 185 ♦laf- 144 
♦lak- 136 

*-ik- 120,103 *lak c - 130 
*-ikk- 103 ♦lakk- 132 
*-iy(y)-108 *lam- 133 

♦lawx- 133 

*ka 111 *ieb- 131 

♦ka c - 112 *liE- 135 

♦kab- 119 *lik- 136 

♦kafS- 112 *iik’- 1 32 

*kal-'yester- *lik’m- 132 

day' 69 *lo’- 132 

*kal- 'kid- »lubb- 136 

ney' 113 *luk- 136 

*kal- 'stick' *lukk- 136 

114 *luk’- 132 

♦kefg- 112 *luk’m- 132 

♦kelE- 116 

*ki 172,173 *ma(a) 138 

*ki- 'being' «ma’ 146 

120 ♦mag c - 139 

♦kilm- 173 *maha 146 

♦kin- 173 *malE- 140 

♦kirb- 172 ♦man- 145 

♦kob- 119 «mar- 141 

♦kolE- 116 *mat- 143 

♦kool- 117 ♦me’- 1 43 

♦korm- 118 *mee’- 1 43 

♦ku 'this' 111 ♦mik’- 144 
*ku 'thee' 172*min- 145 
♦kum- 120 ♦mirg— 145 

♦kun- 173 *mit- 143 

♦kurd’iuum- «mizg- 145 

129 ♦mooy- 148 

♦kuy- 120 ♦-mtii 105 

♦mur- 149 

♦k’ab— 122 ♦murk’— 148 

♦k’ab(-b)- 112 
♦k’al’- 124 *- n - 150 

♦k’all- 124 *na 151 

*k*and’i-124 ♦nab- 158 

♦k’ar- 46 ♦nagay- 152 

♦k’ark’aar- *nah- 150 
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*nak’- 152 
*nam- 133 
*naxf- 152 
*neb c - 151 
*ni 151, 152 
*nu 1 51 
*nugl- 153 

*rays- 159 
*rib( 9 )- 159 
*rim- 160 

*saal- 164 
*sa 9 n- 69 
*sab- 164 
*sabeen- 168 
*sag- 162 
*samay- 168 
*san- 169 
#sarb- 163 
*sazE- 69 
*saz(z)iE- 69 
*sibeen- 168 
*sill- 71 
*sin- 169 
*sind’.i- 166 
*sizEeet- 95 
*sog- 162 
♦son- 1 69 
*so(o) c - 173 
♦soor- 168 
*sull- 71 
*sun- 1 69 
♦sunun- 71 
*sus- 170 
*su(u)gg- 169 
*suum- 170 

*Saal- 161 
*Sa c - 161 
*Samb- 174 
*Su c s- 170 
*Suk’- 174 

*ta 175 
*taf- 175 
*-tak>- 177, 
181 

*tam(m)an- 176 
*tamn- 176 

108 

*ti 175 
*tom(m)an- V 
*tomn- 176 
*tu 175 
*tuf- 179 
*-tuk’- 177, 
181 


♦turn- 179 
*tuul- 180 

*waad- 1 86 
♦waak’- 186 
♦wa c - 186 
*wahel- 187 
*wal- 188 
*war- 187,191 
*war-s-t- 191 
*waraab- 102 
*warb- 1 90 
*warS- 191 
*wazn- 187 
*wi c - 186 
*wil- 188 

*ya 67 

*ya(a) c - 192 
*yar- 193 
*yerg- 193 
*yeyy- 193 
*yi 67, 104 
*yoyy- 193 

*zaaf- 50 
*zak- 52 
*zaraar- 195 
*ziiz- 55 
*zir- 56 
*zit- 55 
*zuug- 59 


PHEC 

* 9 orz- 156 
*dubb- 57 
*hons- 190 
*hubn-t- 184 
*humn-t- 184 
*iib- 62 
*ik- 103 
*kar- 114 
*lam- 133 
♦lamala 133 
♦maal- 137 
*man(n)- 133 
♦mar- 140 
♦maz- 138 
♦me 9 - 143 
*morg- 148 
*rab- 158 
*s/Sool- 70 
*sooz- 168 
*t’ikk’- 47 
*t’ukk’- 47 
*uw(w)- 185 


*zVr- 54 


P0 

* 9 eeg- 62 
*boq-oo 38 
*dur- 58 
*kak- 113 
*kaykim- 115 
*korb-ayt-a 
118 

♦k’ulk'ul- 

128 

*k’ull- 128 
*makeen- 142 
*marS- 141 
♦rees-a 159 


POT 

*-ah-/*-eh- 
103 
*ka 45 
*marti 141 


PLEO (Black) 

*ark- 26 
*bag-/*bog- 
*Eaagay- 89 


*le 9 

-159 

SAHO 

, gen 

aaya 

22 

ab- 

121 

abba 

21 

adda 

89 

af 23 

ala 

123 

alio 

124 

amo 

21 

anrab 28 

anu 

26 

ara 

91 

atin 

29 

atu 

29 

ay 30 

ayro 

97 

c ed- 

23 


c eela 67 
c owla 155 


baaha 39 
baas- 39 
bala c 33 
ballo 38 
bar- 35 
beera 34 
biak(e) 42 
bogu 38 
bonoor tomon 
176 

bool 39 
buya 42 

daal- 53 
daban 60 
dago 56 
diro 56 
dum- 58 
duduuk’a 54 
duuda 59 

(Jaa 61 
dal- 123 

-edeg- 61 
-eEemEem- 1 02 
-ekk- 103 
ereri 157 
-err- 157 

foor- 71 
fuur- 71 

gaala 72 
gale 109 
gamad 86 
gamma 77 
gara 84 
garab 80 
gina c 77 
gira 110 
golo 82 
goobe 83 
goobo 83 
gulub 81 
gumade 86 
gunde 86 
guur- 86 

haasaw- 88 
heSiy- 88 

Eab- 88 
Eaf 89 
hagay 89 
hand, if- 93 
hariid 102 
Eera 92 
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Eogub 99 
Eokuk- 100 

-ibrir- 44 
ilaal- 105 
iro 184 
is- 107 
isi 107 
-isissik- 171 
IS- 107 
-it c it- 108 
iy- 108 

kab- 122 
kabela 119 
kala 115 
karriS- 100 
ki- 103, 120 
kilim 173 
kirda 126 
kontom 176 
ku 172 
kud- 113 
kuwa 120 

laEtam 176 
lak 136 
lammaa tanna 
176 

laqa c o 130 
ligat- 131 
lu(w)a 130 
lu(w)ut- 130 

malaE 140 
malEin tomon 
176 

-met- 105 
midga 145 
miga c 139 
morootom 176 

na c abtoli 151 
nagaa 152 
nanu 151 

-oEgog- 169 
-oEo- 185 
-olool- 25 
oob- 155 

q.oob 116 

riid 156 

sa c a 161 
safo 162 
san 169 


sarba 163 
seben 168 
soddom 176 
sol- 163 

s’imbilaalii c 

36 

-tarn 176 
taman 176 
tanna 176 
-tom 176 
tomon 176 
tuf- 179 

ufu- 183 
ufu c - 128 
-uEu- 185 
ur- 102 
ure 184 
-uyku c - 112 

wadana 187 
wak 188 
ware 191 
wazana 187 
we c 186 
will 189 

yi 67 

zizaale 55 


SAHO, Irob 

buka 38 
-eerr- 158 
hak 90 

lak c -oyta 130 
oob- 155 


AFAR, gen. 

abba 21 
adda 89 
add& 23 
af 23 
anu 26 
arraba 28 
atin 29 
atu 29 
ayro 97 

c iiwis- 108 
c itta 108 
c iw -eijh- 108 


bagu 38 
bafiit- 30 
bal 31 
balla 38 
ballu 38 
beera 34 
biak(e) 42 
bisu 37 
bulul 43 
bura 43 
bursut- 44 
buu c a 44 
buya 42 

daban 60 
dago 56 
dan 53 
diida 55 
diidaale 55 
diidaaleyta 55 
dum- 58 
duuda 59 

daa 61 
dag 61 
dal- 123 
(Jis- 195 

-ee^eg- 61 
-egees- 110 
-ehe- 185 
-ekk- 103 
-ellemm- 25 
-engel- 76 
-engell- 76 
ereri 157 
-err- 157 
-esgell- 76 

gabbe 74 
gabuulu 74 
gambi 76 
gara 84 
garbo 80 
gaso 110 
geer- 80 
geera 80 
gena c ta 77 
gin- 81 
gira 110 
gob 83 
goli 82 
golo 83 
gooba 83 
gubbi 85 
gulub 81 
gundi 86 


haasaw- 88 

higgiil- 96 

higgiile 96 
hirfi 89 

haagay- 89 
haaris- 92 
Eab- 88 
bariid 102 
Eib- 97 
hidiy- 95 
Eid- 96 
Eongog 99 

-idEid- 96 

igay-’167 
-illiil- 134 
-in c ib~ 151 
iro 184 
isi 107 
-isissik- 171 
-it c it- 108 
iy- 108 
Iyy- 108 

kabel 119 
ki- 103, 120 
kiidis- 115 
kiidu 115 
kilim 173 
koo 172 
kud- 113 

laf- 130 
lago 131 
lago le num 
131 

laEuw- 1 33 
lak 136 
lak c o 130 
lubbi 136 
luu c — 137 
lu(w)a 130 
lu(w)ut- 130 

mad- 139 
mafia 146 
makkit- 1 39 
malaE 140 
maldayya 138 
mareyta 141 
maro 140 
-met- 105 
midga 145 
miga c a 139 
mool- 146 
muy- 150 
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-okm- 122 

arbi- 27 

daban 60 

had- 193 

-olool- 25, HO 

ayaan 30 

(jaddam- 63 

haro 91 

ootok- 177 

ayyo 30 

(JagaE 61 

hillaa c 96 

or- 127 


dahl- 60 

hindis- 93 


c alaa c ul 128 

dakab 61 

hur- 102 

rara 157 

c alaal- 25 

dal- 123 

huwad- 103 

raysa 159 

c an<Juuf 27 

dam- 6 3 

Eaad- 87 

sammiy- 166 

c arrab 28 

ijaqad- 64 

c awl 155 

dawr- 65 

hagaa 89 

sammo 174 

c eel 67 

deg 61 

EaqEaq- 100 

san 169 

c iir- 106 

deganugul 153 

haS- 88 

sar 164 

c irro 28 

dib 63 

Eidid 95 

sarab 164 

c iyy- 108 

dig- 63 

Eid- 96 

sar(a)ba 163 

diidii'D- 64 

Eirrib 105 

sar-is- 164 

baal 31 

<jina c 64 

hoog 90 

seben 168 

ba’- 34 

dis- 195 

Eoq- 100 

silaaE 165 

baE- 30 

(jito 108 

Eundur 91 

simmiy- 166 

baEsad- 31 

dooqo 49, 65 


sosob- 165 

baji- 32 

dudummo 66 

i 67 

taban 176 

bakal 32 

(judun 66 

idin- 29 

balbaal- 33 


il 104 

tuf- 179 

ballaad 33 

eeg- 67 

ilaal- 105 

turn- 179 

ban 33 

engeg- 169 

ilig 106 

uffuy 183 

bannaan 33 

ergo 28 

ilmo 105 

uli 189 

bannay- 33 


-imi 105 

ur- 102 

baqad- 32 

fal- 82 

-in 173 

-ur c ud- 160 

barki 40 

falki- 82 

is 107 


beri 35 

foof- 154 

iya 192 

wak 188 

beriy- 34 

fuul- 71 

iyo 192 

ware 191 

berri(to) 34 

fuur- 71 

waris- 191 

bog 38 


jiid- 55 

warsit- 191 

bohol 39 

ga c an 77 


we c 186 

boqol 40 

gad 75 

ka 45 


boqor 40 

gaga 75 

ka c - 112 

-y 192 

bora 39 

gal- 76 

kab 119 


bufi- 41 

gan 77 

kal 114 


bufimo 41 

garbo 80 

kelli 113 

AFAR, Southern buk(ood)- 42 

gebi 74 

khuuri- 100 

c id- 23 

buq- 42 

geed 72 

kobojaa 124 


geel 72 

koron 118 

dayla 52 

daa c - 55 

gel- 76 

ku 172 

ganta 77 

daad- 50 

gemme 77 

kuman 120 


daadad- 50 
daam- 53 

gen 73 

giringir- 27 

kun 120 

SOMALI, gen. 

dab- 177 

go*? 85 

laab- 133 

(= Isaaq) 

dabo 57 

go’- 85 

laamo 52 

aabbe 21 

dagaag 56 

gog 82 

laan 52 

daran 53 

gogol 82 

la c ag 130 

aayo 22 

darro 53 

gol 83 

labada kal 114 

abbaan 21 

dau 54 

goob 83 

le’- 159 

abeeso 91 

daw 54 

goobaaban 83 

liq- 132 

adi 29 

dib 57 

goobo 83 

lug 136 

af 23 

dirir- 56 

gowra c - 84 

alaal 95 

dum- 58 

gomod 86 

maahmaah 140 

aleel 95 

dun 58 

gur- 86 

maga c 139 

an 26 

durbaan 56 


magan 139 

ani 26 

duug- 59 

ha 87 

manaa 146 

arbe 28 

duul- 59 

haasaaw- 88 

malah 140 
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mas 91 

Silmo 173 

RENDILLE 

hawes 88 

mid 143 

Sirbo 172 


hiij- 96 

midig 145 


aba 21 

hiir 98 

miis 143 

ta 175 

abiyo 22 

hiy 95 

min 145 

tagfi 177 

af 23 

Euric- 100 

mohogo 146 

takar 177 

-aEam- 122 


moor 147 

teg- 51 

angag- 1 69 

i 67 

mooye 148 

toban 176 

ani 26 

ioo 192 

murm- 149 

tu 175 

arab 28 

il 104 

muruq 148 

tuf- 179 

ati 29 

ilim 105 


turn- 179 

atin 29 

-imit 105 

nab- 158 

tumaal 179 

ayo 22 

-ina 173 

naE- 150 

tuul- 180 

baE- 30 

is 107 

ne c eb 151 


bakal 32 


noqod- 152 

udub 185 

ballad- 33 

jibanjib 56 


ur 184 

bihin- 44 

jilib 81 

og- 154 

us 185 


jit- 55 

ood 155 

uur 106 

oilim 173 


ooy- 156 



ka 45 


waa 188 

dag- 61 

kac 112 

-qaan- 25 

wadne 187 

dagi- 51 

kadab- 60 

qab- 122 

wal 189 

danal- 60 

kalaasi 113 

qabow 112 

war 191 

daEan 52 

keleE 116 

qadaaij 125 

waraabi- 102 

dam- 63 

ki 172 

qanji<| 124 

warsad- 191 

deEat- 55 

kob 119 

-qiin- 25 

weeyl 96 

dis- 195 


qod- 127 

wehel 187 

dix- 64- 

laEaw 133 

qori 127 


dog 61 

luE 136 

(q)orraE 156 

yaa c - 192 

dub 57 

luku 136 

qufa c - 128 

yar 193 

dug- 66 


quuri- 1 00 

yeey 193 

duul 59 

magaE 139 




mah(a) 146 

rar- 157 


<JagaE 61 

mar- 141 

rib- 159 

SOMALI, Central 

$el- 123 

miig 145 

riman 160 



min 145 

rimay 160 

hirrib 105 

erg- 28 

moye 148 

rub(b)ad 136 

korkor- 118 


-mut 148 

rub(b)ad jar- 

qaraar 125 

fal- 82 


136 


fallo 82 

nox- 152 



fof- 154 

nucul 153 

saalo 164 

SOMALI, South¬ 



sa c 161 

ern 

gaal 72 

oot 155 

sab- 164 


gangei 73 

orraE 156 

sabeen 168 

gad- 79 

gango 73 

ox- 100 

samay 168 

min 145 

gat- 79 

oy- 156 

sambab 174 


gel- 76 


san 169 


gey 72 

rad 196 

sarab 163 

SOMALI, 

-gis 167 

rim- 160 

sasab- 164 

Hawiyya 

gog 82 

ririm 97 

sil c - 165 


goy- 85 

rubey 136 

sile c 165 

gagaE 75 

gur- cf. (so) 

sol- 163 

tafo 175 

gur- 

sah 161 

soo c - 173 



sam 169 

suuman 170 


handur 91 

(so)gur- 86 

suun 170 


(h)ir 98 

sombob 174 


SOMALI, Jiddu 


suben 168 

Saf 112 


Ear- 92 

sugub 169 

Silin 173 

-aam- 122 

Earrab 28 

sum 170 
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tarbat- 54 
tax- 177 
ti 175 
tomon 176 
turn- 179 

-uEum- 122 
ur 106, 184 
utub 185 

waEal 187 
wara'D- 1 02 
warsad- 191 
wax 186 
weyna 187 
worsad- 191 

xab- 122 
xobob 112 
xoro 127 
xut- 127 

yeryer 193 


BONI 

aar 161 
aayo 22 
adi 29 
af 23 

-ahaq- 1 22 
aneg- 169 
ani 26 
araar 27,91 
araar- 27, 91 
arub 28 
as- 107 
ay 30 

baal 31 
baalaci 36 
ba 9 - 34 
bad’aar- 33 
bah- 30 
bakaal 32 
barki 40 
buSi- 42 

d’a 9 - 64 
d’eg 61 
d’el- 123 
d’idd’im- 63 
d’ is- 195 
d’ob- 60 

eeg- 67 
erk- 28 


fal- 82 

gaal 72 
gaari 73 

ha 87 
hanuur 91 
hidid 95 
hir- 96 
ho 9 - 100 
hoog 90 
huri- 102 
huuri-100 

i 67 

-iaas- 167 
-iis- 167 
il 104 
ilmi 105 
-in 173 

ka 9 - 112 
ka 9 an 77 
kad- 79 
kal- 76 
keed- 72 
ki- 45 
kir 75 
kob 119 
kooli 117 
korkor- 118 
koy- 85 
ku 172 
kur- 86 
kuura 9 - 84 

la 9 ag 130 
la 9 an 52 
lub 135 

ma 9 ag 139 
mahaa 146 
midig 145 
miq 145 
mooi 148 
mune 35 

ne 9 ed- 152 

ob- 122 
od- 127 
ood 155 
orah 156 
ori 127 
oy- 156 

reeb- 159 


sa 9 161 
san 169 
si 107 
sibiil 165 
sisob- 164 
siwiil 165 
sombobi 174 
suug 169 

Sid- 55 
Silmi 173 
Silub 81 

taman 176 
te 9 od’- 55 
tib 57 
tibin 177 
tuma 179 

ufa 9 - 128 
-uhuq- 122 
ur 184 

wenni 187 
worsid- 191 

yeye 193 


BAYSO 

aa 22 
aam- 122 
aayo 22 
ab- 122 
abo 21 
adaar 156 
akko 21 
alat- 123 
ambal 112 
ana 26 
ani 26 
anni 26 
ati 29 
awd 157 

ba- 34 
baal 31 
bal 9 - 33 
ban- 33 
bari 34 
be- 30 
bog 38 
buba 43 

daande(e) 53 
daraara 54 
debe 57 


duuda 59 

d’am- 63 

emet- 106 
erreb 28 

felo 82 
foof- 154 

gaa 72 
gaadool 72 
gaala 72 
gal- 76 
gange 73 
geebari 34 
gene 77 
gilib 81 
go- 85 
goga 82 
goos- 85 

hidid 95 
hiitu 96 

iggir 103 
il 104 
iririm 97 
is 107 
itat- 108 
iy- 108 

k’abi 74 

laafa 130 
laf- 130 
leled- 196 
lukale 1 36 
luki 136 
lukk’aa 136 

mantiiti 149 
manto 149 
me 146 
mege 139 
mele 140 
min 145 

ne- 151 
nugulaat- 153 

oS- 127 
ot- 127 
oot 155 
oot- 156 

se 1 61 
sosob- 165 
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sombob 174 
sonon 71 
subaat- 169 

toman 176 
tomon 176 
tuule- 180 

ufe- 128 
ufuuf- 184 

waa 186 
wolaabo 99 
woraab- 102 
worab 190 

yeraat- 193 

zizaale 55 


ARBORE 

arba 28 

bii 37 
buriyd’a 39 

galte 72 

haraya 88 
haru 91 
hek- 100 
hiydso 95 

kab- 122 
kebeta 112 
kobo 119 
koro 127 
kot- 127 

luka 136 

meke 9 e 139 
muri 149 
sind’- 166 
sono 169 
sugiyda 1 67 

tomon 176 
tuf- 179 

waak’a 186 

ye- 67 

zaw- 52 


DASENECH 

9 afu 23 
9 arab 28 
9 armaatti 97 
9 armaaza 97 
9 eeb- 26 
9 eel 67 
9 eer 161 
9 erbu 28 
9 ere 28 
9 erg- 28 
9 eSSu 93 
9 igiza 96 
9 il 104 
9 izidd’i 103 
9 iziru 103 
9 og 154 
9 ol 189 
9 olol 189 
9 onyir 91 
9 uf- 184 
9 uom 122 

baalli 31 
bal 33 
beel 35 
bii 37 
bur 39 

dum 57 

d’ab- 60 
d’al- 123 
d’an- 63 
d’is- 195 
d’ua 66 

-ees- 167 

faat- 68 
faaz- 68 

gaac 72 
gaalgal- 27 
gal- 76 
galti 72 
gat- 79 
gaz- 79 
gum 85 

g’a(b)- 123 
g’an 124 
g’oo 116 
g’or 127 
g’ot- 127 
g’oz- 127 


g’ufume 128 

ha 87 
ha- 88 
hit- 96 
hiz 95 

hiz- 96 
heet- 87 
heez- 87 

-imi 106 
-is- 167 
itti(ni) 29 

ka 45 

ke( 9 ) - 112 
ko 172 
kob 119 
kole 116 
kom 122 
kotti 119 
kuol 117 
kuuni 172 

lug 136 
lulu 132 

maaya 30 
me 1 39 
meltti 140 
minni 140 
miya 143 
mur- 149 

na 9 - 152 
neb 151 
nyiini 151 

rerreme 157 

saam(io) 174 
sarab 163 
se 9 161 
Sibil 165 
sinna 166 
soono I 69 
suuna 71 

Saazi 165 
Sugutti 167 

ta 9 - 177 
tommon 176 
tun- 179 

urru 184 


waag 186 
wozinni 187 

ye- 67 
yere 193 
yerg- 193 

zaaf- 50 
zan-t- 52 
zir 56 


ELMOLO 

-aam- 122 
ap- 122 
-apan- 112 
arap 28 

baha 44 
bii 37 
burrid’a 39 

dal- 123 
degis- 52 
dekis- 52 
dik- 64 
dis- 195 
dup 57 

d’ekay- 61 

eel 67 
-ekis- 167 
elno 95 
elonte 95 
errep 28 

gaal 72 
galte 72 
gene 77 
golmayo 83 
gura 111 

hargac 127 
heet- 87 
heeto 87 
herr- 92 
het- 87 
hiwe 95 

il 104 

is 107 

kao 112 
kal 113 
ke 9 - 112 
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keis- 112 
kool 117 
kop 119 
kopat 124 

luk 136 

makat 1 37 
min 145 
muri 149 

ook 116 
-oom- 122 
oro 127 
ot- 127 

parrac 35 
pawa 187 
pe- 30 

rupai’ 136 

sasapate 165 
sinna 166 
somot 174 
soono 169 

teh- 55 
tomon 176 
turn- 179 
tup 57 

ufe- 128 
unyur 91 
up 128 
urru 184 
ute 128 
uuf- 184 

waak 186 
waat- 186 
wol 189 

ye- 67 
yerre 193 
yow- 52 


0R0M0, gen. 

aabboo 21 
aada 21 
aara 161 
aayyoo 22 
abbaa gad&a 
195 

abdad’- 23 
afaani 23 
ajjaj- 24 


ajees- 167 
akkoo 21 
alaa 25 
alala 25 
alattee 25 
amutaa 148 
ana 26 
ani 26 

araara 27, 91 
arba 28 
arbi 27 
areeda 28,156 
areera 28 
arg- 26 
argad’- 26 
arraba 28 
arrii 28 
ati 29 
attis- 93 
ayyaana 30 

baad’- 34 
baala 31 
baatii 31 
ba 9 aa 34 
ba 9 ad’- 34 
badallaa 31 
bah- 30 
bakkalca 32 
bak’aa 32 
bak’ad’- 32 
bak’ak’- 32 
bal 9 - 33 
balbala 33 
bald’- 33 
ball- 33 
ballaa 33 
ban- 33 
bara 35 
barar- 44 
barc’uma 34 
barkoo 40 
barris- 44 
beek- 35 
bifa 37 
bilbila 36 
billaaca 36 
binnii 35 
birbirsa 36 
bitaa 37 
biyya 37 
bobaa 37 
bofa 38 
boi 39 
bokkaaw- 38 
bona 39 
booji- 39 
boola 39 
booruu 39 


booyyee 40 
boru 34, 40 
bota 37 
bowwoo 37 
bu 9 - 45 
bubbee 41 
budawa 41 
buddeena 41 
bufa 41 
bukkaaw- 42 
bukkees- 42 
buk’ee 43 
bullaw- 43 
bunnoo 44 
bupp’a 43 
burk’- 42 
burk’a 42 
buus- 45 
buutii 41, 45 

cincaw- 48 

o’alla 46 
c’allee 46 
c’ara 46 
c’eeh- 46 
c’ifraa 47 
c’ilalluu 126 
c’ilee 48 
o’im- 48 
o’inaa 64 
c’ir- 49 
c’ooma 49 

daalaoa 51 
daalatti 51 
daallee 51 
daamee 52 
daaraa 51 
daarikaa 54 
dabbasa 51 
daddee 193 
dafaana 51 
dak- 52 
dalla(y)a 52 
dammak’- 53 
danday- 53 
dansaa 53 
daraara 54 
darb- 54 
dee 9 - 55 
deg- 56 
dib- 55 
digila 55 
diimaa 59 
dikk’aa 47 
dildila 56 
dirirfad’- 56 
dirirs- 56 


doom- 57 
duba 57 
dugug- 59 
dukkana 57 
dullaca 58 
dullattii 58 
dumeesa 58 
dur- 58 
dureesa 58 
duuba 57 
duudaa 59 
duug- 59 
duul- 59 
duula 59 
duut- 57 

d’aab- 62 
d’aabbad’- 62 
d’aadad’- 60 
d’aal- 60 
d’ab- 60 
d’ad’aa 60 
d’agaa 61 
d’agay- 61 
d’akaa 61 
d’ak’- 51 
d’akk’ab- 61 
d’al- 123 
d’alaa 61 
d’altuu 61 
d’ama 63 
d’amna 60 
d’eeb- 62 
d’ib- 63 
d’ibba 47 
d’idd’ee 193 
d’iib- 64 
d’iira 64 
d’iirsa 64 
d’ik’- 64 
d’ikk’aa 47 
d’is- 195 
d’okk’ee 49,65 
d’oks- 52 
d’orw- 65 
d’o(w)ar- 65 
d’ug- 66 
d’ugaa 66 
d’ukub- 66 
d’und’uma 66 

eebb- 67 
eeg- 67 
eegee 62 
eela 67 
eennu 30 
eesa 30 
eleelani 95 
erg- 28 
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faaltii 164 
faana 69 
fa’- 68 
fag- 162 
fal- 82 
falfal- 69,82 
falka 82 
falm- 69 
-f(i) 153 
fil- 166 
finc’aani 166 
fini(i)n- 70 
fira 70 
foo 9 - 173 
foo(h)- 71 
fooh- 173 
fuf- 170 
fullaaw- 71 
fuloo 71 
funnaani 169 

gaaddisa 72 
gaaddituu 72 
gaalaa 72 
gaangee 73 
gaara 73 
gaassa 72 
gaayya 73 
gabarticca 75 
gab(b)- 74 
gabbad’- 74 
gabra 75 
gada 75 
gadamsa 75 
gad’ee 75 
gagaa 75 
gal- 76 
galateefad’- 
76 

gale- 76 
galcuma 76 
gama 74,76 
gammee 77 
gammora 77 
ganaa 77 
ganda 77 
ganduleesa 77 
gangal- 27 
garba 80 
garbicca 75 
gat- 79 
geedala 80 
girgida 81 
godaan- 81 
god'- 82 
gogaa 82 
gola 83 
golja 83 


gooba 83 
gooboo 83 
goom- 84 
gooroo 84 
gorra 9 - 84 
gorsa 84 
gosa 84 
gosee 84 
gowwaa 79 
gu 9 - 85 
gubbaa 85 
gucii 85 
gulloo 86 
guma 86 
gur- 86 
gurmuu 85 
gurruu 86 
guur- 86 

ha 87 
haad- 87 
baad’- 87 
haam- 91 
haar- 92 
baara(y)a 87 
haasaw- 88 
(h)addaa 89 
bad’- 23 
bagayya 89 
balloo 90 
banc’ufa 27 
hand’uura 91 
har- 92 
hare’ah- 92 
haroo 91 
(h)arrageesa 
127 

harree 92 
hatt’aw- 93 
hayyuu 94 
hed’- 95 
hidda 95 
hid’- 96 
hifad’- 96 
himins- 102 
hinaaf- 97 
hirkad’- 98 
hirriba 105 
hiyyeesa 98 
hola 100 
hook’- 100 
horii 101 
hujjii 101 
humbii 102 
hund’a 97 
hurruma 1 00 
burs- 100 


idd- 103 
ii 104 
iitaaw- 29 
ijees- 167 
ilaal- 105 
ilkaani 106 
imimmaani 105 
immimaani 105 
irra 184 
irree 98 
islaama 107 
itillee 107 
itit- 108 
itittuu 108 
ito 108 
iyy- 108 

jaala 109 
jaar- 109 
jaarsa 109 
jab- 109 
jala 109 
jaldeesa 80 
jara 111 
jiig- 110 
jiibb- 110 
jiid(d)’- 110 
jilba 81 
jilbeenfad’- 81 
jimaa 111 

kaa•ima 111 
ka 9 - 112 
kaka 113 
kakad’- 113 
kalaankal- 113 
kalee 113 
kallacca 113 
kara 114 
ka§oo 112 
keesuma 115 
kobee 119 
kolaas- 116 
kooo’aa 116 
konsicca 117 
konsoo 117 
koob- 117 
koola 117 
koor- 118 
kop’ee 119 
korbeesa 118 
korma 118 
kottee 119 
kublaa 116 
kuma 120 
kurruf- 100 
kuysa 120 


k’aabad’- 121 
k’aafsiis- 121 
k’ab- 122 
k’abban- 112 
k’aceelaa 123 
k’ajeelaa 123 
k’albee 123 
k’allaa 124 
k’amalee 124 
k’ark’aar- 125 
k’aroo 124 
k’awwee 122 
k’eensa 125 
k’itt’aaw- 126 
k’okk’ee 126 
k’olaas- 116 
k’oloo 126 
k’onk’oo 116 
k’ood- 126 
k’or- 127 
k’oraani 127 
k’ot- 127 
k’uba 128 
k’ubad’- 129 
k’ubee 128 
k’ufa- 128 
k’ulk’ullaaw- 
128 

k’ulk’ullees- 

128 

k’urt’ummii 

129 

k’uuf- 129 

laaf- 130 
lablab- 131 
laccuu 132 
laga 131 
lagad’- 131 
lakku 132 
lap’ee 133 
lawaa 133 
laymana 1 34 
lellis- 134 
liil- 134 
liilama 135 
lik’ee 135 
lik’ees- 135 
lik’ii 135 

lik’ims- 132 
lissoo 135 
lubaa 135 
lubbuu 136 
luka 136 
lukkuu 136 
lukk’aaw- 137 
lukk’uumaa 132 
lukk’uumuu 132 
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luk’uma 132 

maatii 138 
maccaaw- 142 
macella 138 
madaa 138 
madaaw- 138 
madabii 138 
maggala 139 
mak’- 139 
mak’aa 139 
malaa 140 
mammaassa 140 
mana 145 
mandi- 140 
mangaagaa 140 
mar- 141 
mars- 141 
martu 141 
maSeen- 142 
matummanu 143 
matt’an- 142 
matt’ans- 143 
meek’a 143 
mi^eesa 143 
mic’ir- 144 
mic’iraa 144 
minnii 145 
mirga 145 
mirgoo 145 
mita 146 
moora 147 
mooyee 148 
morgaya 148 
morma 141 
morom- 149 
mumee 149 
mur- 149 
muyy- 150 

naacca 151 
naasuu 1 51 
nafa 152 
nag& 152 
nagaya 1 52 
nah- 151 
nak’- 152 
nama 133 
nugla 153 
nyaaca 153 
nyaap’a 151, 
154 

nyal- 153 


onne e 188 
oof- 154 
ootee 155 
oo(y)- 156 
orma 156 
oromoo 156 
orraa 156 
ow- 157 

rajijii 158 
rakkad’- 158 
rakkoo 158 
rarra(w)- 157 
reefa 159 
ribuu 159 
riik’aa 160 
rim- 160 
ririma 97 
roobii 160 
roop’ii 160 

saala 161 
sa’a 161 
sabeenta 169 
saddeek’oo 162 
safii 162 
salfad’- 163 
sangaa 163 
sarba 163 
satawwaa 164 
seera 164 
si 172 
sibilla 165 
sillik’- 166 
silmii 173 
sirb- 172 
sirri 166 
sob- 165 
sok’- 174 
somba 174 
sonsa 170 
solo(o)lliya 
57 

soora 168 
sossob- 165 
sukkum- 174 
sukum- 169 
suufad’- 170 

Sakk- 162 
Sakkii 162 
gilma 173 
gilmii 173 


tafkii 

177 

tak’ee 

176 

-tama 

176 

tamboo 

176 

tay- 1 

77 

torba 

178 

torbani 178 

tu- 175 

tuf- 1 

79 

tuk’ - 

177 

turn- 1 

79 

tumtuu 

179 

tuul- 

180 

t’ur- 

49 

t’ut’- 

183 

t’uut’ 

- 66 

uffi jed’- 184 

ufi 107 

ulaan^ula 128 

utuba 

185 

uuda 1 

57 

uwwis- 

103 

waad- 

186 

waak’a 

186 

waasii 

187 

waata 

187 

waaya 

186 

wahela 

187 

waraab 

- 102 

waree 

191 

woggaa 

188 

.wol k’ 

itt’- 


189 

wol(i) 189 
wolitti 189 
worseesa 191 

yaa 9 - 192 
yaraa 193 
yayyii 193 
yoggaa 188 


0R0M0, North¬ 
ern 

golga 83 


0R0M0, Bora- 
na 

axeex- 24 
daar- 53 
d’oss- 52 


funun- 71 
gammoojii 77 
golla 83 
ila 104 
jaanjamicca 
109 

jaanjamtuu 

109 

kakkabuu 126 
kurinyee 120 
k’eenoa 125 
maansa 138 
maseen- 142 
moluu 146 
oboloo 195 
oola 155 
sida 115 
sok’- 167 
soodda 167 
soomaya 168 


0R0M0, Guji 
dibbee 56 


0R0M0, Wolle- 

ga 

idja 104 
soogidda 167 


0R0M0, East¬ 
ern 

funuun- 71 

gaac(o)ena 74 
gadoo 81 
gad’ d’iis- 
75 

goluu 83 
gooboo 83 
gur 9 uu 86 

haraaSii 92 
hari 91 
haroo 91 
hegeree 67 
huk’add’- 101 
hurraaw- 102 

kassaar- 114 
kokors- 118 

k’al 9 - 124 


obboleesa 22 ta- 175 
obboleettii 22 tabad’- 175 
ogeesa 154 taddee 193 

ollaa 155 tafa 175 
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k’ank’alloo 

d’apna 60 

kaanketa 73 

maxxa 139 

124 

d’awr- 65 

kaara 73 

meeqaa 143 

k’oyb- 121 

d’eep- 62 

kaatta 72 

moolota 146 

d’ek- 52 

kaayya 73 

moora 147 

mad- 139 

d’iipp- 64 

kafa 75 

mur- 149 

madda 139 

d’iirta 64 

kakaa 75 

murqa 148 

mar- 141 

d’ik- 63 

kal- 76 


mart! 141 

d’ikad’- 63 

kanaata 77 

naaoca 151 

molaaw- 146 

d’ip- 63 

kanta 77 

nah- 151 

molicoa 146 

d’ippa 47 

kapa 74 

nakay- 152 


d’iS- 195 

kapp- 74 

nakayta 152 

tayfii 177 

d’oqqeta 49,65 

karmaa 79 

nama 133 

d’ukaata 66 

kat- 79 

nap- 158 

0R0M0, Orma 

d’und’um- 66 

ke 172 
keera 80 

nukkull- 153 

(Afaan Moo¬ 

eekta 62 

kehayta 159 

okkaala 99 

ny oo/Karaka- 

ela 67 

kela 109 

olinni 189 

ra) 

eleela 95 

keltayta 80 

olli 189 


epalta 192 

kessa 112 

oraap- 102 

man 145 

erk- 28 

ki- 103, 120 

orSayta 191 

mina 145 

erkaha 193 

kilpa 81 
kirp- 172 

otanta 188 


foora 77 

kisaa 1 67 

paala 31 


fuuttota 71 

kisillitta 

paanta 44 

KONSO 


116 

paaq- 42 


haaraya 87 

kod’- 82 

pass- 30 

a 87 

haarta 91 

koka 82 

pakateeta 31 

aakka 21 

haasaw- 88 

kollatta 83 

paid’- 33 

aappa 21, 22 

haat- 87 

kulleeta 86 

pan- 33 

aappulayta 22 

har- 92 

kuma 120 

paq- 32 

ad’- 23 

harreta 92 

kupaata 117 

para 35 

afaa 23 

hayyoota 94 

kur- 86 

parej£a 34 

akaaka 24 

hid’- 96 

kuyta 120 

pawwaata 37 

alal- 25 

hiippaa 95 


payraa 41 

alq.ooq.aa 90 

hirripa 105 

laat- 130 

piita 37 

ana 26 

hirta 98 

laka 131 

pinneeta 35 

anti 26 

hittina 95 

lakki 132 

pirpirta 36 

apuyya 22 

hiyyessa 98 

lawa 133 

pisa 37 

araara 27,91 

horeeta 101 

lawitta 133 

pawwa 9 - 37 

arpa 28 

ikaS- 167 

lei- 134 

pona 39 

arrapa 28 

ikkir- 103 

letta 133 
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ha c - 112 

pisko 37 

piye 37 

hailS 94 

plye 37 

cuf— 179 

pooEe 39 

haSito 112 

poore 39 


hirip- 172 

poote 37 

o’aae’ute 50 

qurruupicce 127 

hirripe 105 

pooyo 40 

e’ap- 46 

hohh 100 

puute 45 

c’axte 47 

ripo 159 

hoolo 117 


c’exte 47 

hoorro 100 

qan- 122 


saalasiEte 163 

horo 100 

qooS- 127 

d’ ill- 63 

samayho 168 

horonko 118 

riiqte 160 

gance 124 

sapsapicce 165 

hupe 117 

seere 164 

huyo 120 

rikte 160 

gufa c - 128 

sic- 55 

Eaam- 91 

ripto 159 

ha c - 112 

simpo 56 
sind’icce 169 

EaaSe 93 

saalte 164 

hayhicco 115 

sipilho 165 

Eakayte 89 

saapsapitte 

heSSe 112 

sookisso 167 

Earre 93 

165 

hirip- 172 

sununho 71 

Eirte 98 

sakaye 1 94 

hoolo 117 


-si 153 

hupe 117 

takale 181 

ilmaame 105 

siiko 174 

Earicce 93 

tipaccee 180 

iri'ba 68 

sikt6 s4ka- 

irmatte 98 

yatfe 194 

Eirce 98 

t’iip- 64 


sind’e 169 

Eund’urce 91 

kaayye 73 

sipilho 165 

ilg’akko 106 

uff- 184 

kafko 75 

sit- 55 

urracce 184 

kalo 76 

so c — 173 

ilmaame 105 

kana cc e 77 

soqo 167 

irka c o 193 

yoyyakko 193 

kolle 83 
koopo“lakko 74 

Saalto 161 

irmaeco 98 



Sikk- 162 

kafko 75 


k’ap- 46 


kana cc e 77 
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DULLAY, Tsamay 

YAAKU 

ilmamu 105 
ire 106 

muc’a 144 

agg- 23 

arape 28 

irehmo 9 106 

naxap 152 

atuni 29 

ata* 23 

irpa- 102 

orse’ 191 

barSako 34 

dapa 60 

kanka 73 


boote 37 

dek- 61 

ke 120 
ke 9 e 112 

paxa(n)- 44 

gili’Dko 81 

d’el- 123 

ke 9 pey- 74 

qah- 121 

gole 83 


kehpen 112 

qeen- 25 


eel 67 

ki 9 nei 77 

qope 9 e- 128 

lukte 136 

eh 107 

kinne 9 e 77 


erden 28 

-knin 173 

re 9 - 32 

meek 143 

ere 28 
erek- 28 

kol 117 
kolleh 116 

re 9 sis- 156 

qabaq- 24 

erepa 28 

lax 133 

supin 169 

serbe 163 

hed- 96 
hendero 91 

leel- 134 

t’er- 49 
t’oq- 64 

woro 100 

he(i)t’- 195 

makat 137 
mileh 140 

xaat- 87 


i(i) 67 

moc’o 144 

xaryaqa 1 27 


il 104 

morji’ 148 

xoors- 100 
*xubin- 184 



2. OTHER CUSHITIC 


BEJA 

AGAW g 8 r 78 

IRAQW 

b-s- 39 

l9md& 134 


c’embar c a 36 saba 162 

amena 140 

lenda 134 

dang-s 53 saf 162 



B. 

OMOTIC 


ARI 

BASKETO 

DIME 

GIDICHO 

aayo 90 

magint 138 

haayo 90 

b’ub’uile 
geh- 82 

BAHNA 

DAOHE 

DORZE 

JANJERO 

haaqa 90 

b’ub’ule 43 

b’u:b’ul 6 43 

mega 144 
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mege: 144 

c’ullut- 49 

Sida 55 

b’ub’ule 43 

waall-a 186 

dakkus- 52 

Sool- 174 



duuma 58 

tikk&le 177 

SHE 

KACHAMA 

gaaji 72 

tokee 178 
tube 180 

dod 61 

geh- 82 

gad’essa 75 



mans’a 138 

gaggo 76 

ts’iifa 182 


p’up’ule 43 

geh- 82 

ts ’ il& 182 

SHINASHA 

giraawwe^C ) 85 

ts’olinte 182 
ts’uguntse 183 

afa:ra 24 


KAFA 

kalatte 113 

mek’its’a 144 


kartse 117 

utumma 185 


gaSo 110 
geg 110 

kokke 116 
kombots’e 117 

wode 191 

SOUTHERN MAO 

koppe 117 

wokal- 188 
wont- 190 

a'fa:ro 24 


KARO 

k’olopp’o 38 

wonto 190 


aka 90 

madaa 1 38 

ziizo 55 

WOLAMO (Wol- 


mak’- 196 
me 9 - 150 


ayta) 

KOYRA 

mees- 150 

MALE 

morjoo 147 


muhe 149 


p’up’ule 43 

aare 27 


b’u:la 43 

t’ugunta 183 

alio 25 
at(t)ooyya 29 

nak’- 152 

maaSala 1 38 

ZAISSE 

ayl- 29 

ots’- 185 

0MET0, gen. 

’occ’a 192 

baalaawa 32 

paS- 70 

bub’lie 43 

bagadee 31 

pirke 70 

badala 31 

sooge 167 

biddoo 35 

podd’oro 144 

mek’eta 144 

Sam- 173 

boee 39 


wokkal- 1 88 

Sool- 174 


saz- 1 64 

wor- 190 

tikkAle 177 

b’ub’u:le 43 

soro 168 


ts ’ il6 182 


soylee 168 


t’unts’- 183 

dice 177 

Sam- 173 

OYDA 

wonto 190 




C. 

SEMITIC 


PROTO-SEMITIC 

^qamh- 

124 

bahr 31 
bunn 43 

gawb 83 

* c aqrab- 126 



burtuqal 36 

hakama 184 

* c -w-d 157 

*ganb- 76 

ARABIC 


burtuqan 36 

hakim 90 
bamhama 103 

’arnab 

106 

dayn 54 

hukm 184 


’islam 

107 


*kam 143 

c ada 21 


4- c -f 51 

kabasa 119 

*-nik 153 



gurab 127 

ma’ida 143 
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qalb 123 

ruzz 160 

sarir 178 
sawa(sawa) 161 
silah 165 
sirir 178 

Sabaka 162 
Sakk- 162 

sada 161 

turn 1 80 

turn 180 

wakll 188 
waqt 188 

zayt 194 

ARABIC, Yemen¬ 
ite 

mlz 143 
rang 158 

COMMON ETHIO- 
SEMITIC 

afar 103 

beq 42 

d-h-n 53 

g-z-^ 80 

b-r-s 92 
lj-s-(y) 88 

1-k-m 136 

q-m-b 121 

q-s- c 125 

s-f-y 162 
s-g-d 165 
s-t-lj. 162 

w _c_i 188 


GEEZ 

‘ ? agzi' > 80 
c aqrab 126 
gSbr 75 
harasa 92 
keda 113 

TIGRE 
gub-e 118 

keliat 115 
lakkama 1 36 
saf’i 162 
t’embela c i 36 

TIGRINNA 

daduq 54 

gaz 9 e 80 
gubaye 118 

hamliama 103 

lakkama 136 

saf^i 162 

s’ambala c i 36 

ware 191 

AMHARIC 

adang w are. 90 
adbar 23 
ak’el 25 
anabbaba 151 
assara 185 
atar 22 
ayb 29 
azzaza 24 

bak’ela 35 

bakkata 32 


bakk’aia 32 
bakk’ollo 38 
bak’olio 38 
barbarre 34 
batt’asa 177 
berando 41 
berr 36 
bartukan 36 
buda 41 
bulla 43 

Saia 53 
bay 53 

c’abto 49 
c’abtu 49 

dabbo 50 
daiaSCa 51 
daffla 51 
dabna 53 
damoz 53 
daldayy 56 
dank an 58 
dannaC 56 
duro 58 

anjara 41 

farrada 69 
farrama 70 
fard 70 
fiSka 70 

gabi 31 
gaSSa 74 
gabba 76 
garra 79 
garram 79 
garrafa 78 
garrama(w) 79 
gazza 79 
get’ 80 
gabar 80 
gand 86 
garar 162 
gint’ 126 

hakim 90 

jant’ala 109 
jonayya 111 

kaffiya 111 
kadda 111 
kassara 114 
kassafa 115 


karr 116 
konso 117 
koso 118 
krastiyan 119 

k’al 121 

k’afo 116 
k’anada 123 
k’ammasa 124 
k’att’a 125 

k’es 125 
k’et’amma 125 

lakk’ama 132 
lak’ak’it 135 

ma’ad 143 
mac’ad 137 
manka 147 
maraSa 141 
madab 138 
mangaga 140 
marrat’a 141 
marz 142 
masakkara 142 
mask’ai 142 
mazaggaba 142 
mazawar 143 

madajja 144 
massal 146 
mofar 147 
mora 147 
morad 147 
morrada 147 
muz 150 

nado 151 
naggada i 52 
naggade 1 52 
nakka 152 
nafro 114 
nakk’asat 152 

ras 130 

rakkasa 158 
resa 159 
rakkaS 160 
riz 156 
ruz 160 

sak’a 106 
sala 161 
samba 174 
sat’an 162 

saggada 165 
saggara 162 
salen 163 
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saif 163 

wambar 1 89 

harbaiiiio 106 

sanak’a 166 

ware 191 

battiS 93 

sanga 163 

warka 65 

}).ummi 102 

satt’a 162 

wark’ 191 



wayfan 191 

l 104 

Sambakk’o 174 

waha 186 


Sammane 196 

waSSa 187 

kalka 113 

Sankor 168 


kurra 127 

Safta 172 

yammiCelaw 53 

lawa 134 

Sank*or 174 


Sola 86 

zabaiiila 194 

laqaqa 135 

Soma 175 

zaiabat 194 


Sum 175 

zayt 194 

maldaya 1 38 


zagba 143 

maiu 146 

s’oma 182 

marlfl 141 

takk w asa 178 

HARARI 

mlz 143 

tamara 176 


qa-fa’a 125 


ada 21 

qamalja 121 

t’afa 180 

(a)leq.a]ja 135 


t’akk’ama 181 

bufa 42 

nugla 153 

t ’ ammada 181 


t’annus 181 

$a$u 50 

rangi 158 

t’arra 180 


t’ef 182 

$an 65 

so’oza 168 

t’ut' 183 

?u$ 49,50 

sor 168 

wanna 190 

damaqS 53 

tumma 180 

wanza 143 

dSnaqa 53 


was 187 

dayni 54 

tSraija 1 80 

wakil 188 
wakkaia 188 

glyya 73 

ud_157 

wakk’asa 188 

gidagad 81 

ulan’ula 128 

walawwaia 189 

D. OTHER 

LANGUAGES 


EGYPTIAN 

springen 43 

LATIN 

nk 153 


collus 141 


GREEK 

corvus 127 

ENGLISH 

korax 127 


crow 127 

t^mpanon 56 

MAASAI 

drum 56 


kanka 73 

murmur 149 
shirt 171 

INDO-EUROPEAN 

*k w el- 141 

spring 43 

RON (CHADIC) 

GERMAN 

ITALIAN 

nyok 153 

Hals 141 

farfalla 36 



war 191 
xega 113 


GURAGE 

dlnSa 65 
dinSa 65 

gdzza 9 a 80 

ware 191 
wissa 187 


MEHRI 
gob 83 


SHAURI 
gi6b 83 


SWAHILI 

-anza 195 
bahari 31 
deni 54 
embe 68 
-hukumu 1 84 
jembe 110 
kikapu 11 5 
meza 143 
mganga 148 
muhogo 146 
nyundo 1 54 
panga 33 
pesa 35 



rangi 158 
sawa 161 
sawasawa 161 


- 252 - 


shati 171 tende 177 
silaha 165 
-sukuma 169 


TURKISH 
renk 158 
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